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KOPER, 10. julija 1981

prlmorske URADNE OBJAVE

ILIRSKA BISTRICA, 1ZOLA, KOPER

PIRAN, POSTOJNA IN SEZANA

St. 21

Obalna skupnost Koper
— Odredba o obveznem podiljanju cenikov za proizvode in stori-
tve v potrditev obalni skupnosti za cene

Ob¢ina Ilirska Bistrica

— ODLOK o spremembi in dopolnitvi odloka o dologitvi odikod-
nine za spremembo namembnosti kmetijskega zemljiica

— ODLOK o prenehanju veljavnosti odloka o pogojih in kriteri-
jih za podeljevanje varstvenega dodatka za kmete borce.

— ODREDBA o posiljanju cenikov za proizvode in storitve, ka-
terih cene so v pristojnosti ob&inske skupnosti za cene obéine
Ilirska Bistrica v potrditev

Obéina Koper

— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
delovnem ¢asu v ob€ini Koper

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o delovnem &asu v obéini
Koper

— SKLEP o javni razgrnitvi osnutka sprememb in dopolnitve za-
zidalnega naérta » Za gradom« za obmoéje graditve vrstnih hi$

Ob¢ina Piran

— SKLEP o potrditvi zakljuénega racuna davkov in prispevkov
obéanov obéine Piran za leto 1980 in zakljuénega racuna ob-
veznega prispevka za starostno zavarovanje kmetov v obéini
Piran za leto 1980

Ob¢ina Postojna

— ODLOK o spremembi odloka o dolo¢itvi prispevne stopnje za
oblinsko izobrazevalno skupnost Postojna za zdruzevanje
sredstev v letu 1981. -

— ODLOK o spremembi prispevne stopnje za obé&insko kulturno
skupnost Postojna za zdruzevanje sredstev v letu 1981

— ODLOK o spremembi odloka o doloéitvi prispevne stopnje za
ob¢insko zdravstveno skupnost Postojna za zdruZevanje sred-
stev v letu 1981

— ODLOK o spremembi odloka o dolo¢itvi prispevne stopnje za
obéinsko skupnost otroikega varstva Postojna za zdruZevanje
sredstev v letu 1981

— ODLOK o spremembi odloka o prispevku za zaposlovanje v
letu 1981

— ODLOK o spremembi odloka o dologitvi prispevne stopnje za
obéinsko telesnokulturno skupnost v letu 1981

— ODLOK o zaé¢itnih obmo¢jih kamnolomov pri naselju Planina
pri Rakeku in pri naselju Razdrto

— ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o dologitvi od-
§kodnine za spremembo namembnosti kmetijskega zemljisca

ODLOK o potrditvi zakljuénega racuna proratuna obéine Po-
stojana za leto 1980

— SKLEP o potrditvi zakljuénega racuna prispevkov in davkov
za leto 1980

Obéina Sezana

— SKLEP o sprejetju grafiéne karte urbanistiénega reda za nase-
lje Lokey

— ODLOK o prenehanju lastninske pravice in drugih pravic na
zemljis¢ih namenjenih za stanovanjsko graditev na obmodju

[— e —
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Vsebina

zazidalnega naérta Kare 11 v Sezani — kompleks Ez — Lehte in
Ograda
— ODREDBA o ukrepih za preprefevanje stekline v obéini Se-

Zana
— ODREDBA o preventivnih cepljenjih in diagnostiénih in dru-
gih preiskavah v letu 1981

Krajevnaskupnost Podgrad t

— SKLEP o spremembi sklepa o uvedbi samoprispevka za sofi-
nanciranje del po srednjeroénem planu razvoja vaske skupnosti
PodbeZe za obdobje 1981 —1985

Samoupravna stanovanjska skupnost ob¢ine Piran

— PRAVILNIK o pogojih in postopku prodaje stanovanjskih hi§
in stanovanj v druZbeni lastnini iz sklada stanovanjskih hi§ sa-
moupravne stanovanjske skupnosti obéine Piran

Telesnokulturna skupnost ob¢ine Piran
— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temeljih plana Telesnokul-
turne skupnosti ob¢ine Piran za obdobje 1981 —1985

Ob¢inska zdravstvena skupnost Izola
— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
ustanovitvi obéinske zdravstvene skupnosti Izola
— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o ustanovitvi obcinske
zdravstvene skupnosti Izola
— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma
o temeljih plana obéinske zdravstvene skupnosti Izola za ob-
dobje 1981—1985
— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temeljih plana ob¢inske
zdravstvene skupnosti Izola za obdobje 1981—1985

Ob¢inska zdravstvena skupnost Koper

— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
ustanovitvi obéinske zdravstvene skupnosti Koper

— SAMOUPRAVNISPORAZUM o ustanovitvi obéinske zdrav-
stvene skupnosti Koper

— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
temeljih plana obtinske zdravstvene skupnosti Koper za ob-
dobje 1981 —1985

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temeljih plana obCinske
zdravstvene skupnosti Koper za obdobje 1981—1985

Ob¢inska zdravstvena skupnost Piran

— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
ustanovitvi obéinske zdravstvene skupnosti Piran

— SAMOUPRAVNISPORAZUM o ustanovitvi obéinske zdrav-
stvene skupnosti Piran '

— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
temeljih plana obinske zdravstvene skupnosti za obdobje
1981—1985

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temeljih plana obéinske
zdravstvene skupnosti Piran za obdobje 1981 —1985

Ob¢inska zdravstvena skupnost Postojna

— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
ustanovitvi obéinske zdravstvene skupnosti Postojna

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o ustanovitvi obCinske
zdravstvene skupnosti Postojna
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itvi velj i ; KLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o s 4 \ -
| temeljih plana ob¢inske zdravstvene skupnosti Postojna za ob- I“-‘-"‘f']lh plana obCinske zdravstvene skupnosti SeZana za ob-
dobje 1981—1985 . dobje 1981—1985 it i e ol
h — SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temeljih plana obéinske — SAMOUPRAVNI SPO ji obéinske

zdravstvene skupnosti Postojna za obdobje 1981 —1985

Ob¢éinska zdravstvena skupnost Sezana

— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o
ustanovitvi obéinske zdravstvene skupnosti Sezana

— SAMOUPRAVNISPORAZUM o ustanovitvi obinske zdrav-
stvene skupnosti Sezana

zdravstvene skupnosti SeZana za obdobje 1981—1985

Obéine llirska Bistrica, Izola, Koper, Piran, Postojua |

in Sezana . |

— DRUZBENI DOGOVOR o zagotavljanju pogojev uspeinega
varstva arhivskega gradiva in registriranega gradiva na ob-
moéju Sestih juznoprimorskih ob¢in

m‘ : £ i a

OBALNA SKUPNOST KOPER

Na podlagi 59. in 60. élena Zakona o temeljih sistema cen in druz-
beni kontroli cen (Uradni list SFRJ, §t. 1/80 in 38/80) in 9. lena Od-
loka o pravicah in dolZnostih izvrinega sveta skupicine Obalne skup-
nosti Koper na podroc¢ju druzbene kontrole cen in o nacinu uresnice-
vanja posebnega druzbenega interesa pri opravljanju nalog Obalne
skupnosti za cene (Uradne objave, 5t. 12/81) ter v zvezi z Odlokont o
najvisji ravni cen za vse proizvode in storitve in obveznem posiljanju
cenikov zanje v potrditev skupnosti za cene (Uradni list SFRI, 3t
33/81) je izvréni svet skupicine Obalne skupnosti Koper na seji dne 8.
julija 1981 sprejel

ODREDBO
O OBVEZNEM POSILJANJU CENIKOV ZA PROIZVODE IN
STORITVE V POTRDITEV OBALNI SKUPNOSTI ZA CENE

: 1. ¢len \

Samoupravne organizacije in skupnosti in samostojni obrtniki, ki
proizvajajo proizvode in opravljajo storitve, katerih cene so v pristoj-
nosti obcine, so dolZne paslati Obalni skupnosti za cene v potrditev ce-
nike teh proizvodov in storitev.

OBCINA ILIRSKA BISTRICA

Na podlagi 5. to¢ke 14. &lena zakona o kmetijskih zemljiséih (Uradni
list SRS. 1. 1/79) in 193. ¢lena statuta ob&ne Ilirska Bistrica, je skup-
§¢ina obcine llirska Bistrica na seji zbora zdruZenega dela, zbora
krajevnih skupnosti in druZbenopolitiénega zbora dne 1. julija 1981
sprejela . :

- ODLOK §
O SPREMEMBI IN DOPOLNITVI ODLOKA O DOLOCITVI
ODSKODNINE ZA SPREMEMBO NAMEMBNOSTI
KMETIISKEGA ZEML:IISCA

" 1. élen
V pdloku o dologitvi odikodnine za spremembo ' namembnosti
kmetijskega zemljiséa (Uradne objave, $t. 18/79) se 4. ¢len spremeni
tako, da se glasi: :
»Odskodnina za spremembo namembnosti kmetijskega in gozdnega
zemljiséa znasa: =

KULTURA RAZRED

L. I Hl v, © V. Vi

VI VIiL,

. b ) 1 * 3 i)

m. m m o m m owm m m

njive, vriovi, sadovnjaki.
vinogradi

travniki

padniki. gozdovi in vsa -~
ostala kmetijska
zemljisca d0- - 2F 35 20 200 U 20

o, 8O- 60 40 30 A0 200 20
100 80 60 40° 30 30 20 20

2. ¢len
5. élen se spremeni tako. da se glasi:
»Odikodnina za spremembo namembnosti je dohodek KZS obéine
lirska Bistriga, ki odvaja 15 din po m* zemljiséa Zvezi vodnih skup-
nosti Slovenije.

2. Elen f

Samoupravne organizacije in skupnosti in samostojni obrtniki iz
prejénjega ¢lena posljejo cenike Obalni skupnosti za cene v potrditey
preden zacnejo prodajati proizvode in opravljati storitve oziroma pre-
den povetajo cene proizvodov in storitev.

Za organizacije zdruZenega dela zdruZzene v samoupravnih skupne-
stih lahko posiljajo cenike Obalni skupnosti za cene v potrditey (e sa-
moupravne skupnosti.

: 3. élen

Z dnem, ko zaéne veljati ta odredba, neha veljati odredba o podilja-
nju cenikov za posamezne proizvode in storitve Obalni skupnosti za
cene v potrditev (Uradne objave, 5t. 13/81) in drugi predpisi in akti, ki
s0 v nasprotju z njenimi doloébami.

4. ¢len

Ta odredba zaéne veljati z dnem objave v Uradnih objavah, uporab-
lja pa se od dneva sprejema dalje. . 3

‘St.: 14-5/80 .

Koper, 8. julija 1981 Predsednik

izvrinega sveta
SLAVKO VODOPIVEC, l.r.

'

Odskodnino za spremembo namembnosti uporablja Kmetijska
zemljiska skupnost za namene, doloéene z zakonom o “kmetijskil
zemljiséih.« | i ;
3. &len _ : :

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
St.: 010-18/81-4/2 s
Predsednik

Ilirska Bistrica. 1. julijn 1981
, BOJAN BROZINA.
dipl. dec.L.r.

Nu podlagi 194, &lena statuta obéine lirska Bistrica in doloéil zakona
O starostnem zavarovanju kmetov (Uradni Jist SRS. &. 30/79) je
skupscina obéine Ilirska Bistrica na seji zbora zdruZenega dela in na
seji zbora krajevnih skupnosti dne 1. julija 1981 sprejela

ODLOK
O PRENEHANJU VELJAVNOST| ODLOKA O POGOJIH
IN KRITERUIH ZA PODELJEVANJE VARSTVENEGA
DODATKA ZA KMETE-BORCE

. &en : bl atokat
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati odlok o pogojih in
kriterijih za podeljevanje varstvenega dodatka za kmete-borce (Uradne

objave. 8. 6/73 in 19/74).

: ; 2. élen

hIiu odlok zaéne veljati z dnem objave v Uradnih objavah prlrtll!lr!kil'I ]
0 n.

St O10-19/81-8/ e i

Hirska Bistrica, 1. julija 1981

i

Predsednik
BOJAN BROZINA.
dipl. oec.. |
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Na podlagl $9.in 60.Zlena zakona o temeljih sistema cen in druzbeni
kontroli cen (Uradni list SFRJ, it. 1/80in 38/80), 9. élena odloka o pra-
vicah in dolZnostih ob&inskih organov na podrodju posebnega druzbe-
nega interesa pri opravljanju nalog oblinske skupnosti za cene
(Uradne objave, it. 34/80), 5. totke odloka o najvilji ravni cen za vse
quvode in storitve in 0 obveznem poéiljanju cenikov zanje v potrdi-
tev Skupnosti za cene (Uradni list SFRJ, §t. 33/81) in 221. &lena statuta
obtine Ilirska Bistrica izdaja Izvrini svet Skupi&ine obéine Ilirska Bi-
strica

"ODREDBO
0 POSILJANJU CENIKOV ZA PROIZVODE IN STORITVE,
. KATERIH CENE SO VPRISTOJNOSTI OBCINSKE SKUPNOSTI
ZA CENE OBCINE ILIRSKA BISTRICA V POTRDITEV

1. &len
Samoupravne organizacije in skupnosti in samostojni obrtniki, ki
proizvajajo proizvode in opravljajo storitve, katerih cene so na podlagi
3, &lena dogovora o dologitvi proizvodov in storitev, katerih cene so v
pristojnosti republike in v pristojnosti ob¢in (Uradni list SRS, #t.
32/80), v pristojnosti obline, so dolZne poslati Skupnosti za cene obéine
llirska Bistrica v potrditev cenike teh proizvodov in storitev,

2. tlen
Samoupravne organizacije in skupnosti in samostojni obrtniki iz
prejinjega élena polljejo cenike Skupnosti za cene obtine Ilirska Bi-
strica preden zaénejo prodajati proizvode in opravljati storitve ozi-
roma preden povetajo cene proizvodov in storitev.

3, &len
Z dnem, ko zalné veljati ta odredba, preneha veljati odredba o podi-
ljanju cenikov za posamezne proizvode in storitve Skupnosti za cene
obdine Ilirska Bistrica v potrditev (Uradne objave, §t. 15/81).
Ta odredba zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.,
Stevilka: 38-V81-4/12

Ilirska Bistrica, 2. julija 1981 Predsednik

izvrinega sveta
dipl, in2, Janez KIRN, I, r,

N

OICINA.. KOPER

Na podlagl 239. &lena statuta obdine Koper in na podlagl 61, ¢lena
samoupravnega sporazuma o delovnem &asu v obdini Koper je skupi-
tina obdine Koper na sejl zbora zdruZenega dela in na seji zbora kra-
Jovnih skupnosti dne 1. jullja 1981 sprejela nasledn/i

. SKLEP

1. tlen
Skupidina obdine Koper ugotavlja, da je k samoupravnemu spora-
zumu o delovnem 2asu v obéini Koper prestopilo vet kot polovica ude-
letencev sporazuma in da je s tem sporazum sklenjen.
Ta skiep velja takoj.

Koper, 1. julija 1981 Predsednik

MARIO ABRAM, L.r.

V skladu & 185. in 39. Zlenom zakona o zdruZenem delu

SKLEPAJO
udelezenci:
— lzvrini svet skupi¢ine obtine Koper
~ Obeinski svet zveze sindikatov Koper
= Obtinska konferenca SZDL Koper
~ Medobeinska gospodarska zbornica Koper
= Zdruenje obrtnikov obtine Koper
= mnﬂkl zbornica SRS, obmoéni odbor Koper
= Krajevne skupnosti v ob&ini Koper in
= delavel v umzupr:vnih organizacijah in skupnostih ter delovnih

::';mni ki delujejo v obéini Koper (v nadaljnjem besedilu »podpi-

N
-

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O DELOVNEM CASU V OBCINI KOPER

I. UYODNE DOLOCBE
1. ¢len

Podpisniki se sporazumejo, da bodo na podlagi doloil tega spora-
zuma usklajevali delovni &as svojih enot v obgini Koper tako, da bo to
prispevalo k humanizaciji dela, k dvigu produktivnosti dela, k poveéa-
nju gospodarnosti poslovanja v celotni drubenopolitiéni skupnosti ter
k optimalizaciji zadovoljevanja potreb ob&anov, turistov in drugih obi-
skovalcev obéine. Pri tem bodo teZili zlasti k takemu medsebojnemu
usklajevanju razporeditve tistega dela delovnega asa delovnih enot,
sluZb, organov, skupin delavcev in posameznih delavcev, namenjenega
neposrednemu stiku z ob&ani, ki bo v najmanjii moZni meri prizadelo
efektivni delovni &as delaveev v zdruZenem delu,

2. tlen
Za uresnititev dogovorjenih ciljev iz 1. &lena se podpisniki sporazu-
mejo, da bodo delovni &as svojih enot v obdini Koper urejevali na
nadin, ki ga dolo¢a ta sporazum.

3, élen

Podpisniki se sporazume jo, da se s tem sporazumom — razen &e to ni
posebej opredeljeno — konkretno doloéa minimalne oziroma maksi-
malne okvire ter druge opredelitve samo za dejavnost enot, sluib, or-
ganov, posameznih delavcev ali skupin delavcev, ki je namenjena izk-
ljuéno neposrednemu stiku z ob&anom oziroma se lahko opravlja samo
ob neposredni prisotnosti obéana. :

V skladu s tem se podpisniki sporazumejo, da s terminom »urnike v
okviru tega sporazuma opredeljujejo:

~ »odpiralni &as« trgovin, gostinskih obratov, poslovalnic, servisov
in drugih enot v okviru katerega lahko ob&an zadovolji svojo potrebo
po nakupu, postrebi, oziroma storitvi v poslovalnici ali na domu v pri-
dobitnih dejavnostih,

— »Uradne ure« za stranke v organizacijah zdruZenega dela poseb-
nega druibenega pomena,

~— »las ordiniranja«, ki ga strokovni zdravstveni delavel oziroma
slube menjajo neposrednemu stiku z obdanom,

= suradne ure« v katerlh oblan lahko prihaja v neposredni stik z
organi oziroma delavel driavne uprave, pravosodja, strokovnih sluZb
samoupravnih interesnih skupnostl ipd. ter

— podobne oblike dejavnosti.

Podpisniki se sporazumejo, da v okvir urnika ne spada delovni &as, ki
je namenjen pripravi oziroma organiziranju aktivnosti med obdobjem
delovnega dasa, opredeljenega kot »urnik«, kot tudi ne obdobje delov-
nega &asa, namenjeno odmoru delavcev. V vsem obdobju »urnika«
mora bitl zagotovijen vaaj minimalni obseg dejavnosti.

Delovni &as enot ali posameznih delaveev, ki delno ali v celoti ne za-
jema »urnika« je lahko urejen neodvisno od dolodil tega sporazuma.
Njihov delovni &as ter razporeditev delaveev v slutbah in enotah, za ka-
tere ta sporazum dolola »urnike, jo treba organizirati tako, da so zago-
tovljeni pogojl, ki jih predpisuje zakonodaja.

II. URNIK TRGOVIN
4. Elen :
Minimalni urnik vseh trgovin je v dneh od ponedeljka do petka lahko
urejen na dva natina: : .
— deljeno tako, da dopoldne traja neprekinjeno vsaj tri ure, vendar
obvezno med 8. in 10, uro, ter popoldne vsaj dve in pol ure, vendar ob-
vezno med 16,30 in 18. uro;
— neprekinjeno tako, da traja neprekinjeno vsaj 6 ur, vendar ob-
vezno med 12. in 17, uro.
5. &len
Za trgovine z 3ivili, tobakom, tobaénimi proizvodi in Zasopisi ne ve-
ljajo dolodila iz predhodnega &lena. Te trgovine se v dneh od pone-
deljka do sobote odpirajo najkasneje ob 7. uri in so odprte vsaj do 10.
ure ter §e vsaj od 16. do 18. ure, vendar dnevno skupaj vsaj 7 ur,
Specializirane trgovine s kruhom, mlekom in mle¢nimi proizvodi,
mesom in delikatesami ter tobakom, toba¢nimi proizvodi in £asopisi se
v teh dneh odpirajo najkasneje ob 6. uri.

6, &len
Urniki ostalih trgovin so ob sobotah lahko urejeni deljeno ali nepre-
kinjeno po nadelih iz 4. &lena ali pa neodvisno od te ureditve, vendar
morajo trajati vsaj 4 ure.
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7. &len

Ob nedeljah se zagotovi urnik vsaj med 8. in 11. uro za sledece trgo-
vine:

— izmeniéno vsaj ena od:

Emona—IJestvina market — Titov trg

Emona—Jestvina market — Ulica JLA

Timav—Preskrba — Market na trZnici

Emona—1Jestvina market — Ulica II. prekomorske brigade

Nanos—Preskrba Portoroz — Market v Semedeli

Emona—1Jestvina — Market — Tomii¢eva ulica

Nanos—Preskrba Portoroz — Market v Salari

— vsaj eno prodajalno za tobak, tobaéne proizvode in ¢asopise na
obmoéju mesta Koper (lahko izmeniéno).«

O izmeniénem poslovanju oziroma doloéitvi teh trgovin se dogovo-
rijo prizadete organizacije med seboj. V tednu po nedeljskem poslova-
niju jedeZurna trgovina eno dopoldne lahko zaprta — po enotnih krite-
rijih o katerih se dogovorijo prizadete organizacije.

8. élen

Kadar se prazniki veZejo na dela prost dan (nedelja), tako da bi bile '

trgovine sicer nepretrgano zaprte tri dni skupaj, se zagotovi prvi ali
tretji dan poslovanje vsaj v €asu od 7. do 11. ure vseh trgovin, citiranih
v &lenu S.

9. ¢len
Urnik lekarn obsega v dneh od ponedeljka do petka neprekinjeno
vsaj obdobje med 8. in 19. uro, ob sobotah do 13. ure, poleg tega pa
mora biti vsaj v eni lekarni uvedena stalna deZurna sluZba v vsakem
¢asu dneva, vse dni v tednu in med prazniki.

10. clen
Zagotovi se ne.prekm jeno poslovanje od 00 do 24. ure vse dni v
tednu in ob praznikih vsaj za eno prodajalno goriva in maziva (bencin-
ski servis) na podro¢ju mesta Koper in vsaj za eno prodajalno na preo-
stalem podroéju obgine ob magistralnih cestah.
To poslovanje je lahko izmeniéno in se o njem dogovorijo prizadete
organizacije.

11. élen
Skupni urnik posamezne trgovine mora v toku tedna obsegati vsaj 42
ur.

12. élen
Konkretni urnik posamezne trgovine doloéi trgovska organizacija v
dogovoru s svetom potrognikov oziroma svetom krajevne skupnosti na

podroéju katerega stoji trgovina.
Za trgovine iz prve in druge alinee prvega odstavka élena 7., za le-

karne, bencinske servise, za Blagovnico So¢a-cesta JLA in Blagovnico
Nanos-Ljubljanska cesta doloéijo urnik prizadete organizacije v dogo-
voru s Komitejem za druZbeno planiranje in gospodarstvo.

13. ¢len
Urnik posamezne trgovine je v letnem ¢asu od 1. maja do 30 sep-
tembra lahko razlien od urnika v preostalem delu leta, vendar mora
upostevati dolocila tega sporazuma.

14. ¢len
Neodvisno od drugih doloéil tega sporazuma se podpisniki sporazu-
mejo, da je urnik ribarnic in trZnic v obini Koper vse dni v tednu v vseh
obdobjih leta med 6. in 12. uro ter vsaj enkrat tedensko popoldan.

15, &len
Za trgovine v odroénih naseljih, kjer je obseg poslovanja majhen, se
delovna organizacija in svet potrodnikov oziroma svet krajevne skup-
nosti lahko dogovorita za urnik, ki ni dolo¢en v skladu s tem sporazu-
mom, vendar mora zanj dati soglasje Komite za druzbeno planiranje in

gospodarstvo.
III. URNIK GOSTINSTVA IN TURIZMA

16. élen
Gostinski obrati smejo biti odprti vsak dan v tednu, praviloma med
6. in 22. uro, lahko pa so en dan v tednu zaprti, morajo pa biti odprti 5
dni v tednu vsaj 12 ur in en dan v tednu vsaj 10 ur.

Urnik je lahko neprekinjen ali deljen na najvet dva deiq S fem, da

mora biti vsak del dolg najmanj 5 ur.
Individualni gostinski obrati, v katerih dela samo nosilec obratoval-

nice morajo biti odprti vsaj 42 ur tedensko in imajo lahko odpiralni ¢as
deljen, s tem, da mora vsak del trajati vsaj 3 ure.

17. &élen
Urnik gostinskih obratov se lahko podaljsa do 24. ure, s tem, da se
Zas nad 22. uro ne §teje v obvezni odpiralni éas {12 ur dnevno oziroma
42 ur tedensko za individualne obratovalnice, v katerih dela samo nosi-
lec obratovalnice).
Podaljéanje iz prejénjega odstavka je moZno, &e je vinteresu razvoja
turizma in & ne predstavlja ogroZanja }a\rnega reda in miru,

18. élen

Hotelske recepcije in recepcije avtokampov, v obdobju leta, ko so
odprte, imajo neprekinjen urnik od 0—24. ure vse dni v tednu, druga
prenodida pa vsaj od 7. do 24. ure. At

Vsaj ena turistiéna poslovalnica oziroma agencija, ki se uk\rar]a s po-
sredovanjem zasebnih preno&id¢ mora imeti v obdobju od I, junija do
30, septembra urnik vsaj od 7. do 22. ure, v preostalem delu leta pa vsaj
od 8. do 20. ure vse dni v tednu.

19. &élen
' Turistiéne in gostinske poslovaimce na centra}m Zeleznidki in avto-
busni postaji morajo biti odprte vsaj pol ure pred odhodom prvega
medmestnega avtobusa ali vlaka in vsaj $e 15 minut po prihodu ali
odhodu zadnjega, vendar ne nujno med polnocjo in 5. uro zjutraj.

20. ¢len
Konkretni urnik gostinskih obratov dolo¢i Komite za druZbeno pla-
niranje in gospodarstvo z izdajo soglasja na predlog delovne organiza-
cije, ki je predhodno usklajen s pristojnimi sveti potrosnikov ali sveti
krajevnih skupnosti, oziroma z izdajo soglasja na enoten predlog
Zdruzenja obrtnikov za vse individualne gostinske obrate v obéini, ki je
predhodno usklajen s pristojnimi sveti potrodnikov oziroma sveti kra-

. jevnih skupnosti.

Ob izdajanju soglasij iz prejSnjega odstavka Komite ugotavija ali
predlogi zagotavljajo, da je med 8. in 20. uro v vseh dmeh v tednu ob
magistralnih cestah v ob&ini zagotovljena zadostna gostinska oskrba ter
ali je v mestu Koper zagotovljena trajna gostinska oskrba.

Ce predlogi in njihovo usklajevanje ne ustvarijo pogojev iz prejs-
njega odstavka Komite predpise urnik gostinskih obratov neodvisno
od teh predlogov z odloébo. M

21. ¢len
Dolotbe iz ¢lenov 16., 17. in 20. ne veljajo za poslovanje hotelskih
restavracij, obratov druzbene prehrane, no€nih lokalov in podobnih
dejavnosti. Njihov urnik se dolo¢i tako, da izda Komite za druZbeno
planiranje in gospodarstvo soglasje na predlog gostinske delovne orga-
nizacije.

22, élen
Urnik obratov druzbene prehrane internega znacaja doloéijo sa-
moupravni organi delovne organizacije v skladu s potrebami tehnolo-
$kega procesa, zahtev dela in potrebami delaveev v delovnih organiza-
cijah neodvisno od drugih nacel tega sporazuma,

23. ¢len
Gostinski obrati, ki predstavljajo prostorsko ali organizacijsko isto
enoto s trgovskim obratom, lahko svoj urnik doloéajo neodvisno od
urnika trgovine, vendar ne v obsegu, ki bi bil manjsi od najmanjsega
moZnega obsega po nalelih za trgovino ali za gostinstvo iz tega spora-

zuma, oziroma v obsegu, ki bi kr$il maksimalne omejitve po dologilih
16. ¢lena.

IV. URNIKI V STORITVENIH DEJAVNOSTIH, ORGANIZA-
CUUAH ZDRUZENEGA DELA POSEBNEGA DRUZBENEGA
POMENA, SAMOUPRAVNIH INTERESNIH SKUPNOSTIH,
DRZAVNIH ORGANIH IN DRUGIH JAVNIH SLUZBAH

24, ¢len
Podpisniki iz posameznih dejavnosti se obvezujejo, da bodo poslo-
vanje z obéani organizirali na slede¢ naéin:



10. julija 1981 — St. 21

URADNE OBJAVE

253

a) neprekinjeno od 0 do 24. ure vse dni v tednu in vse i

— AMZS — Tehnitna baza v Kopru — vle&na sluba in :or:nz:;k_e
informacije

— TOZD Elektro Koper — dispederska sluZba in deZurni monterji
v nadzorniétvih Koper in Dekani

— TOZD Elektroprenos Divaa — RTP Koper — dispederska
slulba.

b) neprekinjeno od 7. do 19. ure vsak dan v tednu, razen ob nede-
ljah, ko poslujejo od 8. do 11. ure:

— PTT — lzvrina enota Koper

— avionegovalnice osebnih vozil

¢) vsak dan od ponedeljka do petka najmanj tri ure dopoldan in dve
ure popoldan ter ob sobatah vsaj tri ure praviloma dopoldan:

— kemi&ne Cistilice in pralnice

— druge osebne storitve in neimenovane obrtne storitve

— AMZS — Tehniéna baza v Kopru — testiranje vozil

— brivnice in Cesalnice

— banke

d) vsak dan v tednu — 2 izjemo sobote in nedelje — najmanj tri ure
dopoldan in dve uri popoldan:

— drugi servisi za gospodinjske stroje in naprave

— dimnikarska sluba

— sluiba za dezinfekcijo, dezinsekcijo in deratizacijo =

¢) vsak dan v tednu — z izjemo sobote in nedelje — vsaj tri ure do-
poldne in vsaj trikrat tedensko po najmanj dve uri popoldan:

— sprejemne pisarme avtoservisov

— tehniéni pregledi vozil

— tehniéne trgovine pri avtoservisih

— biro servis

— graverstvo )

— zbiralis¢a in odlagali§¢a odpadnih predmetov in snovi oziroma
odpadkov -

— blagajne organizacij zdruZenega dela posebnega druibenega
pomena (Rizanski vodovod, Elektro ipd.)

— Zavarovalnice

— Skupéina obfine — sprejemna pisarna in Sekretariati za notra-
nje zadeve, za ljudsko obrambo in za druzbene prihodke

f) vsak teden v dneh od ponedeljka do petka najmanj 15 ur od tega
najmanj trikrat tedensko popoldan vsaj po dve uri

— Zdravstvena skupnost

— Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarovanja

— Stanovanjska skupnost

— Odvetniki, pravne pomogi in druge intelektualne storitve

g) vsak teden v dneh od ponedel jka do petka najmanj 11 ur, od tega -

najmanj enkrat tedensko popoldan, vsaj dve uri ter vsaj trikrat na
teden v dopoldanskih urah:
= servis gasilnih aparatov
— druge sluzbe organizacij zdruzenega dela, ki poslujejo nepo-
sredno z obéani
— ostali organi skupicine ob¢ine in skups¢ine obalne skupnosti
— pravosodni organi
— ostali organi DPS, drustev, druzbenih organizacij, SIS ipd;
= poslovne enote organizacij zdruZzenega dela, ki opravljajo druge
dejavnosti v neposrednem stiku z obéani.
Kjer ni izrecno navedeno ob praznikih ni predvideno obvezno poslo-
vanje.
_Dejavnosti, katerih poslovanje z obéani je omejeno na manjse Ste-
vilo dni v tednu, opredelijo te dneve tako-le:
— (e poslujejo en dan, je ta dan sreda;
— ¢e poslujejo dva dni, sta to sreda in ponedeljek;
+ ‘e poslujejo tri dni, so to ponedeljek, sreda in Cetrtek.
€ deluje v oblini ved istovrstnih in enakovrednih dejavnosti, opre-
!-ltlih'e iz pmjinigg; odstavka ne veljajo, paé pase prizadaeti nosilci de-
Javnosti med seboj dogovorijo o razporedu tako, da je obfanu omogo-
teno poslovanie v éimvecjem Stevilu dni v tednu.

25. den
V opredelitvah po &lenu 24. mora dopoldansko obdobje obvezno
Obsegati éas med 8. in 10. uro ter popoldanski &as med 16. in 18. uro.
Vse dejavnosti gospodarskega znacaja iz élena 24 (storitve, dejavno-
* 0ZD posebnega druzbenega pomena ipd.) lahko urnike organizi-
"0 tudi neprekinjeno s tem, da obsegajo dnevno obdobje med 12. in
7. uro ter trajajo neprétrgoma vsaj 6 ur in sicer tolikino stevilo dni v
;"""- kot je najmanjie $tevilo dni popoldanskega poslovanja po clenu

Ta oblika bo zlasti uveljavljena pri organiziranju storitev na domu.

26. ¢len
Delovne organizacije, ki se ukvarjajo z uvioservisno dejavnostjo in
zdruZenje obrtnikov, vsako leto, najkasneje v aprilu sklenejo dogovor
o stalni dezurni sluzbi za odpravo napak in manjéa popravila na osebnih
vozilih v obdobju od 1. maja do 30. septembra.
Ce do 30. aprila tak dogovor nisklenjen, dezurstvo z odloébo prepise
Komite za druzbeno planiranje in gospodarstvo.

27. tlen
Prodajalne vozovnic in druge sluzbe za stik s ob&ani na centralni Ze-
lezni8ki in avtobusni postaji morajo biti odprte vsaj pol ure pred odho-
dom prvega in vsaj do odhoda zadnjega vlaka oziroma avtobusa.

28, ¢len
Upravni organi bodo v uradnih vabilih za obéane navajali éasovni in-
terval v katerem se ob¢an lahko zglasi, ta interval pa oblikovali tako, da
bo obéan v nalelu imel moZnost uradnega opravka, na katerega je po-
zvan, izven svojega rednega delovnega &asa. V uradnih vabilih bo citi-
rano priporotilo, naj pozvani obéan uradno zadevo opravi izven svo-
jega rednega delovnega Zasa.

- 29, ¢len
Indpekcijski organi v ob&inskih upravnih organih ter upravnih orga-
nih skupi¢ine obalne skupnosti praviloma delovni ¢as posameznih de-
lavcev razporejajo tako, dalahko trajno zagotavljajo opravljanje nalog
iz tega sporazuma in vseh drugih delovnih nalog na terenu v vseh dneh v
tednu, neglede na praznike in dobo dneva.

30. ¢len

Sekretariat za notranje zadeve skupicine ob¢ine Koper, opravljanje
vozniSkih izpitov organizira v dopoldanskem in popoldanskem ¢asu v
skladu z interesi kandidatov, ki jih ti izrazajo upoitevajo¢ dolocila 39.
¢lena.

Tudi pripravo kandidatov za vozniSke izpite organizira AMTK v
prostem ¢asu kandidatov oziroma upostevajo¢ interese kandidatov,
izrazene v skladu z doloéili 39. ¢lena tega sporazuma.

31. ¢len
Urnike otroSko-varstvenih ustanov dolo¢ajo delovne organizacije v
skladu s potrebami starSev. Samoupravna interesna skupnost za otro-

_ Skovarstvo vsaj enkrat letno preveri potrebe starSev po popoldanskem

varstvu in ga organizira v minimalnem potrebnem obsegu.

32. élen 1
Urnike stalnih in ob¢asnih muzejskih razstav, galerij in drugih po-
dobnih prireditev in ustanov dolotajo delovne organizacije oziroma
organizatorji v soglasju s kulturno skupnostjo.
V ¢éasu od 1. maja do 30. septembra morajo vse prireditve iz prejs-
njega odstavka zagotoviti tudi nedeljski in prazni¢ni urnik.

33, &len
Zdravstvene organizacije dejavnost ambulant, dispanzerjev in labo-
ratorijev enakomerno porazdelijo na dopoldanski in popoldanski ¢as.
Pri tem urejajo ordiniranje posameznih zdravstvenikov, zobozdravni-
kov, specialistov ipd. tako, da je enakomerno porazdel jeno na dopol-
danski in popoldanski ¢as,

34, &len
Veterinarska postaja v Kopru vzdrzuje naprekinjeno deZurnc sluzbo
oziroma pripravljenost v ambulanti za velike Zivali, ambulanta za male
zivali pa posluje dopoldrie vsak dan od ponedeljka do sobote vsaj dve
uri, ter vsaj trikrat na teden najmanj po dve uri popoldan.

35. élen

Konkretni ukrepi za dejavnost iz ¢lenov 24., 27. in 34. se dolotijo
tako, da Komite za druzbeno planiranje in gospodarstvo izda soglasje
na predlog delovne organizacije oziroma organa. Za obratovalnice v
individualnem osebnem delu pripravi predlog ZdruZenje obrtnikov, za
odvetnike pa Podro¢ni odbor odvetniike zbornice SRS. Predloge urni-
kov iz ¢élena 33, pripravijo zdravstvene delovne organizacije; pri tem
morajo biti predlogi urnikov za obratne ambulante predhodno uskla-
jeni z delovnimi organizacijami — uporabniki.
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V kolikor predlogi iz prvega odstavka niso pripravljeni oziroma us-
klajeni v duhu tega samoupravnega sporazuma, lahko Komite posa-
mezne urnike dologi z odloébo.

N
V. ROKI ZA URESNICITEV DOLOCIL SPORAZUMA

36. &len

Podpisniki se sporazumejo, da bodo pripravili predioge za ureditev
delovnega &asa po dologilih tega sporazuma najkasneje v 30. dneh po
uveljavitvi tega sporazuma ter uveljavili najkasneje v 8, dneh po izdaji
soglasja Komite za druzbeno planiranje in gospodarstvo.

Trgovske organizacije in sveti potroénikov oziroma krajevne skup-
nosti oziroma Komite za druZbeno planiranje in gospodarstvo bodo
dogovore po 12, &lenu sklenili najkasneje v 30. dneh po uveljavitvi tega
sporazuma in uveljavili v 8, dneh po sklenitvi dogovora.

Ce ustrezni dogovori med podpisniki ne bodo v roku sklenjeni, bo
posamezne urnike z odloébo dolo¢il Komite za druZbeno planiranje in

gospodarstvo,

. 37, &en
Urniki in druge konkretne opredlitve iz tega sporazuma se praviloma
lahko spreminjajo samo enkrat letno in to s pri¢etkom veljavnosti 1.
januarja. V kolikor v zvezi s tem ni sprejet poseben sklep ali dogovor,
veljajo urniki iz preteklega leta tudi v naslednjem letu. :
Urniki za poslovanje v ¢asu od 1. maja do 30. septembra, se lahko
dolo¢ijo Ze s sklepi ali dogoveri za celo leto, lahRo pa tudi najkasneje v
.aprilu tekolega leta. ;

38. ¢len
Urnike za trgovine, gostinske obrate, drzavne organe in druge sluZbe
za nepusredno poslovanje z ob&ani, ki se ustanavljajo med letom, je
treba po dogovorjenem postopku opredeliti najkasneje z dnem, ko te
priéno s poslovanjem.

VI.NALOGE OSTALIH PODPISNIKOV VZVEZI| Z DELOVNIM
" CASOM

’ 39, &len ;

Podpisniki se zavezujejo, da bodo v svojih samoupravnih aktih dolo-
¢ili in v praksi dosledno izvajali natelo, po katerem ne bodo dopuléall
prekinitev dela ozidoma dohodkov iz delovne organizacije na radun
opravljanja opravil, ki jih ta sporazum omogoda izven delovnega Casa
posameznega prizadetega delavca,

40, &len
Podpisniki se obvezujejo, da bodo proudill in uvajall stopnidaste,
premi¢ne in drsete oblike delovnega ¢asa v vaeh primerih, ko vet je ite-
vilo delaveey (praviloma vsaj 10) v isti organizacijski ali tehnolodki
enotl nl v vsem svojem delovnem ¢asu neposredno odvisno od prisot-
nosti vseh sodelaveey, so pa delovna mesta vseh teh delaveev prostor-
sko koneentrirana,

o 41, élen :

Podpisniki se zuvezujejo, da bodo pri uvajanju premiénih in drse¢ih
oblik delovnegu &nsa zagotovili, da bo v dneh od ponedel jkn do petka
interval obvezne prisotnosti na delu obsegal vsaj ¢as med 8.30 in 13,
uro.

42. ¢tlen
Podpisniki se obvezu jejo, da bodo uvajali take prilagodljive prijeme
pri organizaciji dela oziroma oblikovanju delovnega ¢asa posameznih
delavcev ali skupin delaveev, ki bodo prispevali k boljiemu izkori§éa-
nju proizvodnih kapacitet ter dvigu delovne storilnosti.
V ta namen bodo tudi prou¢evali moZnosti inumestnost uvajanja de-
ljenih oblik delovnega ¢asa za posamezne delavce ali skupine delavcev,

Vil. OBJAVA URNIKOV

43, &len
Podpisniki se sporizumejo, da bodo trgovine, gostinski obrati, stori-
tvene delavnice, drzavni organi in druge sluzbe za poslovanje z oblani
svoje urnike ter vsa druga obvestila o delovnem asu na podlagi tega
sporazuma izvesili na vidnih mestih tako, da bodo obéanu razvidni ob
vsiakem ¢usu, neglede na to ali obrat oziroma sluZba trenutno posluje
ali ne.

V primeru, da je urnik v obdobju od 1. maja do 30, septembra razli.
#enod urnikov v preostalem delu leta, mora biti izvelen samo trenutng
veljavni urnik,

Na dvojeziénem obmoéju obtine morajo biti vsi izvedeni urniki ter
druga obvestila objavljeni v slovenskem in italijanskem jeziku,

Urniki, ki so pomembni za tuje turiste so praviloina objavljeni tudiv
najpomembnejdih svetovnih jezikih, praviloma pa'to velja za obvestila
iz dlenov 44,, 45,, 48., 50. in 51,

44, ¢len
Razpored izmeniénega nedeljskega poslovanja trgovin za vse trgo-
vine iz prve in druge alinee oziroma iz tretje alinee prvega odstavka 7,
&lena se objavi na vseh ustreznih trgovinah iz tega ¢lena vsaj za trime.
setno obdobje skupaj.

145, dlen
Objava razporeda neprekinjenega poslovanja prodajaln goriva in
maziva (bencinski servisi) po 16. élemu mora biti izvefena na vseh to-
vrstnih prodajalnah v ob&ini na nadin, po katerem bo oban ob vsakem
tasu lahko ugotovil, katera prodajalna je trenutno odprta,

46. tlen
Objava odpiralnega &asa trgovin med prazniki po 8. £lenu mora biti
izveiena na vseh trgovinah vsaj 8 dni pred pri¢etkom prvega dne praz-
nika.

47. &len
Objava zaprtja obrata zaradi izjemnih primerov po 57, ¢lenu mora
biti izvelena najkasneje tistega dne, ko je za to pridobljeno soglasje.

: 48, ¢&len
Objava urnikov in deZurstva vseh lekarn mora biti izvefena za vse le-
karne v obéini skupaj v vseh lekarnah ter vseh zdravstvenih organizaci-
jah. Za objavo poskrbi DO Zdruzeno zdravstvo juine Primorske.

49, ¢len ,

- Navseh gostinskih obratth ob magistralnih cestah v ob&ini mora bitiv
&asu, ko so zaprti, izveiena objdva, iz katere je mogode razbrati kateri
gostinski obrat na dolofeni relaciji je trenutno odprt.

V mestu mora biti ustrezno objavljena objava trenutno odprtih go-
stinskih obratov v mestu Koper. '

Objave po tem &lenu v sodelovanju z ZdruZenjem obrtnikov organi-
zira Komite za druzbeno planiranje in gospodarstvo.

50. elen
Objava nedeljskega poslovanjn PTT — izvrine enote Koper mora
biti lzveliena na vseh lzvrinih PTT enotah v obéini ter na vseh banénih
agencijah.
Za objavo poskrbi TOZD za PTT promet Koper v sodelovanju §
Sploine banko in JIK banko.

_ 51, tlen
Ruzpored deZurstev iz &lena 26. se enotno za celo sezono objavi na
vseh servisih, z njim pa se seznani tudi vse delavce milice.

52, &len

Urnike vseh dejavnosti iz &lena 33, v obtini se objavi enotno za vse
ambulante, dispanzerje in laboratorije ter izvesi v vseh zdravstvenih
organizacijah v obé&ini,

Zaobjavo poskrbi DO ZdruZeno zdravstvo juZne Primorske v sode-
lovanju z Ortopedsko bolni§nico Valdoltra, Praviloma se skupaj s tem
objavi tudi urnike poslovanja pomembnejiih specializiranih ambulant
v drugih obtinah, ki so pomembne za zadovol jevanje potreb obtanov
obine Koper.

53. &len
Komite za druzbeno planirunje in gospodarstvo poskrbi za enotno
objavo vseh konkretnih urnikov iz élena 24., ki bo obvezno izveden pri
vseh vratarskih, receptorskih indrugih sluzbah v vseh organizacijah in
skupnostih v ob&ini Koper, kar bo med drugim omogo&alo dosledno

- realizacijo dolo¢il iz &lena 39,
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'vm ORGANIZ.ACIJSKA DOLOC'ILA NADZOR SANK(IIJE'
IN PREHDDNE DOLOCBE f
54. ¢len .

Padpnsmkl ustanovijo Odbor. podpisnikov snmuuprnvnega 5pura-
zuma o delovnem ¢asu v ob&ini Koper, ki ga sestavlja po en delegat:

— Komitejaza druihcno plamran;e in gmpodn.rswo. lusc): odbun =

: nmvndl AR
. 'DO Tomos -
— DO Luka
“— DO Interevropa
— SOZD Timav
— SOZD Emona .
'— SOZD Mercator-Nanos
~— DO Trgoavto .
"7 —~'DO Istra-benz -
"-,—DOGnleb iR e S :
— DO Podjetje za FlTpfomet N O TR T o
— KS Ankaran
— KS Koper
— ZdruZenje obrtnikov
— Podroéni odbar odvetniSke zburmce
— Sploéna banka Koper A RNy
— Obginska konferenca SZDL LN Al

— Obtinski svet ZSS = M O S T e e -‘r.:'.,.:
Tehniéna in strokovna opravila za odbor \rrill Ko-aen dmibenb

planiranje in gospodarstvo, ki tudi izdaja tehniéna navodila za izvaja-
nje tega sporazuma.

55. den

Pristojnosti Odbora iz 54. élena so: interpretacija doloil tega spora-
zuma, spremljanje njegovega izvajanija, pripravljanje sprememb spo- -
razuma, odlotanje o spornih ukrepih Komiteja za druzbeno plamran;e .
in gospodarstvo, podvzetih na podiagi tega Sporazuma, razprava o pri-
merih, ko ne uspe samoupravno sporazumevanje dogovarjanje, ki ga
terja ta sporazum ter odlo¢anje o ukrepih v primerih kriitev tega spo-
razuma.
~ Odbor je sklepéen, ¢e je prisotnih vet kot polovica delegatov, v pri-

_ stojnostih iz prvegs odslavka pu odloh z ve&m sluov Fm‘tmh d:lo- -

gatov,

S soglasjem vseh Hanm' odbora lahku tudi sp'emem ozimma do— '
polni. posamezne Elane sporazuma, v kolikor je predhodno o takem -

prediogu pismeno prouéil stalisée podpisnikov,

56. &len

Odbor se skli¢e vsaj dvakrat letno, praviloma v decembru za pregled
- priprave urnikov za prihodnje Icto ter v aprilu za pregled prlprwe ur-
nikov za turistiéno sezono.

Odbor se sklice lahko tudi na pohudo podphmkcw ki je pumeno
predioZena Komiteju za druZbeno planiranje in gospodarstvo.

Delavei, delovni ljudje in obani svoje interese in pobude v zvezi z
delovnim ¢asom uresni¢ujejo preko podpunikm samoupravnega spo-
razuma.

§7. #len e

 Vizjemnih primerih (inventura, letni dopusl.ﬂdapucl}a zbor deiav-
. ¢ev, bolezen in drugi upravideni razlogi) so lahko-trgovski, ;mlh\skr.,

storitveni obrati in druge dejavnosti zaprte tudi v £asu, za katerega je -

na podiagi tega sporazuma dolofen »urniks.

Prekinitev dejavnosti iz prejinjega odstavka je moZna le na pudlng:
soglasja, ki ga izda Komite za druibeno planiranje in gmpodamm na
predlog delovne organizacije oziroma nosilca obratovalnice. -

Prediog iz prefinjega odstavka je treba predioZiti vsaj 8-dni predza- -

prtjem, v kolikor bo to trajalo veé kot en dan, sicer pa vsaj 3 doi prejs -

".n. e

59, élen
Nm:lmr nad izvajanjem tega sporazuma visijo podpisniki, po sluz-
beni dolZnosti pa:
— za podrofje trgovine, gostinstva in obrti inSpekcijske sluzbe
skupiéine obine obalne skupnosti,
— za ostala podro¢ja — komunalna in§pekcija.

A e E 60. &len

= ﬁ:@lﬂlﬂmm izvajanja dolotil tega samoupraynega sporazuma

pri ¥ podpisnikih se odbor podpisnikoy opira na aktivnost

druzbcnopolmémh organizacij. Odbor podpisnikov lahko v primerih

kriitev posameznemu podpisniku izre¢e opomin, v primerih hujsih kr-

§itev pa javno kritiko.

&

B 61. &len :

i Znspmbopmamﬂnegaﬂma.:ahtﬂ'bmwyu;amhélsnm
bora pod isnikov-ter za vsako drugo. spremembo, dopolnitev ali

ﬁtﬁ»ﬁﬁi’mﬁm sporazuma je putbpekénak postopku za

o jegovo sklenitev.

Ta sporazum je sklenjen, ko ga sprejme veé kot polonca udelezen-
cev, kar ugotovi ob&inska skupitina na seji in zaéne veljati osmi dan po
objavi v Uradnih objavah.

K temu samoupravnemu sporazumu lahko pristopijo tudi drugi, s
.tem da o pristopu pismeno obvestilo odbor podpisnikoy samouprav-

ma
th:r junij 1981
UdeleZenci — podpisniki:
Izvrini svet skupé¢ine ob¢ine Koper, Ob¢inski svet Zveze sindikatov

Slovenije, Obginska konferenca SZDL, ZdruZenje obrtnikov, KS An-
karan, KS Dekani, KS Pobegi-Cezarji, KS Graéii¢e, KS Borit, KS

- Smarje, KS Skocjan-8alara, KS Zusterna, KS Breg, KS Semedela, KS

Markovec; KS Za gradom, KS Koper I, KS Koper I, KS Koper I11, KS
Koper IV, SIS za otrofko varstvo, SIS za kulturo, SIS za telesno kultu-
ro, SIS za socialno skrbstvo, SIS za izobraZevanje, Cimos — TOZD
Avioproizvodnja, — DSSS, Interevropa — DSSS, Stavbenik — TOZD
Gradbena operativa — TOZD Gradbeni polizdelki, — TOZD Projek-

. tivno-konstrukcijski biro — SDSSS, Primorski tisk — TOZD Tiskarna

Jadran, — TOZD TIS, — TOZD Zalozba Lipa, Center — DSSS, —

- TOZD Gradbene dejavnosti, ZdruZeno zdravstvo juZne Primorske —

DSSS, — TOZD Zdravstveni dom Koper, — TOZD Bolnifnica Anka-
ran, — TOZD ZSMIH, — TOZD Obalne lekarne, — TOZD Zdrav-
stveni center — Bolnica Koper, Trgoavto — TOZD Trgovina na debe-
lo, — TOZD Trgovina na drobno, — TOZD Servis, Trgoavto — DS
Skupnih sluZb, Timav Agraria, — DSSS, — TOZD Servisne delavnice,
— TOZD TOK Kmetijstvo, — TOZD Miekarna Dekani, Luka Koper
— DS Skupne sluzbe, — tozd Vzdrievanje, — TOZD Sipki tovori, —
'I’OZD Tomn lesa, — TOZD Generalni tovori, — TOZD Kontejner-
ski terminal, — TOZD Luiki dom, Iplas — DS Razvoj, — TOZD

~ Commerce, — TOZD Polisinteza, Tomos Koper — DS skupnih sluzb,

— TOZD Livarna, — TOZD Razvoj, — TOZD Konéni izdelki, —
TOZD Mehanska obdelava, — TOZD Orodjarna, — TOZD Vazdrie-
vanje, — TOZD Ploéevinarna, Invest biro Koper, Primorka, Kemo-
teks, Rizanski vodovod, Jestvina, AR, Preprodaja, Galeb, Istra benz,
MAK, Komunalni servis, Cestno podjetje, Sloga, Gradis — TOZD
GO Koper, Gorica — TOZD GO Koper, Mlinotest — TOZD Pekarna
Bertoki, Nanos — TOZD Sadje, Elektrotehna — TOZD Maloobmejni
omet Koper, IMP — Promont — TOZD Montaa, Transjug —

D Koper, Varnost — TOZD Koper, Nanos-Indus, RTV — vV
studio Koper, RTV — Radio Koper, OS J. P. V. Koper, OS D. B. Se-
medela, Vzgojno varstveni zavod Semedela, INDE, Ortopedska bol-
ni¥nica Valdoltra, Globus film, Obalna delavska univerza Ivan Regant,
- Primorske novice, Gimnazija z italijanskim uénim jezikom, Obalni

- Tazen v primeru vidje sile, ko ga je treba puﬂuhtl takaj, kon wna mwm Sploina banka Koper, JIK banka, Zavarovalnica

stopi rnzlug
" Zaradi interesa po zagotovitvi pnu'e'b obéanov ima Kumhe za dru-
beno planiranje in gospodarstvo pravico predlagani termin zaprija us-
klajevati in v okviru meZnosti tudi spremeniti.

58. ¢len

P“‘P'lﬂﬂil. ki so po dolotbah tega umouprwuunporﬂma dnlini

organizirati poslovanje z ob¢ani trikrat tedensko v popoldanskem tasu;

lahko zaradi uvajanja delovnega tasa po lem sporazumu v prehodnem

obdobju_1981—1982 organizirajo popoldansko poslovanje z oblani
samo dvakrat tedensko, in sicer ob ponedeljkxh in :roduh

Triglav, Zavarovalnica Croatia, AMTK, Sodnik za prekrike, Luika
kapitanija, Temeljno sodiéée Koper, Vilje sodiéte, Temeljno javno to-
Zilstvo, Viéje javno toZilstvo, RSOUP — Zapori Koper, Sodiiée zdru-
#enega dela, Javno pravobranilstvo, DS Regionalna zdravstvena skup-
nost, DS SPIZ — enota Koper, DS SIS za vodno oskrbo, DS SS SIS za

zaposlovanje, Orgam Komiteja ZKS, DS Organi SZDL, DS Organi
ZSS, DS SIS za pozarno varstvo, DS Gasilska brigada, DS Zveza tele-
sno-kulturnih drudtev, DS Zveza prijateljev mladine, DS Temeljna or-
ganizacija 2veze gluhih, DS Obéinski odbor RK, DS — Komite za
druibené dejavnosti in obéo upravo, KD Komite za druzbeno planira-
nje in gospodarstvo, DS Komite za urbanizem, gradbene, komunalne
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in stanovanjske zadeve, DS Uprava za druzbene prihodke, DS Sekre-
_lariat za notranje zadeve, DS SekretaMat za obéo upravo in proracun,
DS Strokovne sluzbe skupicine in izvrinega sveta, DS Pokrajinski
odbor, Verdijeva 6, ZG Postojna — TOZD Transport Postojna —
enota Koper, ZG Postojna — TOZD Prometna sekcija Seiana —
enota Koper, Merkator-Nanos — TOZD Preskrba Portoroz, Merka-
tor-Nanos, — TOZD TMI Postojna — prodajalna Koper, Tovarna no-
gavic Polzela — prodajalna Koper, Astra Zagreb — prodajalna Koper,
Planika Kranj — prodajalna Koper, Zmaga Ljubljana — prodajalna
. Koper, Merkator — Steklo — prodajalna Koper, ZG-TTG-TOZD
Gostinstvo Pivka — enota Koper, Kompas — Inozemski turizem —
poslovalnica Koper, Gorenje-Servisi — servisna izpostava Koper, Au-
tocommerce — poslovna enota Koper, Zavod za zdravstveno varstvo
Maribor — enota Koper, ZZJP — TOZD Tehniéno vzdrievanje,
Osrednja knjiznica, Pokrajinski muzej, Pokrajinski arhiv, Druzbeni
pravobranilec’ samoupravljanja, KS Skofije, OS Pinka TomaZita,
Vzgojno-varstveni zavod Koper, Propaganda.

Krajevna skupnost Skofije, OS Pinka Tomazi¢a Koper, VVZ Koper,
Propaganda Koper, Kemiéna industrija Iplas Koper — DS Sluibe,
TOZD IPOR, Obrtno podjetje » Brivnice-cesalnice« Koper, Osnovna
fola z italijanskim uénim jezikom Koper.

Na podlagi 11., 13. in 15. ¢lena zakona o urbanistiénem planiranju
(Uradni list SRS, &t. 16/67, 27/72 in 8/78) in 273. élena statuta obéine
Koper je izvrini svet skupiéine obéine Koper na seji dne 2. julija 1981
sprejel naslednji

SKLEP
.
Javno se razgrne osnutek spremembe in dopolnitve zazidalnega na-
¢rta » Za gradom« za obmoéje graditve vrstnih his, ki ga je izdelal In-
vest biro Koper, pod st. 80/75, decembra 1980,

2.
Javna razgrnitev traja 2 meseca.

. 3.

Razgrnitev opravi organizacija, ki je izdelala osnutek, v vezi zgradbe
skups€ine obcine Koper, Verdijeva 10 in v prostorih krajevne skupno-
sti Semedela IV.

Ogled razgrnjenega osnutka je mozen:

— v vezi zgradbe skupscine obéine Koper, vsak delavnik, razen so-
bote od 6.00 do 15.00, ob sredah od 6.00 do 17.00;

— v prostorih krajevne skupnosti Semedela IV, v éasu, ko so uradne
ure za stranke.

4.

V casu javne razgrnitve lahko dajo obcani, organizacije in organi na
razgrnjeni osnutek pripombe v knjigo pripomb, ki so prilozene razgr-
njenemu osnutku ali neposredno obéinskemu komiteju za urbanizem,
gradbene, komunalne in slanovan;ske zadeve, Koper, Verdijeva 10/1.

St.: 350-20/70 ) _
Koper, 2. julija 1981 . Predsednik

izvrinega sveta
BOGOMIR BARAGA, L.r.

OBCINA PIRAN -

Na podlagi 234. ¢lena zakona o davkih obéanov (Uradni list SRS, st.
21/74,39/74,5/76, 1¥76, 31/76,8/778), 21. tlena pravilnika o knjizenju
davkov (Uradni list SRS, §t. 2/73) in 221. ¢lena statuta ob&ine Piran je
skups$¢ina obgine Piran na locenih sejah zbora zdruzenega dela in zbora
krajevnih skupnosti dne 25. maja 1981 sprejela

SKLEP
O POTRDITVI ZAKLJUCNEGA RACUNA DAVKOV IN PRI-
SPEVKOV OBCANOV. OBCINE PIRAN ZA LETO 1980 IN
ZAKLJUCNEGA RACUNA OBVEZNEGA PRISPEVKA ZA
STAROSTNO ZAVAROVANIE KMETOV V OBCINI PIRAN ZA
LETO 1980,
)i

Potrdi se zakljuéni racun davkov in prispevkov obéanov obéine Piran

za leto 1980 z: .

10. julija 1981 — &t 24

2.987.204,45 din aktive in
2.087.204,45 din pasive.

2. i
Potrdi se zakljuéni ratun obveznega prispevka za starostno zavaro.
vanje kmetov obéine Piran za leto 1980 z:
87.088,30 din aktive in
87.088,30 din pasive.

3
Vodji knjigovodstva davkov se da razrednica za leto 1980.

4,
Ta sklep zaéne veljati z dnem objave v Uradnih objavah.

St.: 400-2/80

Piran, _25. maja 1981 Predsednik

ANTON MIKELN, |,

OBCINA POSTOJNA

Na podlagi 29. élena zakona o svobodni menjavi dela na podroéju
vzgoje in izobraZevanja (Uradni list SRS, §t. 1/80), 168. in 185, &lena
statuta ob¢ine Postojna je Skupiéina obgine Postojna na seji Zbora
zdruZenega dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 30. 6. 1981 in na seji
skupiéine Ob¢inske izobraZevalne skupnosti dne 12. junija 1981 spre-
jela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOCITVI PRISPEVNE STOP-
NJE ZA OBCINSKO IZOBRAZEVALNO SKUPNOST PO-
STOJNA ZA ZDRUZEVANIE SREDSTEV V LETU 1981

1. élen
V prvem &lenu odloka o dologitvi prispevne stopnje za obéinsko
izobrazevalno skupnost Postojna za zdruZevanje sredstev v letu 1981
(Uradne objave, st. 34/80) se prispevna stopnja 6,85 % nadomesti s
6,83 %.
2. élen
Ta odlok zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah,
uporablja pa se od 1. 7. 1981.
St.: 420-25/78.
Postojna, 30. junija 1981
Predsednik:
ZVONE NASTRAN, Lt.

Na podldgi 168. in 187. ¢lena statuta ob&ine Postojna ter 43. &lena
zakona o svobodni menjavi dela na podro&ju kulturnih dejavnosti
(Uradni list SRS, 5t. 1/81) je Skupi¢ina ob&ine Postojna na seji Zbora
zdruZenega dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 30. junija 1981 in

* seji skupi€ine kulturne skupnosti ob¢ine Postojna dne 22. junija 1981

sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBCINSKO KUL-
TURNO SKUPNOST POSTOJNA ZA ZDRUZEVANIJE SRED-
STEV V LETU 1981

1. élen
V prvem ¢lenu odloka o dologitvi prispevne stopnje za Obéinsko kul-
turno skupnost Postojna za zdruZevanje sredstev za leto 1981 (Ur. ob-

jave St. 34/80) se prispevna stopnja 1,18 % nadomesti z 1,10in 0,62 %
z 0,54 %,
2. €len
Ta odlok zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah,
uporablja pa se od 1. 7. 1981 dalje.
St.: 427-29/78.

Postojna, 30. junija 1981. Predsednik:

ZVONE NASTRAN, LT
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Na podlagi 53. ¢lena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list
SRS, 5t. 1/81), 168. in 188. ¢lena statuta obeine Postojna je Skupiéina
obéine Postojna na seji Zbora zdruZenega dela in Zbora krajevnih
skupnosti dne 30. junija 1981 in skups¢ind ob&inske zdravstvene skup-
nosti dne 6. junija 1981 sprejela

ODLOK .
0O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOCITVI PRISPEVNE STOP-
NJE ZA OBCINSKO ZDRAVSTVENO SKUPNOST POSTOJNA
ZA ZDRUZEVANIJE SREDSTEV V LETU 1981

1. élen
V prvem ¢lenu odloka o dologitvi prispevne stopnje za obéinsko
zdravstveno skupnost Postojna za zdruZevanje sredstev v letu 1981
(Uradne objave, §t. 34/80) se stopnja 11,91 % nadomesti s stopnjo
11,13 %, stopnja 0,90 % z 0,85 % in stopnja 11,01 z 10,28 %.

2. €len
Ta odlok zatne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah,
uporablja pa se od 1. 7. 1981.
St.: 420-22/78.

Postojna, 30. junija 1981. Predsednik:

ZVONE NASTRAN, L.r.

Na podlagi 30. ¢lena zakona o druzbenem varstvu otrok (Uradni list '

SRS, §t. 35/79) in 168. clena statuta ob¢ine Postojna, je skupiéina ob-
tine Postojna na sefji Zbora zdruZenega dela in Zbora krajevnih skup-
nosti dne 30. junija 1981 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOCITVI PRISPEVNE STOP-
NJE ZA OBCINSKO SKUPNOST OTROSKEGA VARSTVA PO-
STOINA ZA ZDRUZEVANIJE SREDSTEV V LETU 1981

1. &len
V prvem ¢lenu odloka o doloéitvi prispevne stopnje za obé&insko
skupnost otroSkega varstva Postojna za zdruZevanje sredstev za leto
1981 (Uradne objave, 5t. 34/80), se stopnja 1,42 % nadomestiz 1,33 %
in'stopnja 1,49 % z 1,47 %.

2. élen

Ta odlok zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, .

uporablja pa se od 1. 7. 1981.
St 420-27/78
Postojna, 30. junija 1981
Predsednik:
ZVONE NASTRAN, L. 1.

Na podlagi 43. ¢lena zakona o zaposlovanju in zavarovanju za pri-
mer brezposelnosti (Uradni list SRS it. 878) in 168. ¢lena statuta ob-
tine Postojna je skupééina obéine Postojna na seji zbora zdruzenega
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 30. junija sprejela

. ODLOK
OSPREMEMBI ODLOKA O PRISPEVKU ZA ZAPOSLOVANIE
V LETU 1981

1. ¢len
V prvem é&lenu odloka o prispevku za zaposlovanje v letu 1981 (Ur.
objave, §t. 34/80) se prispevna stopnja 0,25 *% nadomesti z 0,20 %.

2, ¢len
Ta odlok zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah,
uporablja pa se od 1. 7. 1981. ‘
St.: 420-378 D
Postojna, 30. junija " Predsednik

ZVONE NASTRAN, L. r.

Na podlagi 168. tlena statuta ob&ine Postojna in 19. élena zakona o
svobodni menjavi dela na podroéju telesne kulture (Uradni list SRS, &t.
35/79) je Skupétina obtine Postojna na seji Zbora zdruzenega dela in
Zbora krajevnih skupnosti dne 30. junija, sprejela

ODLOK

O SPREMEMBAH ODLOKA O DOLOCITVI PRISPEVNE

STOPNJE ZA OBCINSKO TELESNOKULTURNO SKUPNOST V
LETU 1981

1. élen
V prvem €lenu odloka o dologitvi prispevne stopnje za Obginsko te-
lesnokulturno skupnost Postojna za zdruzevanje sredstev v letu 1981
(Uradne objave, §t. 34/80) za prispevna stopnja (),72 % nadomesti z
0,66 % in 0,67 % z 0,61 %.

2. élen :
Ta odlok zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah,
uporablja pa se od 1. 7. 1981.
St.: 420-23/78 ,
Postojna, 30. junija Predsednik
ZVONE NASTRAN, L. r.

Na podlagi 4. odstavka 5. élena zakona o urbanistiénem planiranju
(Ur. list SRS, §t. 16/67,27/72 in 8/78), in 191. ¢lena statuta obéine Po-
stojna Skups¢ina ob¢ine Postojna na seji Zbora zdruZenega dela in
Zbora krejvnih skupnosti dne ““ junija 1981 sprejela

JDLOK
O ZASCITNIH OBMOCHH KAMNOLOMOV PRI NASELJU
PLANINA PRI RAKEKU IN PRI NASELJU RAZDRTO

1. élen .
S tem odlokom se odlo¢ata za$€itni obmoéji kamnolomov pri naselju
Planina pri Rakeku (izkorid¢anje oz. eksploatacija dolomita) in pri na-
selju Razdrto (izkori$€anje apnenca) znamenom, da se zagotovi nemo-
teno izkoriS¢anje rudnin in prepreéi negativne oz. $kodljive vplive na
neposredno okolico kamnolomov v procesu izkoris¢anja rudnin.

2. tlen

Zaiéitno obmoéje kamnoloma pri naselju Planina pri Rakeku, kate-
rega lastnik oz. upravljalec je Komunalno podjetje Postojna obsega
cca 970.000 kv. m povriine (neposredno eksploatacijsko obmocéje, ob-
jeti in naprave, varstveni oziroma za3€itni pas). To obmoéje je v celoti
na teritoriju obéine Postojna.

Zaiéitno obmoéje sega priblizno poleg sedanjega stanja e v radiu
300 m v vse smeri in sega do nekaterih Ze obstojetih stanovanjskih in
drugih objektov naselja Planina na juZni strani; na vzhodni, zahodni in
severni strani pa sega v obstojece gozdne povrSine. Detaljni prikaz ob-
modja je razviden iz priloZzenega katastrskega nacrta, ki je sestavni del
tega odloka.

3. €len

Zas¢itno obmoéje kamnoloma pri naselju Razdrto, katerega lastnik
oziroma upravljalec je Cestno podjetje Koper obsega pribliZno
450.000 kv. m povriine (neposredno eksploatacijsko obmocje, objekti
in naprave ter varstveni oz. zad¢itni pas). To obmogéje je delno na terito-
riju ob&ine Postojna, delno pa na teritoriju ob¢ine SeZana.

Zaiéitno obmodéje sega na zahodni strani do magistralne ceste M 10
Ljubljana — SeZana nad naseljem Razdrto, to velja tudi za juZno in se-
verno obmoéje kamnoloma, medtem ko sega na vzhodni strani v obsto-
jete gozdne povriine do parc. t. 2842 k. 0. Razdrto. Detaljni prikaz
obmo¢ja je razviden iz priloZenega katastrskega nacrta, ki je sestavni
del tega odloka.

4. ¢len
Katastrski nacrt za$€itnih obmo¢éij obeh kamnolomov hranita uprav-
ljalca oz. lastnika kamnolomov in pristojni skup3¢inski upravni organ
za urbanizem in rudarstvo. Omogocen mora biti na vpogled vsem zain-
teresiranim organizacijam in obéanom.
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5. Elen

V 2.in 3 élenu tega odloka navedena upravijalca oziroma lasmnka:
kamnolomov sta dolZna priprocesu pridobivanja rudnin upoitcvuu do-
locila zakona o rudarstvu (Uradni list SRS, §t. 17/75) in dologila zakona

o urbanistiénem planiranju (Uradni list SRS, §t. 16/67, 27/72 in 8/78)
in v ta.namen pridobiti vsa predhodna upravna dovoljenja-pri pristoj-
nemu upravnemu organu skupséine obéine Postojna (lokacijsko dovo-
ljenje, dovoljenje za raziskovanje in dovoljenje za |zkﬂnihnje rud-
nin).

Predpisan mora biti tak naéin eksploatacije, da bo glede na bliZino

naselij in komunikacij pri obeh kamnolomih zagotovljena varnost’ -
ljudi, varnost objektov in sosednjih zeml ji5¢ ter varnost prometa in za- -

gotavljeno maksimalno varstvo pred onesnazenjem okol ja ter drugimi

$kodljivimi vplivi in motnjami (predvsem izvajanje vrtalno mlnenklh ;
in ostalih del, ki povzrotajo prekomerni hrup). SR 5

=

6. ¢len
Upravljalca oziroma lastnika kamnolomov sta prav tako dolZna
sprotno vriiti sanacijo opuiéenih eksploatacijskih povriin kamnolo-

mov in to na nacin, ki ga predhodno z ustreznim upravnim aktom pred- *
pie pristojni upravni organ za rudarstvo skupiéme Pnsmjha v soglasju i

" miivkie i opekarske ghine. - < -

s prizadetima krajevnima skupnostima,

7. élen

V 2. odstavku 2. in 3. &lena tega odloka navedenih za$€itnih obmod-
jih kamnolomov je moZna dosedanja namenska izraba poviin oz.
zemljis¢ izvzemsi oZje eksploatacijsko obmodje.

Gospodar jenje in upravljanje na teh povriinah ostane v dosedanjem
obsegu in obliki, ne dovolju je pa se novogradenj, razen tistih za katere
izda upravljalec oziroma lastnik kamnoloma posebno soglasje.

Vso eventuelnoskodo na povriinahin komunikacijah, ki bi bila pov-
zroéena pri pridobivanju rudnin je las: . oziroma upravijalec kamno-
loma dolZan uporabnikom poravnati mi lzvesti ustrezno sanacijo.

8. ¢len
Navedeni zaséitni obmoéji kamnolomov sta sestavna elementa pro-
storskih naértov obéine Postojna in obeh krajevnih skupnosti. :
Morebitna raziiritev oziroma opustitev navedenih obmotij tv:fj.l
ustrezni predhodni postopek spremembe prostorskega naérta ob&ine in
prizadetih krajevnih skupnosti.

9. &élen

Nadzorstvo nad izvajanjem dolo¢il tega odioka je v pristojnosti re-

. publiSkega inSpektorata za rudarstvo iz Ljubljane in urbanistiéne in$-
pekcije pri Medobéinskem indpektoratu Postojna.

10. élen
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
St.: 350-5/80-7
Postojna, 30. junija 1981

Na podlagi 14. élena zakona o kmetijskih zemljiséih (Ur. list SRS, §t.
1/79), 3. élena zakona o spremembah in dopolnitvah zakona o kmetij-
skih zemlji8¢ih (Ur. list SRS, §t. 11/81) in 191. &lena statuta ob&ine Po-
stojna je Skup3€ina ob&ine Postojna na skupni seji Zbora zdruzenega
dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 30. junija 1981 sprejela

ODLOK

O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O DOLOCI-
TVI ODSKODNINE ZA SPREMEMBO NAMEMBNOSTI KME-
TIUSKEGA ZEMLIJISCA

1. &len
V prvem odstavku 4. ¢lena odloka o dolo€itvi odSkodnine za spre-

membo namembnosti kmetijskega zemljis¢a (Uradne objave it 19;:‘79) :

se nadomesti »5,00 din po m? s 15,00 dine.

2. élen
Sedanji 5. ¢len se v celoti spremeni in se glasi:
Odikodnina za spremembo namembnosti kmetijskega ali gozdnega
zemljiséa dinkvadr. m:

Predsednik:
ZVONE NASTRAN, L r.

-ymnNE-OBJAVE'- :

10, julija 1981 — &t 21
':’.__'.f ey Razred
Kultura 1 I I IV V VI VI vii
Njwt, vrtovi e, - : ;
ndowljah in vinugml: 100 85 75 65 60 S0 -40 3p
Travniki - . 8075 65 60 SO 40 30
_Wki-,gondnvi"ﬁ-‘;?{f 4835 30025 25

Po nnalupji dolo¢be 1. odstavka 17. élena zakona o kmehphh zem-

 1jis&ih bo Lzvrimisvet Skupitine obtine Postojna vsaki dve leti valorizi-

; ral znesek odskodnine, ki jo prejema Kmetijska zemljiSka skupnost, v

skladu s splonim gibanjem cen.
Osnova za izrafun prispevka je kultura in razred zemljiséa po podat-
kih iz zemljiskega katasm oz. ugolovl;enega dejanskega stanja zem-

- Njide,

Kdor lzkoﬂiéa mdmnc je obvezen platila odikodnine v vilini § % od
‘uar.htopmt ‘materiala za m’ in sicer kamcnja. gramoza; peska,

- Obvezo platila posebne odskodnine znradl onemz!evan ja okoljain

naéin in v vidini kakor bo doloéil Izvrini svet Skupiéine SR Shvemp

3. élen
. V drugi vrsti 6. éleml se za besedo »konje« postavi vejica in se doda

: 1pn§lfe\fl

4. ¢len .
Ta odlok zaéne vel jati osmi dan po objavi v Uradnih ob,nuh

8t.: 320-10/79
Postojna, 30. junija 1981
Predsednik:
Zvone NASTRAN, . 1.

Na podlagi 35. in 44. ¢léna Zakona o financiranju splosnih druzbenih
potreb v druzbenopolitiénih skupnostih (Ur. list SRS, it. 39/74) in na
podlagi pravilnika o sestavljanju zakljuénega ratuna prora¢una drui-
benopolitiéne skupnosti (Ur. list SRS, &t. 10/79) ter pravilnika o
dopolnitvi pravilnika o nadinu sestavljanja zakljuénega raéuna pro-
ratuna (Ur. list SRS, it. 7/81) in 168. élena statuta obg&ine Postojna
je skupitina ob&ine Postojna na seji zbora zdruzenega dela in zbora
krajevnih skupnosti dne 27. 5. 1981 sprejela

ODLOK
O POTRDITVI ZAKLJUCNEGA RACUNA PRORACUNA
OBCINE POSTOJNA ZA LETO 1980

1.&len :
- Potrdi se zakljuéni raéun o izvrSitvi proraéuna obéine Postojna za
leto 1980, katerega sestavni del je tudi zakljuéni radun rezervnega
sklada proraduna.

2. élen
Dosezeni prihiodki in odhodki po zakljuénem ralunu za icto 198050
znasali: _

din

' 1. Po proradunu: N
— prihodki 57.046.837.95

— odhodki 57.247.244.05

— preseZek prihodkov nad odhodki £99.593,90

II. Rezervni sklad:

— prihodki #.150.824.50

— odhodki ' 3.000.000,00

B i ,preq.d.:k pnhndkuv nad odhodki 3.150.824,50

3 €len .
l Presezek prihodkuv nad odhodki-po proradunu v znesku din
699.593,90 se prenese kot prihodek za leto 1981.
I1. Presefek prihodkov nad odhodki rezervnega sklada v znesku
3.150.824,50 din se prenese kot prihodek za leto 1981.
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4, élen
Ta odlok za&ne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah,

§t.: 400-1/80

Predsedni
Koper, 27. maja 1981 edsednik

ZVONE NASTRAN 1. 1,

Na podlagi 21. &lena pravilnika o knjiZzenju davkov obéanov (Uradni
list SRS dt. 2/73) in 191. &lena statuta obéine Postojna je skupdéina
obéine Postojna na seji zbora zdruZenega dela in zbora krajevnih skup-
nosti dne 27. maja 1981 sprejela

SKLEP

0 POTRDITVI ZAKLJUCNEGA RACUNA PRISPEVKOV IN
DAVKOV ZA LETO 1980

1. &len
Potrdi se letni zakljuéni ra¢un prispevkov in davkov obéanov obiine
Postojna za leto 1980, ki ga je pregledala strokovna komisija za pre-
gled letnega zakljuénega raéuna prispevkoy in davkov obéanov.

2. ¢&len
Letni zakljugni rafun izkazuje:
1, Davki in prispevki, razen prispevka za starostno zavarovanje
kmetov:

din
— zaostanki iz leta 1979 1.338.162,80
— obremenitve v letu 1980 27.684.786,40
— obresti in strodki 180.712,05
— odpisi v letu 1980 304.751,40
— plaéila v letu 1980 26.213.015,10
— zaostanek 31. 12. 1980 (po odbitku preplatil) 2.685.894,75

2. Prispevki za starostno zavarovanje kmetov:

din
— zaostanek iz leta 1979 270.605,35
— obremenitve v letu 1980 2.301.508,05
— obresti in stroski 17.916,55
— odpisi v letu 1980 303.289,40
— platila v letu 1980 2.159.053,70°
— zaostanek 31. 12. 1980 (po odbitku preplacil) 127.686,85

3. élen

Letni zakljuéni raéun prispevkov in davkov obfanov obsega:

brutto bilanco

bilanco

pregled skupno doseZenega prometa

pregled dolgov in preplaéil zavezancey na dan 31. 12. 1980

zapisnik strokovne komisije o pregledu letnega zaklju¢nega racuna
" prispevkov in davkov obéanov za leto 1980.

LA e el B e

4. ¢len
Ta sklep velja osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Predsednik
NASTRAN ZVONE, I. 1.

St.: 422-6/81-4
Postojna, 27. maj 1981

OBCINA SEZANA

Na podlagi 2. in 2.a &lena odloka o urbanistiénem redu ob¢ine Se-
zana (Uradne objave, §t. 10/68, 13/71, 4/78in 26/80), 155.in 159.¢lena
statuta obéine Sezana (Uradne objave, §t. 7/78 in 30/7 9) je skupstina
obine Sezana na seji zbora zdruZenegq dela in na seji zbora Israjevnih
skupnosti, na podlagi stali$¢a druzbenopolitiénega zbora sprejetega na
seji 10. junija 1981, dne 10. junija 1981 sprejela

e SKLEP ,
O SPREJETJU GRAFICNE KARTE URBANISTICNEGA REDA
ZA NASELJE LOKEV
L.
Sprejme se novelacija grafiéne karte urbanisticnega reda _za_nasclje
Lokev, ki jo je pod §t. 49/81 januarja 1981 izdelal SGP Kraski zidar Se-
Zana,

. 2,
Ta sklep zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah,
St.: 350-6/69-1
SeZana, 10, junija 1981

A Predsednik
BORIS BERNETIC, I, 1,

Na podlagi 3. £lena zakona o prenehanju lastninske pravice in drugih
pravic na zemlji§¢ih namenjenih za kompleksno graditev (Ur. |. SRS,
81, 19/76) in na podlagi 155. in 159, &lena statuta obéine SeZana
(Uradne objave §t. 7/78 in 30/79) je skupitina obéine Sezana na seji
zbora zdruZenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti, na podlagi
stalif¢a druzbenopolitiénega zbora sprejetega na seji dne 10. junija
1981 dne 10. junija 1981 sprejela i

‘ ODLOK
O PRENEHANJU LASTNINSKE PRAVICE IN DRUGIH PRA-
VIC NA ZEMLJISCIH NAMENJENIH ZA STANOVANJSKO
GRADITEV NA OBMOCJU ZAZIDALNEGA NACRTA KARE
11 V SEZANI — KOMPLEKS Ez — LEHTE IN OGRADA

1. Elen

Za pospesevanje stanovanjske izgradnje v SeZani in za pridobitev
zemeljiSkih povrdin, ki so potrebne za stanovanjsko graditev ter komu-
nalno 'ureditev po zazidalnem naértu KARE 11 SeZana — Ea
»LEHTE« in »OGRADA«, ki ga je izdelal SGP Kraski zidar —
TOZD Projektivni biro §t. 198/79 od avguta 1979 (Uradne obajve &t.
30/79), preidejo nezazidana stavbna zemljidéa, ki leZijo znotraj tega
obmoéja v druzbeno lastnino.

2. ¢len
Zemljid¢e predvideno za realizacijo delov zazidalnega nacrta Ea —
LEHTEin OGRADE V KAREJU Xl za Sezano je omejeno na severu
z delom zazidalnega naérta z oznako O1 na zahodu z delom zazidalnega
naérta z oznako Cz, na juZni strani meji na del zazidalnega naérta z oz-
nako O: in na vzhodni strani na del zazidalnega naérta z oznako On.

3. ¢len
V obmocju iz prejSnjega ¢lena tega odloka leZijo parcele z nasled-
njimi zemljiSkoknjiznimi in katastrskimi podatki:

Za obmotje »LEHTE«: '

1. parc. §t. 2212/491 pasnik v izmeri 1493 m2 vpisana v vl. §t. 1337
last:

— D’Este Pavla roj. Kocjan, La Plata, Calles entre 28 rp. 29, Ar-
gentina do 1/2 _

— Tavcar Jozef, pok. Jakoba, Treviso, Via Gian Maria Ciassi 20, do
/6, :

— Tavéar Osvald, sin Jozefa, Genova, Via A. Caveri /A Scala B,
do /6, :

— Taveéar Ivanka, héi Jozefa, Treviso, Via Gian Maria Ciassi 20, do
/6,

2. parc. §t. 2212/490 pasdnik v izmeri 204 m?, vpisana v vI. §t. 1338
last: Ozbi¢ Stanislav in Gabriela, Sezana, Krpanova pot 1:

3. parc.$t. 2379/2 travnik vizmeri 344 m2, vpisana v vl.§t. 1360 k. 0.
SeZana last: |

Kocjan Stanko, pok. Ivana, Sezana, Pod Planino 11; .

4, parc. §t, 2212/492 gozd v izmeri 601 m?, vpisana v vl. it. 1349 k. o.
Sezana, last: )

— Ozbi¢ Anton (Antona), Sezana, Krpanova pot 5;

5. parc. §t. 2212/493 gozd v izmeri 789 m? vpisana v vl. §t. 1375 k. 0.
Sezana, last:

— Hren Marija (Kocjan), Sezana, Krpanova pot 3;

6. parc. §t. 2212/494 gozd vizmeri 777 m?, vpisana v vl. §t. 1330 k. 0.
Sezana, last:

— Colja (Mihaela) Ludvik, Sezana, Vidmasce 17,

— Colja (Furlan) Pavla, Sézana, Vidmaice 17,

7. parc. §t. 2212/495 gozd v izmeri 92 m?, vpisana v vl. it. 1330 k. o.
SeZana, last:

— Colja (Mihaela) Ludvik, Sezana, Vidmasée 17,

— Colja (Furlan) Pavla, Sezana, Vidmascée L?;
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8. parc. §t. 238(V3 gozd v izmeri 2294 m?, vpisana v vl. 5t. 1333 k. o.
Sezana, last; -

— Ludzardi Adella (Luzar), Trst, Via Battisti 7,

— Gianuzzi Adretta Jolanda, Rim, Viale Pola 23,

Za obmocje »OGRADE«

1. pare. §t. 2212/500 gozd v izmeri 4316 m?, vpisana v vE. 5t. 1325 k.
0. Sezana, Iast_

— Knt A.nm-n pok. Jozetd, Sezana, Pod Planino 21;

. parc. &, 2212/499 gozd v izimeri 3523 m?, vpisana v vl. 5t. 1893

k o. Sezana, LN

— Hresdcak (Bekar) Marija, Sezana, Ul. Mare Husove 5t. 1,

3. parc. 5t. 2212/498 gozd v izmeri 2156 m?, vpisana v vl. 5t. 1344 k.
o. Sezana, last:

— Lorenzi Norma, Trst, UL Pasquale Revoltella 134, do /4,

— Ukmar (Serazin), Vera, Sezana, Vidmaice 25, do 3/4;

4. parc. §t. 2212497 gozd v izmeri 56 m2, vpisana v vl. §t. 1330 k. o.
wezana, last: 4

— Colja Ludvik, pok. Mahae!a. Sezana, Vidmasce 17, do 1/3-tine,

— Colja Pavla, roj. Furlan, Sezana, Vidmasée 17, do 2/3-tin;

5. parc. §t. 2212/512 gozd v izmeri 145 m2, vpisana v vl.§t. 1338 k. o.
Sezana, last:

— Ogzbi¢ Stanislav, pok. Antona, Sezana, Krpanova pot 1, do 1/2-
vice,

— Ozbi¢ Gabrijela, od Stanislava, Sezana, Krpanova pot 1, do 1/2-
vice.

6. parc §t. 2212/549 gozd v izmeri 1383 m?, parc. §t. 2212/550 gozd v
izmeri 360 m?2, vpisani v vl. §t. 1313 k. o. Sezana, last

— Ukmar Alojz, pok. Matija, Sezana 130, sedaj Ulica Talcev 5t. 20:

7. parc. 8t. 2212/515 pasnik v izmeri 569 m?, vpisana v vl. 8. 1173 k.
o. Sezana last:

— Pirjevec (Antona) Josip, Sezana, Pod Planino 9;

8. parc.5t. 2212/516 gozd v izmeri 689 m?, vpisana v vl.5t.1534 k. o.
SeZana, Ist:

— Cebulec Marija, roj. Krt, Sezana, Ul. Talcev 5;

9. parc. 5t. 2212/532 gozd vizmeri 612 m?, vpisana v vl. §t. 1374 k. 0.
Sezana, last:

— Stojkovi¢ (Renéelj) Amalija, Ul Talcev, 7, Zzena Viktorja;

10. parc. 8t. 2212/533 gozd v izmeri 597 m?, vpisana v v1. 5t. 992, last-
nina kot pod 9; .

11. parc. 5t. 2212/534 gozd v izmeri 1069 m?, vpisana v vl. 5t. 1374,
lastnina kot pod 9;

12, pare. §t. 2212/535 pasnik vizmeri 9164 m2, vpisana vvl. §t. 915 k.
0. SeZana, last:

— Skrinjar Terezija, roj. Mahne, Merée 16, do 1/2,

— Skrinjar Viktor, pok. lvana, Merée 18, do 1/2;

13. parc. §t. 2411/2 travnik v izmeri 233 m?, vpisana v vl. §t. 766 k. o.
SeZana, last:

— Abram (Bak) Rozalija, SeZana, Strma pot 5;

14. parc. 3t 2212/536 gozd v izmeri 33 m?, vpisana v vl. 5. 1254 k. o.
SeZana, last.

— Batista Elizabeta, roj. Husu, Trst, Vicolo Ospedale Militare t.
33 do 1/2-vice

— Schrimpf Ljudmila, roj. Husu, Maribor, Prisojna 75, do 1/2-vice;

15. parc. §t. 2212/544 gozd, v izmeri 532 m?2, vpisana v vl. §t. 1445 k.
0. Seiana, last:

— Bekar Marija, vd. Mohor¢i¢, roj. Kariz, Sezana, Strma pot 1;

16. parc. §t. 2212/537, gozd vizmeri 1722 m?, vpisana v vl. 1573 k. 0.
Sezana, last: .

— Kocjan Jozef, pok. Ivana, Sezana, Pinka Tomazica 1,

17. parc. §t. 2212/538, gozd v izmeri 1898 m?, vpisana v vl.§t. 1573 k.
0. Sezana, last;

— Kocjan Jozef, pok. Ivana, SeZana Pinka To.naZica 1;

18. parc. §t. 2212/539, gozd v izmeri 1709 m?, vpisana v vl. §t. 1573
k. 0. Sezana, last:

— Kocjan JoiZef pok. Ivana, SeZana, Pinka Tomazica 1,

19. pare. §t. 2212/540, gozd v izmeri 1641 m?, vpisana v vl. 5t. 1573 k.
0. Sezana, last: '

— Kocjan Jozef, pok. Ivana, Sezana, Pinka Tomazi¢a 1;

20, pare.§t. 2212/541 gozd v izmeri 1656 m?, vpisana v vl. 5t. 1573 k.
0. Sezana, last:

— Kocjan Jozef, pok. Ivana, Sezana, Pinka Tomazica 1;

21. parc. §t. 2212/542 gozd v izmeri 1790 m? vpisana v vl. $t. 1573 k.
o. Sezana, last:

— Kocjan Jozef, pok. Ivana, SeZana, Pinka Tomazi¢a 1;

L

22, parc.§t. 2212/543, gozd v izmeri 1776 m?, vpisana vvl. st 1573}
0. Sezana, last:

— Kocjan Jozef, Ivana, Sezana, Pinka TomaZi¢a 1

23. pare. 3t. 2212/546, gozd v izmeri 30m?, vpisana v vL.3t. 721 k. o,
Sezana, last:

— Obersnel Nada, roj. Kert, Maribor, Oblakova it. 15, sedaj Cewa
zmage 5t. 91

24, parc. 81, 2
last:

— enako kot pod 23;

25. pare. §t. 2212/502, gozd v izmeri 8787 m?, vptmuavvl SL3K,
0. Sezana, last:

— Hrobat Marija roj. Furlan Scz.ma it. 193, I’.srnz.msk.t &, 22

26. pare. §t. 2212/551 gozd v izmeri 587 m?, vpisana v vL. 3t 1314 k.
0. Sezana, last:

— enako kot pod 25;

27. parc.it. 2212/548, gozd v izmeri 12m?, vpisana v L5t 1317k, o,
SeZana, last:

— Gec Ljudmila, roj. Mahni¢, Sezana lga Grudna 4;

28. parc. 5t. 2212/505 gozd v izmeri 3581 m?, vpisana v vl. 3t. 1390k,
0. SeZana, last:

— Zabric Kristina, od Franca, vd. Slrin,,ar. Sezana 84, do 1/3- -tine,

a) Sciarra Vida roj. Skrinjar, San Benedetto del Tronto (Provincia
Ancoli Peceno) Via Legnano $t. 2, do &36-tin,

b) Biez Angela roj. Skrinjar, Collo Madrid 1161, Doch Sud, Buenos
Aires, Argentina, do 836-tin,

c) Bekar Bojan, pok. Ivana, St. Regina, 2242 Toronto — Sack —
Canada, do 1/9-tine,

Jd) Bekar Dusan pok. Jukoba Hi 25,50 m?, Wood- 'ndel. 1. USA, d.u
1/9-tine;

29, parc. 5L.
Sezana, last:

— enako kot pod 28;

30. parc. §t. 2212/511 gozd v izmeri 197 m2, vpisana v vi. §t. 1396k,
0. Sezana, last: '

— enako kot pod 28;

31. parcel. 5t. 221 2/510 gozd v izmeri 199 m2, vpisane v vl. §1. ﬁ'Mlt
0. Sezana, last:

— Sajevic Karlo pok. Ivana, Plesivica 3, sedaj SeZana, Stara pot 3,
do 1/2-ice;

— Sajevic Franciske, roj. Reje, PleSivica 3, sedaj SeZana, Stara pot
3, do 1/2-ice;

32, parc. 5t 2212509 vizmeri 189 m?2, vpisana v vl.5t. 777 k. 0. Seia-
na, last:

— Bekar (Marije) Marija, Sezana, Starovaska pot 4,

— Casttelan Enrico, Trst, Via della guardia 52,

— Piziga Adela, Nabrezina 62,

— Bekar AEo;z Sezana, Mare Husove 11;

33. parc. st. 2212/507 v izmeri 125 m?, gozd vpisana v vi. 32]"!5"!
v izmeri 4{lt‘|nlllm2 1965 k. 0. SeZana, last;

— Cebulec Vera pok.-lvana, Sezana, Brkinéeva 9;
. 34 pare. st. 2212/503 gozd v izmeri 3018 m?, vpisana v vl. 5t. 1391k,
0. SeZana, last:

— Fabris Marjan, pok. Romana, SeZana, Stara pot 5;

35. parc. §t. 2212501 gozd v izmeri 4523 m2, vpisana v v1. it o1k
0. Sezana, last: ‘

— Ludzardi-Luzar Adela, Trst, Via Batisti §t. 7, do 1/2,

— Gianuzzi Jolanda, roj. Andretta, Rim, Viale Pola st. 23, Jo 1/2-

212/547, gozd v izmeri 71 m?, vl 5t. 721 k. 0. Sezuny,

2212/506 goznd v izmeri 14 m?, vpisana v vl. 1396k, 0,

. vice;

36. pare. §t.
Sezana, last:

— Ludzardi-Luzar Adela, Trst, \-’la Battisti 5t. 7 do 1/2,

— Gianuzzi Jolanda, roj. Andretta, Rim, Viale Pola 23, do 1/2.

37. parc. §t. 238(/4 gozd v izmeri 887 m?, vpisana v vl 5t, 1333 k. 0.
Sezana, last:

— enako kot pod 36;
38. parc. §1. 2212/545 gozd v izmeri 783 m?, vpisana v vl.5t. 611k.0.

2212/513 gozd v izmeri 186 m?, vpisana v vl. it. 699 k.0, *

© SeZana:

— enako kot pod 36.

4. clen
Z dnem, ko zac¢ne veljati ta odlok, preneha lastninska pravica n

zemljiscih dolocenih v 3. ¢lenu tega odloka, ter na njih pridobi pravico
uporabe obéina Sezana.
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s 5. élen

Prejsnji lastniki zemljis¢ iz 3; ¢lena tega odloka lahko uporabljajo ta
zemljiséa na nacin, s katerim se ne menja njihovo svojstvo vse do
dneva, dokler za premozenjsko pravne zadeve pristojni obéinski
upravni organ ne izda odlocbe — s katero odloéi, da morajo zemljiséa
izrociti ob¢ini.

Po izdaji te odlocbe in pred vknjizbo obéine Sezana kot imetnika
pravice uporabe v zemljiski knjigi pristojnega sodiséa, bo prizadetim
strankam izplacana praviéna odSkodnina.

6. ¢len
I'a odlok 7acne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
St 403/3-2/80-3
Sezana, 10, junija 1981
: - Predsednik
BORIS BERNETIC L r.

Na podlagi 4. tocke 1.¢lena Zakona o varstvu zivali pred kuznimi bo-
leznimi, ki ogroZajo vso drzavo (Uradni list SFRJ5t. 43/76), 37. in 38,
¢lena Zakona o varstvu zivali pred kuZznimi boleznimi (Uradni list SRS,
§t. 18/77 in 2/78), 6. ¢lena Pravilnika o ukrepih za zatiranie in izkoreni-
njene,stekline pri zivalih (Uradni list SERJ, st, 34/80) in 180. ¢lena
Statuta obéine Sezana (Uradne objave it. 7/78 in 30/79), je lzvréni svet
Skupscine ob¢ine Sezana na seji dne 9. julija 1981 sprejel

ODREDBO
O UKREPIH ZA PREPRECEVANIE STEKLINE V OBCINI SE-
ZANA

1. élen
'Obmocje obéine Sezana se proglasa za okuzeno s steklino.

2. élen

Da bi se preprecilo nadaljnje Sirjenje stekline ,se na okuzenem ob-
mocju izvajajo naslednji ukrepi:

1. zapiranje Zivali, za katere se sumi, da so zbolele za steklino,

2. zapiranje psov, ki Se niso stari 4 mesece,

3. nadzorovanje psov in mack, pri éemer morajo biti psi oznaceni s
pasjimi znamkami in privezani ali pa jih je treba voditi z nagobénikom
na jermenu, :

4. prepoved prometa psov in mack,

5. preverjanje, kaj je ukrenil imetnik Zivali, ali okuzena zival more-
biti ni prisla v stik z drugimi Zivalmi, na katere se lahko prenese steklina
ali v stik z ljudmi,

6. zascitno cepljenje psov, ko dopolnijo 4 mesece in mack, ko do-
polnijo 3 mesece starosti in ¢e je treba tudi drugih za steklino dovzetnih
Zivali,

7. pobijanje necepljenih psov in mack, kakor tudi potepuskih psov
in mack,

8. ubijanje lisic, glodalcev in druge skodljive divjadi,

9. ubijanje zivali, ki so zbolele za steklino in zivali, ki jih je ugriznila
obolela zival,

10, ubijanje zivali, ki so prisle v stik z Zivaljo, zbolelo za steklino oz.
zivaljo, za katero se sumi, da je zbolela za steklino ali cepljenje teh Zi-
vali in njihovo zapiranje za 3 mesece v karanteno,

11. ubijanje zivali, za katere se sumi, da so zbolele za steklino, ¢e se
obnasajo drugace, kot je znaéilno za njihovo vrsto,

12. prepoved odnasanja Zivalskih proizvodov, Zivalskih surovin ter
predmetov, s katerimi se lahko prenese steklina iz okuZenega dvorisca
in od drugod,

13. prepoved odpiranja trupel psov, maék in lisic in drugih dlakastih
zivali,

14. zadéitno cepljenje psov proti steklini opravijo delavci Veterinar-
skega zavoda Primorske, DE SeZana,

15. na obmoéju obéine je treba pokonéati vse pse in macke, katerih
posestniki ne upostevajo predpisanega kontumaca. _

Clani lovskih organizacij in veterinarsko-higienske sluzbe so dolzni
pokonéevati:

— neregistrirane in necepljene pse,

— pse brez znamke, - .

— pse, ki niso privezani ali zunaj bivalis¢a niso na vrvici in z nagobé-
nikom,

— macke, ki niso zaprte.

Lastnikom navedenih Zivali ne pripada odskodnina za pokonéane Zi-
vali.

L6. pobijanje zveri, pizmovk, potepuskih psov in mack so dolzne vr-
Siti krajevno pristojne lovske organizacije.

3. ¢len
Trupla pokonéanih zveri in pizmovk morajo ¢lani lovske organiza-
cije takoj zapakirati v neprepustno vreco in jo z oznaébo kraja in dneva
odstrela oz. najdbe, takoj poslati najblizji veterinarski organizaciji.
Veterinarska organizacija preskrbi za laboratorijski pregled moZganov
take Zivali, veterinarsko-higienska sluzba pa za neskodljivo odstranitev
trupla.
4. ¢len
Pse je dovoljeno uporabljati za lov, ¢e so bili dvakrat na leto zaséitno
cepljeni proti steklini, ¢e imajo pasjo znamko in ¢e so imuni proti ste-
klini.
5. clen
Prepovedano je odirati trupla zveri in pizmovk'in jemati lovske tro-
feje te divjadi.-

f. clen
Lovska organizacija mora prijaviti Ob¢inskemu organu veterinarske
inspekcije odstrel druge divjadi, ki se je vedla nenavadno in ravnati s
truplom v smislu 3. ¢lena te odredbe.

7. clen
Sveti krajevnih skupnosti in enote CZ so dolzne na svojem obmogju
sodelovati pri izvajanju doloéil te odredbe in posvetiti posebno pozor-
nost preventivnemu cepljenju psov. Obéani so dolzni o gibanju Zivali,
navedenih v 2. élenu in drugih Zivali, ki bi se nenavadno vedle, nemu-
doma obvestiti veterinarsko organizacijo.

8. ¢len
Nadzorstvo nad izvajanjem te odredbe opravlja obéinski organ vete-
rinarske infpekcije.

9. ¢len

Po 62. in 64. ¢lenu Zakona o varstvu Zivali pred kuznimi boleznimi
(Uradni list SRS, st. 18/77) se v primeru prekrika te odredbe kaznujejo
organizacije zdruzenega dela.in druga pravna oseba z denarno kaznijo
10.000 ali 200.000 din.

Z denarno kaznijo od 500 do 10.000 s po 65. ¢lenu kaznuje za pre-
kriek posameznik, ki stori dejanje iz ¢lenov 62. in 64. citiranega zako-
na.

_ 10. &len ;
Ta odredba zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah,

11. &len
Z dnem uveljavitve te odredbe preneha veljati odredba o ukrepih za
preprecevanje stekline v obini Sezana, objavljena v Uradnih objavah
5t. 2(V81 z dne 3. 7. 1981.
St.: 322-1/81
Sezana, 9. julija 1981

Predsednik
izvrsnega sveta
ALBIN DEBEVEC, L.r.

Na podlagi 10. élena zakona o varstvu zivali pred Kuznimi boleznimi
(Ur. 1. SRS, 81. 18/77 in 2/78), 2. élena odredbe o preventivnih ceplje-
njih in diagnosti¢nih ter drugih preiskavah v letu 1981 (Ur. L. SRS, st
33/80) in 180, élena statuta obéine Sezana (Uradne objave st. 7/78 in
3(¥79) je lzvrini svet skupicine obéine Sezana na seji dne 10, februarja
1981 sprejel :

ODREDBO
O PREVENTIVNIH CEPLJENJIH IN DIAGNOSTICNIH TER
DRUGIH PREISKAVAH V LETU 1981

1. ¢len
Da se preprecijo oziroma ugotovijo v tej odredbi navedene Zivalske
kuzne bolezni, mora Veterinarski zavod Primorske Sezana opraviti v
letu 1981 ukrepe zaradi ugotavijanja, odkrivanja, preprecevanja in za-
tiranja kuZnih bolezni.
Posestniki Zivali so dolZni izvajati ukrepe iz te odredbe.
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2. tlen .
Preventivno cepljenje kopitarjev, g:wed in ovac proti vraniénemu
prisadu se mora opraviti v vasi Zazid.
Cepljenje mora biti opravljeno do 30. aprila 1981,

3. tlen
Preventivno cepljenje proti steklini je obvezno za vse pse, stare ved
. kot dtirl mesece in za vse domade Zivali, ki se pasejo brez nadzorstva,

4, Clen

Preventivno cepljenje kokodi, pif¢ancev, brojlerjev in puranov proti
atipiéni kokodji kugi se mora opraviti:

— v perutninskih obratih organizacij zdruZenega dela,

— v naseljih, kjer so perutninski obrati organizacij zdruZenega dela
ali vet je reje individualnih proizvajalcev, ki proizvajajo v kooperaciji z
organizacijo zdruzenega dela,

— v obratih individualnih proizvajalcev, kjer pomeni reja perutnine
pomembnejio gospodarsko dejavnost,

Cepljenje se opravi z Zivo ali mrtvo vakcino,

Vakcina mora biti pripravijena iz priznanih virusnih sevov po
splodno priznani metodi,

Cepljenje proti atipini kokodji kugi v perutninskih obratih in obra-
tih individualnih proizvajalcev, ki proizvajajo v kooperaciji z organiza-
cijo zdruzenega dela PIVKA Perutninski kombinat Neverke, ki ima
organizirano lastno veterinarsko sluZbo, opravi preventivno cepljenje
njihova obratna veterinarska ambulanta.

5. élen
Proti pradi¢ji kugi je treba preventivno cepiti pradie v gospodar-
stvih, ki imajo deset ali ve¢ plemenskih svinj oziroma najmanj petdeset
pitancev. Proti tej bolezni je treba preventivno cepiti tudi prasiée, ki se
hranijo s pomijami ali z odpadki Zivalskega izvora, ne glede na njihovo
itevilo v gospodarstvu.
Cepljenje se opravi s sevom K lapiniziranega virusa.

6. ¢len
V letu 1981 mora biti opravljena tuberkulinizacija v najmanj 40 %
gospodarstev, ki imajo goveda.
Najprej je treba tuberkulinizirati goveda v naseljih, kjer so bila s
peto splosno tuberkulinizacijo ugotovljena tuberkulozna goveda ter
pozitivni ali sumljivi reaktorji na tuberkulin,

7. élen
Glede na brucelozo je treba preiskati enkrat letno krave v helvih in-
dividualnih proizvajalcev z mle¢no prstnastim preiskusom.

8, ¢len
Bika plemenjaka v prirodnem pripustu na Misli¢ah je treba enkrat
letno preiskati na mehurcasti izpuséaj pri govedu (IBR/JAPV).

9. ¢len
Na kuzno malokrvnost kopitarjev je treba preiskati vse plemenske
Zrebce in vse pleinenske kobile v Kobilarni Lipica in vse kopitarje v ob-
¢ini Sezana.
Vzorce krvi odvzame Veterinarski zavod Primorske SeZana na zbir-
nih mestih.

10. ¢len

Cebelje druzine, ki so bile na pasi v drugih republikah, je treba prei-
skati na varoatozo. :

Lastniki ¢ebel morajo obvezno prijaviti cebelje druzine, ki so bile na
pasi v drugih republikah.

Vzorce zimskega drobirja mora odvzeti Veterinarski zavod Primor-
ske Sezana in jih dostaviti pristojnim pooblaséenim veterinarskim or-
ganizacijam v preiskavo do 31. marca 1981, preiskave pa morajo biti
opravijene do 30. aprila 1981.

11. ¢len
Preventivna cepljenja, diagnosti¢na cepljenja, odvzem mieka, ana-
lizo in odvzem vzorcev opravi oddelek za epizootiologijo Veterinar-
skega zavoda Primorske Sezana.
Ostale diagnostiéne analize opravijo pristojni veterinarski zavodi,
doloéeni z republisko odredbo o preventivnih cepljenjih in diagnostic-
nih ter drugih preiskavah v letu 1981 (Uradni list SRS, §t. 33/80).

12. élen
Posestniki 2ivali so dolZni izvajati ukrepe iz te odredbe. Preventivna
cepljenja se morajo opraviti tolikokrat, kolikorkrat je potrebno, da so
2ivali stalno zadéitene,

13, &len
Veterinarski zavod Primorske Sezana in Obratna veterinarska am-
bulanta PIVKA Perutninskega kombinata Neverke sta dolZna pred
vsakim zadetkom izvajanja ukrepov o tem obvestiti pristojni organ ob-

&inske veterinarske indpekcije SO Sezana,
O opravljenem delu in diagnostiénih preiskavah pa mora voditi evi-

denco in po konéanem delu poroéati na predpisanih obrazcih organom
veterinarske inipekcije pri SO Seiana.

' 14, ¢len
Stroéki za sistematiéno ugotavljanje kuZnih bolezni in cepljenja 2i-
vali po tej odredbi gredo v breme posebnega raluna za zdravstveno
varstvo Zivali proraduna obéine SeZana, razen za preglede ¢ebel, ki se
vozijo na paso iz ohtine.

15. élen
Ta odredba zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavuh,
St.: 322-1/78

Sezana, 10. februarja 1981 Predsednik

Izvrinega svela
ALBIN DEBEVEC L.r.

KRAJEVNA SKUPNOST
PODGRAD

Na podlagi 2. in 6. élena zakona o samoprispevku (Uradni list SRS,
§t. 3/73) je svet krajevne skupnosti Podgrad na seji dne 10. junija 1981
sprejel '

SKLEP
O SPREMEMBI SKLEPA O UVEDBI SAMOPRISPEVKA ZA
SOFINANCIRANIJE DEL PO SREDNJEROCNEM PLANU RA-
ZVOJA VASKE SKUPNOSTI .PODBEZE ZA OBDOBIE
1981—1985
1.

Spremeni se sklep o uvedbi samoprispevka za sofinansiranje del po
srednjeroénem planu razvoja vaske skupnosti PodbeZe za obdobje
1981—1985 (Uradne objave, §t. 13/81) tako, Ha se v 3. toéki sklepa
¢rta: a) 6. in 7. alinea ter v 4. tocki zadnji stavek.

2.
Ta sklep stopi v veljavo osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
Podgrad, 10. 6. 1981 Predecdaik

krajevne skupnusli
VLADO JAGODNIK, l. r.

SAMOUPRAVNA STANOVANISKA
SKUPNOST OBCINE PIRAN

Na podlagi 24. ¢lena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Sa-
moupravne stanovanjske skupnosti ob&ine Piran in 3. élena Zakona o
pogojih za prodajo stanovanjskih hid in stanovanj v druzbeni lastnini
(Ur. 1. SRS, &t. 13/74) je zbor uporabnikov skupi€ine Samoupravne
stanovanjske skupnosti obéine Piran na seji dne 23. junija 1981 sprejel

PRAVILNIK
O POGOJIH IN POSTOPKU PRODAJE STANOVANIJSKIH HIS
IN STANOVANJ V DRUZBENI LASTNINI IZ SKLADA STA-
NOVANISKIH HIS SAMOUPRAVNE STANOVANJSKE SKUP-
NOSTI OBCINE PIRAN
L. ¢len

Stanovanjske hise in stanovanja v druzbeni lastnini, s katerimi

upravlja Samoupravna stanovanjska skupnost ob¢ine Piran (v nadalj-
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nem besedilu: stanovanjska skupnost), se lahko proda ob&anom in ci-
vilnopravnim osebam pod splesnimi pogoji, ki jih za prodajo stavb do-
lo¢ajo drugi predpisi in po dolo¢bah tega pravilnika. '

2. élen

Predmet prodaje so lahko:

— stanovanjske hise in stanovanja, ki so zaradi dotrajanosti po-
trebne vecjih popravil, '

— stanovanjske hiSe in stanovanja, za katere popravila in vzdrieva-
nje so stanovalci vlozili znatna lastna sredstva,

— stanovanjske hise in stanovanja, za katere dajo soglasje njihovi
viagatelji,

— stanovanja v stanovanjskih hisah mesane lastnine,

— stanovanjske hide in stanovanja, ki so zaradi dotrajanosti in ne-

primernosti nenaseljena, :

— stanovanja, ki so kupljena iz sredstev druzbene pomoéi v stano-
vanjskem gospodarstvu,

; . 3. élen

Stanovanjske hide in stanovanja, ki jih zajame asanacijski naért
mesta Piran, so lahko predmet prodaje pod posebnimi pogoji, ki jih do-
lo¢i Izvrini svet skupi¢ine obéine Piran v skladu z asanacijskim naér-
tom in potekom izvajanja prenove.

Ne prodaja se stanovanj in stanovanjskih his, ki bi sluzila za poéitni-
§ka stanovanja (vikende). Izjemoma se lahko v ta namen odprodajo
stanovanjske hide, ki ne ustrezajo minimalnim bivalnim standardom.
Za take stanovanjske hise mora poleg soglasja imetnika pravice upo-
rabe dati soglasje tudi skupicine stanovanjske skupnosti na predlog
Odbora za prenovo mesta Piran.

]
4. clen

Pobudo za prodajo naseljene stanovanjske hiSe ali stanovanja ima
samo imetnik stanovanjske pravice, ki stanuje v stanovanjski hii oz.
stanovanju, ki je predmet prodaje. .

Pobudo za prodajo nenaseljene stanovanjske hie oz. stanovanja
lahkp da: Krajevna skupnost, na obmoéju katere se stanovanjski ob-
jekt nahaja, Kmetijska zemljika skupnost, Izvréni svet, Samoupravna
stanovanjska skupnost Piran (na podlagi vlog interesentov).

Pri dvo ali vec stanovanjskih hisah se lahko pri¢ne postopek za pro-
dajo stanovanj le v primeru, da je bila dana pobuda s strani vseh imet-
nikov stanovanjske pravice v stanovanjski hisi.

Pobudo za odprodajo stanovanj, kupljenih iz sredstev druzbene po-
moci, lahko da imetnik stanovanjske pravice, ki si je predhodno prido-

bil mnenje Odbora za druzbeno pomo¢; sklep o prodaji pa sprejme

IzvrSilni odbor stanovanjske skupnosti.

Pobudo za prodajo stanovanjske hise ali posameznega stanovanja
lahko da Odbor za gospodarjenje s stanovanjskimi hiSami in stanovaniji,
v druzbeni lastnini.

5. ¢len

Strokovna sluzba stanovan jske skupnosti izvede pripravljalni posto-
pek za prodajo stanovanjskih his in stanovanj. Pripravljalni postopek
za prodajo obsega zlasti naslednja®opravila: _

— zbiranje pobud za prodajo'stanovanjskih hi$ in stanovan),

— ugotovitev zemljiSkoknjiZznega stanja, .

— pridobitev mnenja Krajevne skupnosti, na podro¢ju katere je
stanovanjski objekt,

— pridobitev mnenja pristojnega Medobéinskega zavoda za spo-

menidko varstvo, ¢e je objekt po veljavnih predpisih zavarovan kot kul-
turni spomenik,

— pridobitev mnenja Kmetijske zemljiSke skupnosti,

— pripravi splodni tehniéni opis objekta.

Stanovanjska skupnost opravi ogled tistih nenaseljenih stanovanj ali
stanovanjskih his, ki pridejo v postev za prodajo.

6. élen

Po izvrienem pripravljalnem postopku iz 5. ¢lena tega pravilnika
poslje stanovanjska skupnost Izvrinemu svetu oz. vliagatelju stanova-
nja ali stanovanjske hise spisek stanovanjskih his, ki so lahko pl'edr!'lel
prodaje. Po prejetem soglasju Izvrinega sveta opravi strokovna sluzba
stanovanjske skupnosti §e naslednja opravila: _

— ugotovi knjizno vrednost stanovanjske hiSe oz. stanovanja,

— ugotovi morebitne finanéne obremenitve (krediti, druge obre-
menitye, vioZena sredstva za popravilo oz. izboljsavo),

— naroéi eventuelno odmero funkcionalnega zemljiséa,
— mnaroti elaborat o ugotovitvi revalorizirane vrednosti stanovanj
oz. stanovanjske hiSe in po potrebi delilni naért za etaine dele.

7. élen

Tako pripravljeno gradivo posreduje strokovna sluzba v razpravo in
sklepanje Odboru za gospodarjenje s stanovanjskimi hidami in stano-
vanji stanovanjske skupnosti.:Odbor prouéi predlozeno gradivo in
sprejme sklep o prodaji posamezne stanovanjske hise oz stanovanja,
upoitevaje doloéila od 2. do 6. ¢lena tega pravilnika, doloéi izklicno
ceno in druge prodajne pogoje ter pogoje pladila kupnine. Pri doloéa-
nju izklicne cene in prodajnih pogojev mora Odbor upoitevati nasled-
nje:

1. da izklicna cena ne sme biti nizja od revalorizirane vrednosti sta-
novanjske hide oz. stanovanja, kot jo je ugotovil sodni cenilec v skladu
z doloéili Pravilnika o enotni metodologiji za izraun revalorizirane
vrednosti stanovanjske hide oz, stanovanja, po veljavnih predpisih, ozi-
roma, da ne more biti niZzja od knjiZzne vrednosti, ki je evidentirana v
knjigovodstvu osnovnih sredstev stanovanjske skupnosti, ¢e je ta visja
od revalorizirane vrednosti, ki jo je ugotovil sodni cenilec;

2. da v izklicni ceni niso vklju¢eni: prometni davek, takse in drugi
strodki v zvezi § prodajo in da mora te stroske nositi kupec;

3. damora draZitelj pred drazbo obvezno poloziti na teko¢i racun ali
blagajno stanovanjske skupnosti var§¢ino v visini najmanj 10 % iz-
klicne cene; . _

4. da ob dologitvi prodajnih pogojev Odbor za gospodarjenje s sta-
novanjskimi hiami in stanovanji lahko omogoéi obroéno odplagevanje
s tem, da osebni polog kupca stanovanjske hiSe oz. stanovanja ne sme
biti nizji od 35 % prodajne cene, v nobenem primeru pa ne niZji od din
50.000,00 ter da mora biti ta pla¢an najkasneje v roku 30 dni od dneva
podpisa pogodbe;

5. daso pri prodaji stanovanjskih hi$ oz. stanovanj naslednji odpla-
¢ilni pogoji:

a) zaobjekte, katerih vrednost ne presega din 150.000,00 je odpla-
cilna doba 5 let s 4 % obrestno mero;

b) za objekte, katerih vrednost znasa od din 150.000,00 do din
250.000,00 je odplaéilna doba 8 let 5 4 7% obresino mero za prvih pet let
ter 6 % obrestno mero za nadaljna 3 leta; '

c) za objekte, katerih vrednost znada od din 250.000,00 do din
350.000,00 je odplacilna doba 10 let ter znasa obrestna mera za prvih
pet let 4 %, za nadaljna tri leta 6 9, za nadaljni dve leti pa 8 % obrestna
mera; -

d) za objekte, katerih vrednest znasa od din 350.000,00 do din
500.000,00 je odplailna doba 12 let ter je za prvih pet let 4 % obrestna
mera, za nadaljna tri leta je 6 % obrestna mera ter 8 % obrestna mera
za preostali rok odplagevanija;

e) zaobjekte, katerih vrednost znasa nad din 500.000,00, je odpla-
¢ilna doba 15 let ter obrestna mera, kot jih dolo¢a tocka d) tega €lena.

6. da mora kupec stanovanjske hide oz. stanovanja placati ob skleni-
tvi prodajne pogodbe tudi stroske postopka prodaje ter stroske odmere
funkcionalnega zemljis¢a in izdelave cenilnega elaborata;

7. da ima prodajalec predkupno pravico za prodajo stanovanjsko
hi$o oz. stanovanje, ¢e jo kupec proda pred iztekom 10 let od dneva
sklenitve pogodbe; | ] -

8, da gredo strodki vpisa predkupne pravice v zemljiski knjigi v
breme kupca.

8. ¢len

Ne glede na 4. tocko prejSnjega clena sme Odbor za gospodarjenje s
stanovanjskimi hiSami in stanovanji znizati osebni polog kupcu najveé
na 25 % od prodajne cene za vsak primer loéeno, e gre za:

— vini¢arje, kmetijske stanovanjske stavbe in za stanovanjske hise
in stanovanja, za katere se po veljavnih predpisih ne plac¢uje prometni
davek na premozenje;

— kupce, katerih popreéni dohodek na druzinskega ¢lana ne pre-
sega 60 % poprecnega osebnega dohodka v SR Sloveniji.

Qdbor lahko v utemeljenih primerih podalj$a odplacilno dobo do
najvec 20 let.

: 9. ¢len

Prodaja stanovanjskih hi$ oz. stanovanj se vrsi z ustno javno licitaci-
jo, ki jo razpise Odbor za gospodarjenje.

Razpis mora biti objavljen najmanj 15 dni pred drazbo na oglasnih
deskah Samoupravne stanovanjske skupnosti ob¢ine Piran, Skupsc¢ine
obéine Piran in Krajevnih skupnosti, na obmocju katerih se nahajajo
stanovanjske hise oz. stanovanja, ki so predmet prodaje.

-
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Razpis mora vsebovati naslednje podatke:
kraj, ulica in hisna Stevilka

zemljidko knjizne podatke

neto etazna povriina

izklicna cena

navedbo kraja, datuma in uro draibe

6. prodajne pogoje iz 7. ¢lena tega pravilnika.

Razpis drazbe se objavi tudi v Primorskih novicah s tem, da se obja-
vijo podatkiiz 1., 2., 3., 4. in 6. tocke tretjega odstavka tega clena z na-
vedbo, kje so objavljeni podrobnejii pogoji drazbe ter Kje in kdaj
lahko dobijo interesenti dodatne informacije. -

Lh e ted bad ==

10. ¢len

Nenaseljene stanovanjske hiSe, za katere da Izvrini svet skupséine -

obcine Piran soglasje za prodajo, se po postopku, ki jih dolo¢a ta pra-
vilnik prodajo. Med pogoje drazbe je treba navesti, da imajo pri od-
kupu prednost;

1. obéani, ki Se nimajo resenega stanovan]skega vprasanja, kar iz-
zakejo s potrdilom pristojnega upravnega organa skupicine obéine
Piran ali Samoupravne stanovanjske skupnosti obéine Piran;

2. obcani iz drugih obgin, ki §e nimajo reSenega stanovanjskega
vprasanja, kar morajo izkazati s potrdilom pristojnega upravnega or-
gana v obéini, kjer so ali s potrdilom obéinske samoupravne stanovanj-
ske skupnosti.

K zahtevanim potrdilom iz to¢ke L. in 2., 10. ¢lena tega prav:lmka
mora biti priloZeno soglasje krajevne skupnostl na obmoéju katere je
stanovanjska hisa ali stanovanje, ki je predmet prodaje.

11. €len

Drazbo opravi tri¢lanska komisija, ki jo imenuje Odbor za gospo-
darjenje s stanovanjskimi hiSami in stanovanji stanovanjske skupnosti.

Komisija pricne z drazbo na osnovi razpisa ob napovedanem ¢asu in
kraju s tem, da seznani prisotne s pravicami in obveznostmi ter postop-
kom drazbe, predvsem pa:

— da lahko draZi samo tisti, ki je vplacal vari¢ino, kar dokaze komi-
siji za licitacijo s potrdilom o vplacilu;

— da morajo pooblaiéenci predloziti veljavno pooblastilo za zasto-
panje; _

— da je najnizji znesek naslednje viSine ponudbe najmanj din
500,00,

— da na drazbi i;spe tisti draZitelj, ki ponudi najvi$jo ceno, oz1rorna
tisti drazitel), ki pri enaki najviiji ceni ponudi visji osebni polog in
krajso odplaéilno dobo;

— da bo z draziteljem, ki je na drazbi uspel in ki ni imetnik stano-
vanjske pravice na stanovanju, katerega je drazil, sklenjena kupna po-
godba le v primeru,.&e imetnik stanovanjske pravice ne bo uveljavijal z
zakonom doloceno predkupno pravico;

— da javna draZba za prodajo stanovanj v vedstanovanjskih hisah
ne bo uspesna, ¢e ne bodo isto¢asno prodana vsa stanovanja v taki hisi;

— da bo draziteljem, ki na drazbi niso uspeli, vplatana vars¢ina vr-
njena, kupcu pa del varicine, ki ostane po odbitku stroskov proda-
je, vracunan v njegov osebni polog;

— da bo moral drazitelj, ki je na draZbi uspel, nositi vse stroske v
zvezis pripravo drazbe in drazbe same, e v dolofenem roku ne bi skle-
nil kupne pogodbe za stanovanjsko hiSo oz. stanovanje, katero je dra-
zil.

Ko komisija za licitacijo evidentira draZitelje za draibo dolocene
stanovanjske hise oz. stanovanja in precita razpisne podatke ter ostale
pogoje prodaje posameznega stanovanja oz. stanovanjske hise, zacne z
drazbo na ta nacin, da ¢lan drazbene komisije — izklicatelj javno iz-
klice izklicno ceno. V primeru, da drazi dolo¢eno stanovanje samo en
drazitelj, ki nedvoumno izjavi, da se z izklicno ceno strinja, mora izkli-
catelj glasno objaviti izklicno ceno, nato pa javno razglasiti drazitelja,
ki je na drazbi uspel in dosezeno ceno stanovanjske hise oz. stanovanja.
V primeru, da drazi isto stanovanje oz. stanavanjsko hiSo veé drazite-
ljev, zacne izklicatelj drazbo na ta nacin, da izkli¢e izklicno ceno in
vprasa drazitelje, kdo sprejema izklicno ceno. Nato izklicno ceno prvié
ponovi in vprasa drazitelje »kdo da ve¢« — ta postopek nadaljuje vse
dotlej, dokler noben drazitelj slednje ne povida. Nato drugi¢ ponovi
najvisjo zdrazeno ceno in vprasa ponovno'drazitelje »kdo da veé«. Ce
noben drazitelj ne ponudi visje cene v 3 minutah od objave zadnje po-
nudbe, izkli¢e tretji¢ najviijo doseZzeno ceno in javno razglasi draZite-
lja, ki je uspel na drazbi in dosezeno ceno zdrazenega stanovanja ali
stanovanjske hise. Med drazitelji, ki so ponudili isti znesek, se izvede

drazba za vi§ino osebnega pologa in, ée je tudi ta ponudba enaka, za
odplacilno dobo ob smiselni uporabi dolo¢il pre;injega odstavka.

Javna drazba se nadaljuje vse dotlej, dokler se niso zdraZila vsa raz-
pisana stanovanja oz. stanovanjske hise. .

12. élen

Med drazbo mora komisija za licitacijo pisati zapisnik o poteku
drazbe.

Zapisnik mora vsebovati predvsem naslednje podatke:

— kraj in ¢as draibe

— podatke o komisiji za licitacijo

— navedbo o seznanitvi prisotnih o razpisu drazbe in o drazbenem
postopku.

Zavsako posamezno stanovanje Oz.stanovan jskohiso, ki j ]e predmet
prodaje, pa mora zapisnik vsebovati:

— naslov in ostale podatke o stanovanju oz. stanovanjski hisi,

— poimensko navedbo priglasenih draZiteljev

— ugotovitev ali je med drazitelji imetnik stanovanjske pravice, ki
ima predkupno pravico

— ugolovitey o izpolnitvi razpisnih pogojev (vplatana varséina in
pooblastila za zastopnike)

— izklicno ceno

— ponudbe draziteljev

— najvi§jo ponudeno odkupno ceno

— razglasitev drazitelja, ki je na draZbi uspel in doseZeno ceno

— ugotovitev ali je draZitelj, ki je na drazbi uspel, imetnik stano-
vanjske pravice “

— navedbe tistih draziteljev, ki na drazbi niso uspeli in ki se jim po-
vrne vplaéana varscina.

Po drazbi vsakega posameznega stanovanja oz. stanovanjske hise
podpisejo zapisnik ¢lani komisije za Iscuacuo in drazitelj, ki je na
drazbi uspel.

V zapisnik se vpisejo tudi ostali dogodki in pripombe, ki bi vplivale
na sam potek draibe.

Morebitne ugovore o postopku in poteku drazbe dokonéno resuje
Odbor za'gospodarjenje s stanovanjskimi hiSami in stanovanji.

13. ¢len
V kolikor ta pravilnik ne dolo¢a drugaénih pogojev, se draZba opravi
po pravilih nepravdnega postopka.
Ne glede na doloébe prvega odstavka 11. élena tega pravilnika, lahko
Odbor za gospodarjenje sklene, da drazbo opravi Temeljno sodisée v
Kopru — Enota v Piranu.

14. élen
Ce se ugotovi, da kupec stanovanja ni imetnik stanovanjske pravice,
se imetniku stanovanjske pravice, ki mu je z zakonom zagotovljena
predkupna pravica, s priporoéenim pismom ponudi stanovanje ali sta-
novanjsko hiSo, pod pogoji, ki so bili dosezeni na javni drazbi. Ce imet-
nik stanovanjske pravice v 30. dneh ne izjavi, da ponudbo sprejme,
sklene stanovanjska skupnost prodajno pogodbo s kupcem, ki je na
drazZbi uspel.
a
15. élen
Ce kupec stanovanja kljub pismenemu pozivu ne sklene kupopro-
dajne pogodbe v 30. dneh po javni drazbi oz. v 8. dneh po preteku roka
iz prejinjega ¢lena, zapade ostanek varscine, po odbitku stroskov za iz-

. delavo cenilnega elaborata, delilnih naértov v korist sklada stanovanj-

skih hi§ Samoupravne stanovanjske skupnosti ob&ine Piran.

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE
16. élen

Kupcem, ki so pridobili lastninsko pravico nad stanovanjsko hio ali
stanovanjem po dologilih pravilnika o postopku in pogojih za prodajo
stanovanjskih his in stanovanj v druzbeni lastnini (Ur. objave, 5t
23/80) in $e niso iz upravienih razlogov poravnali dolzne kupnine,
lahko izvrilni odbor odobri obroéno odplatevanje preostalega zneska
kupnine po dolo¢ilih tega pravilnika, ¢e gre za stanovanjske objekte,
katerih vrednost presega din 150.000,00. Prosilec mora poleg vioge
dostaviti tudi potrdilo o vplatanem osebnem pologu.

17. Elen
Ko zaéne veljati ta pravilnik se prengha uporabljati Pravilnik o po-

stopku in pogojih za prodajo stanovanjskih his in stanovanj v druzbeni
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lastnini iz sklada stanovanjskih hii Samoupravne stanovanjske skup-  Strelska druzina Piran 40 60 80 100 100
nosti ob¢ine Piran, ki ga je sprejel zbor uporabnikov skupi¢ine Samou-  §ahovsko drustvo Segovlje 20 30 30 40 40
pravnchs.tanu:an;;ﬁ;;kupnostl obcine Piran na 7. seji dne 18. 6, 1980 Sportno drudtvo Keka Portoroz 40 40 50 60 60
(Ur, objave, it. ). Teniski klub Portoro? 100 110 120 140 140
10 s TVD Partizan Piran 260 280 300 300 300

i i ; = TVD Partizan Lucija — 80 100 140 150

Ta pravilnik zalne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.  Tabornitki odred S.!Ma!em Piran 60 60 70 70 80
i:‘:i"‘;;lggl;‘y;’g;‘l 1 Vesladki klub Portoro? 20 30 40 40 40
ran, "M Sahovsko drustvo Piran 70 -80 80 90 90

Predsednik skupigine
FRANC KRANIC, Lr.

——

TELESNOKULTURNA SKUPNOST
OBCINE PIRAN

Deluvei v temeljnih organizacijah zdruzenega dela in delovnih skup-
nostih in drugi samoupravno organizirani delovni ljudje ter obéani
v krajevnih skupnostib (v nadaljnjem besedilu: uporabniki) in delovni
ljudje in ob&ani organizirani v telesnokulturnih organizacijub. ki opray-
ljujo telesnokulturno dejavnost (v nadaljnjem bescdilu: izvujulei)

SKLEPAMO
na podlagi 5. €lena Zukona o svobodni menjavi delu na podro&ju
telesne kulture (Ur, list SRS &t 35/79)

SAMOUPRAVNI SPORAZUM

O TEMELIJIH PLANA TELESNOKULTURNE SKUPNOSTI
OBCINE PIRAN ZA OBDOBIJE 1981—1985

1. ¢len
Uporabniki in izvajalci se s tem samoupravnim sporazumom zave-
zujemo, da bomo uresniéevali dogovorjene usmeritve na podroéju
telesne kulture, sprejete v druzbeno-politiénih organizacijah obcine

Piran in na nivoju Obale ter Se zlasti v Republiski konferenci SZDL.

Se posebej bomo:

— navseh ravneh nenehno skrbeli za poveéanje Stevila aktivnih udele-
zencev v Sportno-rekreativni dejavposti in uresnicevali naloge,
ki izhajajo iz tega temeljnega smotra,

— zagotavljali moznosti za doseganje vrhunskih Sportnih doseikov
sportnikom, ki izpolnjujejo dogovorjena merila.

Tako bomo v obéini izvajali naslednje programe telesnokulturne
dejavnosti.

1. mnoZiéno Sportno — rekreativno dejavnost v telesnokulturnih
organizacijah ;

2. dejavnost predsolskih otrok in udencev v 88D s skupnostjo otro-
Skega varstva in izobrazevalno skupnostjo

3. dejavnost vrhunskega — selektivnega Sporta.

2. ¢len

Na podroéju $portne rekreacije bomo uresnicevali predvsem naloge.
katerih cilj je vkljuéitev najmanj 30% vsega prebivalstva obéine Piran
v redne organizirane oblike sportne in Sportno-rekreativne dejavnosti.
razvijali pa bomo tudi pogoje za nekatere oblike obCasne Sportno-
rekreativne dejavnosti.
I. Sportno-rekreativno dejavnost bomo izvajali v naslednjih telesno-

kulturnih organizacijah: :

STEVILO VKLJUCENIH
NAZIV KLUBA, DRUSTVA 1981 1982 1983 1984 985
Balinarski klub Lucija 80 100 100 o 110
Balinarski klub Antena Portoroz 50 60 60 60 60
Druitvo za podvod. dejav. Piran 100 130 140 160 ~160
Jadralni klub Pirat Portoroz 260 260 270 270 280
Karate klub Piran 30 40 40 50 50
Nogometni klub Piran 40 50 50 60 60
Nogometni klub Emona PortoroZ 40 40 50 50 60
Namiznoteniski klub Piran 40 S0 60 60 70
Obalni letalski center Portoroz 110 120 120 140 140
Rokometni klub Piran 40 40 50 60 60

Strelska druzina Portoroz 60 60 80 80 o

Taborniski odred M. V. Portoroz BO 90 100 100 120

STEVILO VADBENIH UR
NAZIV KLUBA, DRUSTVA 1981 1982 1983 1984 1985
Balinarski klub Lucija 320 400 400 400 400
Balinarski klub Antena Portoroz 200 240 240 240 240
Druitvo za podvod. dejav. Piran 400 520 560 640 640
Judralni klub Piran Portoro2 1040 1040 1080 1080 1120
Karate klub Piran 120 160 160 200 200
Nogometni klub Piran 160 200 200 240 240
Nogometni klub Emona Portoroz 160 160 200 200 240
Numiznotenidki klub Piran 160 200 240 240 280
Obalni letalski center Portoroz 440 480 480 560 560
Rokometni klub Piran 160 160 200 240 240
Strelska druzina Portoro2 240 240 320 320 320
Strelska druZina Piran 160 240 320 400 400
Sahovsko drustvo Piran 280 320 320 360 360
Sahovsko drustvo Seéovlje 80120 120 160 160
Sportno drustvo Keka Portoroz 160 160 200 240 240
Tenidki klub Portoroz 400 440 480 560 560
TVD Partizan Piran 1040 1120 12000 1200 1200
TVD Partizan Lucija — 3200 400 560 600
Taborniski odred §. Masera Piran 240 240 280 280 320
Taborniski odred M. V. Portoroz 3200 360 400 400 480
Veslaski klub Portoroz 80 120 160 16(0) 160)
Sportnih panog — 15 1981 1982 1983 1984 985
— Stevilo vkljuéenih: 1540 1810 1990 2170 2250
— Stevilo vadbenih ur: 6160 7240 7960 8680 9000

Za ta del Sportno-rekreacijske dejavnosti bodo v obdobju 198 1—85
v veljavi kriteriji kot so bili dogovorjeni v elementih in sicer: 1 vadbena
skupina je 20 ljudi, vadi se 2 % 1 uro tedensko. 40 tednov na leto, vodi
pa jo 1 vaditelj.
Akcije:
nosilci: telesnokulturne organizacije v obéini
panoge: TK minimum — 6

stevilo vkljuéenih: 1981

1260

1982 ° 1983
1460 1660

1984
1860

1985
2060

V merilih za financiranje stalnih in obé&asnih Sportno-rekreativnih
akcij bomo Se posebej uposdtevali smiselnost in pomen posameznih
akcij glede na usmeritve na podrodju Sportne rekreacije, pri éemer
bomo dajali prednost tistim akcijam, v katerih nastopa najvedje stevilo
udelezencev na obmogju krajevne skupnosti oziroma obéine.

2. Dejavnost prediolskih otrok in uéencev v 88D bomo izvajali
skupaj s skupnostjo otroSkega varstva in izobraZevalno skupnostjo
obéine Piran:

a) vadba predSolskih otrok, ki niso v VVO
nosilec: TVD Partizan. ZPM. ZTKO
panoge: program 3portne znacke L.

— itevilo vkljugenih 1981 1982 1983 1984 1985
— Stevilo vkljucenih: 60 “70°¢ 80 85 100
— stevilo vadbenih ur: 240 280 320 340 400
b) program Sportne znacke VVO 57 let
nosilec: VVO, ZPM, ZTKO
stevilo vkljuéenih: 1981 1982 1983 1984 1985
300 300 350 350 350
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¢) program Sporine znacke II. — 1.—S5. razred
IIl. — 5.—8. razred

nosilec: 8§D | . ; .

Stevilo vkljuéenih:” 1981 1982 1983 1984 1985
630 650 900 1100 1150

d) program tekmovanj SSD osnovaih Jol:

nosilec: 85D

panoge: 6

stevilo vkljuéenih: 1981 1982 1983 1984 1985
350 400 750 800 850

Kot osnovs za obradun nadomestil izvajalcem iz 2. dena (tocka 1) bo
priznana letna ocena vadbene ure (na vadbeno skupino). Povpreéna
vena vadbene ure po kriterijih iz elementoy bo 232,00 din (v cenah
1980).

Kot osnova za obraéun nadomestil izvajalcev iz 2. &lena (toéka 2.a) -

bo priznana letna cena vadbene ure (na vadbeno skupino) 139,00 din
(v cenah 1980). '

V obeh osnovah cena vsebuje: 93,00 din stroSki strokovnega kadra,
23,00 din materialni strodki (rekviziti, poslovanje) in 116,00 din oz,
23,00 din strodki objekta.

Osnova za obraéun nadomestil izvajalcem iz 2. élena (toéka 2. bin c)
so stroski: :

— $portne znacke . skupine so 116,00 din naosebo |
— Sportne znacke II. in IIL skupine so 23,00 din na osebo.

4. ¢len
Za uresnititev nalog na podro&ju Sportno-rekreacijske dejavnosti
v TKO in predolskih otrok in uéencev v $8D bo potrebno poleg ob-
stojecih sposobnosti oz, namestiti $e naslednje tevilo strokovnih delav-

CEV.

1981 1982 1983 1984 1985 1981—85
— profesionalnih 1 — — — — 1
— amaterskih 20 20 25 25 30 120

Za usposobitev oz. namestitev strokovnih delavcev bodo zagotov-
ljena sredstva (v 000 din cene 1980)

1981 1982 1983 1984 1985 1981—85
243 243 243 243 243 1.241
5. ¢len

Na podroéju vrhunskega (selektivnega) $porta bomo uporabniki in
izvajalci zagotavljali pogoje za izvajanje programa redne vadbe in
tekmovanj Sportnikom, ki izpolnjujejo dogovorjena merila, za dose-
ganje vrhunskih $portnih doseikov,

Naértno bomo razvijali §e predvsem naslednje $portne panoge:
Stevilo vkljugenih v program
vrhunskega (selektiv.) §porta,

1981 v naslednjih letih isto Stevilo

— rokomet
Zenske 30
moski 45
~— nogomet 60
— jadranje 10

poleg navedenih, ob ostrejdih kriterijih za uvrstitev v program vrhun-
skega (sclektivnega) Sporta, §e naslednje $portne panoge:

— namizni tenis 20
— podvodna dejavnost 20
— lenis 20

ter tiste posameznike v ostalih portnih panogah, ki bodo dosegli naziv
zasluzenega Sportnika ali §portnika mednarodnega razreda.

6. €Elen
Kot osnova za financiranje vrhunskega (selektivnega) $porta bodo
ovrednoteni invidualni programi in programi priprav in nastopov selek-
cij:
Telesnokulturna skupnost ob¢ine Piran bo za kakovostni razvoj
vrhunskega (selektivnega) Sporta zlasti v prednostnih panogah v tem

srednjeroénem obdobju namenila sredstva v viSini 2,378.000 din in
sicer v naslednjih zneskih (v 000 din cene 1980)

1981 1982 1983 1984 1985 1981—85
278 447 516 557 580 2.378
7. ¢len

Za uresniditev programa vrhunskega (selektivnega) Sporta bomo
poleg obstojetih usposobili Se naslednje Stevilo novih strokovnih
kadrov:

1985

1981 1982 1983 1984 1981—85
profesionalnih
trenerjev — 1 1 — " 2
amaterskih :
trenerjev 10 10 10 10 10 50

- Zagotovljena bodo naslednja sredstva (v 000 din cene 1980)

1981 1982 1983 1984 1985 1981—8S
58 290 522 522 522 1.974

8. ¢len f

V Telesnokulturni skupnosti ob¢ine Piran bomo skladno z usmerit-
vijo na podroéju telesne kulture pospesevali razvoj tudi ostalih podrogij,
in sicer:

— sodelovanje in razvijanje stikov s Slovenci v zamejstvu, delavci na
zatasnem delu v tujini in prijateljskimi mesti ob&ine Piran,

— zagotavljanje specialnih pregledov, preventive in kurative Sport-
nikov v sodelovanju z zdravstveno skupnostjo,

— organiziranje $portnih prireditev in manifestacij,

— izvajanje propagande in druge informativne dejavnosti,

— izvajanje obveznosti iz podpisanih dogovorov in samoupravnih
sporazumov,

— ter delovanje samoupravnih organov skupnosti, skupne sluzbe SIS
obé&ine Piran in izvajanje ostalih dogovorjenih nalog.

Za izvedbo teh nalog bomo uporabniki in izvajalci v skladu s spre-
jetimi dolo€itvami v skupi€ini TKS obé&ine Piran na osnovi sprejetih
programov dejavnosti v tem srednjeroénem obdobju zdruZili naslednja
sredstva (v 000 din cene 1980):

1981 1982 1983 1984 1985 1981—85
522 557 615 626 638 2958
9. ¢len

Telesnokulturna skupnost SR Slovenije bo skladno z zakonom o
svobodni menjavi dela na podrogju telesne kulture izvajala naloge
skupnega pomena, ki so opredeljene s samoupravnim sporazumom
o temeljih plana TKS SR Slovenije.

Za izvedbo nalog skupnega pomena na podrodju telesne kulture v
SR Sloveniji, bomo udelezenci v TKS obéine Piran zdruzevali nasled-
nja sredstva (v 000 din cene 1980):

1981 1982 1983 1984 1985 1981—85
482 497 512 528 544 2.563
10. ¢len

Za izvedbo vseh programov in nalog, opredeljenih v tem sporazumu,
bomo udelezenci v TKS obéine Piran iz bruto osebnega dohodka
zdruZevali naslednja sredstva (v 000 din cene 1980):

PROGRAMI
IN NALOGE 1981

A) OBCINSKI PROGRAM

1. mnoZi&na iportno-
rekreativna
dejavnost
— redna vadba
— akcije

2. dejavnost pred-
Solskih otrok in
uéencev v SS§D 83 89

1982 1983 1984 1985 1981—85

9.103
1.328

1.475
239

1.680 1.847 2.013 2.088
255 266 278 290

106 115 123 516
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3, vrhunski (selektivni

iport) 278 447 516 SS7 8RO 2,378
4, usposabljanje in

namestitev

strokovnih kadrov 30y -5 T MM 3,158
§. programi

skupnih nalog 522 557 6185 626 638 2.958
SKUPAJ

OBCINSKI

PROGRAM 2.898 3.561 4,122 4,361 4496 19,438
B) SKUPNI

PROGRAM

TKS SRS 482 497 512 528 S44 2,563
SKUPAJA+B 3380 4,058 4,641 4,889 5040 22.001

11, &len -

Za oblinskl in republiikl program telesnokulturne dejavnostl po
10, &lenu toga samoupravnega sporazuma, bomo delavel v zdrutenem
dnlu‘.‘j?m;i delovni ljudje In obéani zdruZevall sredstva po prispevni
sopnjl.

"l.Elkﬂ bomo v skladu s priporodilom Republifkega komiteja za drui-
beno planiranje, da je izhodiite za nominalne vrednost programa v
letu 1981, nominalna vrednost programa v baznem letu 1980, po-
vedana za 2 resolucijo dovoljeno minimalno rast v letu 1981 — 19,8% v
letu 1981 zdru2ill v nominaini vrednostl 3,918, dinarjev po enotni
prispevni stopnji 0,32% In sicer:
= za ob&inski program
= 24 skupni program TKS SRS

3,337,000 din ~ stopnja 0,27 %
581,000 din — stopnja 0,05 %

12, &len
Sredstva Iz prejinjega &lena bomo delavel TOZD In delovnih skup-
nosti zdrugevali iz BOD po domicilnem principu in jih platevali na
gbirni radun za telesno kulturo pri enoti SDK, ki bo degovorjena
sredstva redno usmerjala na radun TKS obéine Piran ter za republiiki
program na ra¢un TKS SR Slovenije,

13, ¢len

Vidino sredstev, ki se zdrufujejo na osnovi tega samoupravnega
sporazuma, bo TKS obgine Piran letno poveéevala najveé za rast cen
na drobno v razdobju oktober preteklega leta — oktober tekolega
leta (obrazec RAD — 1 Zavoda SRS za statistiko) in v skladu s spreje-
timi odlogitvami v skupiéini SR Slovenije. .

V kolikor se bo dejanska rast dohodka gibala potasneje od planira-
nega, bomo uporabniki in izvajalci ponovno preverili programe in se
dogovorili o spremembah tega sporazuma,

14, &len
Uresni¢evanje dolodil tega samoupravnega sporazuma bo obrav-
navala skupiina TKS obéine Piran najmanj enkrat letno in skladno
z zakonom sprejemala ukrepe za njihovo izvajanje.

15. &len
Spremembe oziroma dopolnitve tega samoupravnega sporazuma I:o
skupi¢ina TKS obgine Piran predlagala udelezencem v kolikor 2 ukrepi
iz prejinjega &lena ne bo mogoée zagotoviti uresni¢evanja sporazuma.

16, &len
Ta sporazum je sklenjen, ko ga sprejme najmanj dve tretjini upravi-
tenih udelezencev. Ugotovitev, da je sporazum sklenjen sprejme skup-
i¢ina TKS obéine Piran.

17. &len
Sporazum se objavi v Uradnih objavah in velja osmi dan po objavi,

Stevilka: 30-2/80
Datum: 23, 12. 1980
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OBCINA IZOLA

OBCINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST
1ZOLA

Na podlagi 38, &lena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Ob-
¢inske zdravstvene skupnosti Izola, je skupdéina skupnosti na svo)i seji
dne 7. 4, 1981 sprejela naslednji

SKLEP

Skupitina skupnosti ugotavlja, da je ved kot polovica delavcev v te-
meljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela ter delovnih skupnosti
do 7, 4, 1981 pristopila k samoupravnemu sporazumu o ustanovitvi
Ob¢inske zdravsivene skupnosti lzola,

S tem je samoupravni sporazum skladno z 38, &lenom veljaven,

Stevilka: 02-15/81-2

Datum: 7. 4, 1981

Predsednik skupitine
ink, EVOGEN FERLUGA, I.r.

Na podiagl 8. &lena ustave SR Slovenije in 32, &lena zakona o
zdravatvenem varstvu (Ur, |, SRS, §t, 1/80) in zavoljo uskladitve nalog
in organizacije oblinske zdravstvene skupnostl Izola z zakonom o
zdravstvenem varstvu sklenemo delavel v zdrutenem delu, drugl de-
lovni ljudje in ob&ani, samoupravno organizirani v temeljnih organiza-
¢ijah zdruzenega dela In drugih samoupravnih organizacijah ter skup-
nostl in v krajevnih skupnostih (udeleZenci) spremembe in dopolnitve
samoupravnega sporazuma o ustanovitvi obéinske zdravstvene skup-
:ﬁl!l Illelll (Uradne objave, it 14/79) tako, da se v prelii¢enem bese-

u glasi:

' SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O USTANOVITVI OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
IZOLA

I. TEMELIJNE DOLOCBE

1, Elen

Delavei v zdruZenem delu in delovniljudje, ki samostojno opravljajo
kmetijsko, obrtno ali drugo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost s
sredstvi, ki so last obéanov, zdruZeni v temeljne organizacije zdruie-
nega dela in v druge samoupravne organizacije ter skupnosti ter de-
lovni ljudje, 2drufeni v krajevni skupnosti (v nadaljnjem besedilu,
uporabniki) in delavei v zdravstvenih in drugih organizacijah in drui-
tvih, ki opravljajo zdravstvene storitve na vseh podroéjih zdravstvene
dejavnosti za potrebe uporabnikov (v nadaljnjem besedilu: izvajalei)
se zdruzimo v obginsko zdravstveno skupnost (v nadaljnjem besedilu:
skupnost), da bi si v njej z zdruZevanjem dela in sredstev po natelih
vzajemnosti in solidarnosti ter z uresnitevanjem svobodne menjave
dela zagotovili zdravstveno varstvo,

2. tlen

Skupnost je pravna oseba zimenom: Ob¢inska zdravstvena skupnost
Izola, sedei je v lzoli.

Skupnost predstavlja predsednik skupééine, zastopa pa jo delegat
oziroma delavec delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki ga dologi
skupitina. ;

Skupnost se vpife v register samoupravnih interesnih skupnosti pri
pristojnem registrskem sodiiéu.

III. ORGANIZACIJA SKUPNOSTI
1. Skupiéina skupnosti
6. Elen
Mesto za samoupravno sporazumevanje uporabnikov in izvajalcev

zdravstvenega varstva je skupdéina skupnosti.
Skupitino sestavljata zbor.uporabnikov in zbor izvajalcev, -
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7. &Rn
Delegacije za delegiranje delegatov v skupiéino skupnosti se obliku-
jejo na nadin in po postopku, ki ga dolo¢a zakon o vulitvah'in delegira-
nju v skupstine (Ur. |. SRS, §t. 24/77), Stevilo in sestav delegatov posa-
meznega zbora pa doloda statut ali drug sploden akt skupnosti

8. &len
Delegate v zbor uporabnikov delegirajo sploine, zdruZene ali po-

.~-sebne delegacije v temeljnih organizacijah zdruZenega dela v delovnih .

“skupnostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, v ka-
terih se zdruZujejo delovni ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnost s
sredstvi v lasti obfanov, ter delegacije v krajevnih skupnostih.

Delegate v zbor izvajalcev delegirajo delavski sveti ali drugi ustrezni
organi upravljanja v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in drugih
organizacijah, ki izvajajo program zdravstvenega varstva na vseh po-
dro¢jih zdravstvene dejavnosti, lahko pa volijo tudi posebno zdruZeno
ali splodno delegacijo, ki opravlja to funkcijo.

9. élen

Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsednika in podpredsednika
zbora, oba zbora na skupni seji pa predsednika in podpredsednika
skupiéine.

Mandatna doba predsednikov in podpredsednikov zborov skupdéine
in drugih skupnih organov uporabnikov in izvajalcev se doloéi s statu-
tom skupnosti. Nih&e ne more biti izvoljen na isto funkcijo ved kot dva-
krat zapored.

10, &len

§ sporazumom obeh zborov skupsgine:

— usklajujemo in sprejemamo predlog elementov planov,

— doloéamo predlog samoupravnega sporazuma o temeljih planov,

— sprejemamo plane skupnosti,

— usklajujemo planske elemente med obéinskimi zdravstvenimi
skupnostmi, zdruZenimi v medobéinsko zdravstveno skupnost in med
samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podro&ju drubenih dejav-
nosti v obéini,

— sprejemamo statut skupnosti,

— sprejemamo samoupravni sporazum o pravicah in obveznostih iz
zdravstvenega varstva,

— oblikujemo izhodii¢a za uveljavljanje svobodne menjave dela
med uporabniki in izvajalci,

— oblikujemo podlage za delitev dela med izvajalci

— skrbimo za skladen razvoj zdravstvenih zmogljivosti,

— oblikujemo kadrovsko politiko na podroéju zdravstvene dejav-
nosti,

— dolo¢amo medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti, ki
izhajajo iz sodelovanja z drugimi organizacijami in skupnostmi, zago-
tavljamo uresniéevanje drugih nalog skupnosti.

11. Elen

Z vedino glasov vseh delegatov obeh zborov odlo¢a skupitina o:

— zadevah, o katerih odloéa enakopravno s pristojnimi zbori
skupétine obéine,

— izvolitvi skupnih organov uporabnikov in izvajalcev, imenovanju
vodje delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki opravlja naloge za skup-
nost,

— imenovanje organov, ki jih skupno z drugimi samoupravnimi in-
teresnimi skupnostmi ustanovijo za opravljanje skupnih nalog.

12. élen

V zboru uporabnikov se delegati sporazumevajo zlasti o:

— prediogu elementov plana na podrofju zdravstvenega varstva in
‘o prediogu osnov in meril, na podlagi katerih zagotavljamo sredstva za
obveznosti, ki jih prevzemamo v svobodni menjavi dela,

— obsegu in naéinu zagotavijanja pravic do socialne varnosti po na-
¢elih vzajemnosti in solidarnosti ter s tem povezanih medsebojnih pra-
vic, obveznosti in odgovornosti, o kolifini sredstev, ki jih solidarno

zdruZujejo in razporejajo za te namene, ter o osnovah in merilih za do-
lotanje teh sredstev,

— sprejemu samoupravnih sporazumov o svobodni menjavi dela s
posameznimi izvajalci zdravstvenih storitev,

— izvolitvi delegata za zbor uporabnikov medobéinske zdravstvene
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

' 13. Elen .
V' zboru izvajalcey se delegati sporazumevajo zlasti o:
— organizacili in izvajanju zdravstvenih storitev in v zvezistemo
obveznostih izvajalcev na vseh podro¢jih zdravstvenih dejavnosti,
— uresniéevanju delitve dela med zdravstvenimi organizacijami
zdruZenega dela,
— usklajevanju razvojnih programov zdravstvenih organizacij

zdruZenega dela,
— o lzvolitvi delegata na zbor izvajalcev medobéinske zdravstvene

““skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

2. Odbor za samoupravni nadzor

14, élen

Nadzor nad uresni¢evanjem pravic in obveznosti iz zdravstvenega
varstva, oblikovanjem in porabe sredstev, uresnilevanjem planov,
programov in nalog ter delom organov skupnosti in njene strokovne
sluZbe, ki opravlja strokovna in administrativna dela opravlja odbor za
samoupravni nadzor,

Sestavo odbora in postopek za njegovo izvolitev doloca statut'skup-
nosti. - - 61l
SilvEar

3, Organl skupitine lhlpnolﬁ

= } . ST

15. élen : -

Za pripravo predlogov in za izpolnjevanje odlotitev skupiéine ali
posameznega zbora in za opravljanje drugih nalog ima skupitina
skupne organe uporabnikov in izvajalcev, zlasti pa:

— koordinacijski odbor za razvojne in druge skupne naloge,

— koordinacijski odbor za svobodno menjavo dela,

— odbor za ljudsko obrambo in druzbeno samozaséito,

— odbor za varstvo pravic uporabnikov.

Za posamezna podrocja dela in naloge skup$tina imenuje e druga
stalna ali ob¢asna delovna telesa skupiine.

IV. PLANIRANIE ZDRAVSTVENEGA VARSTVA

16. &len
Svoje celovite osebne in skupne potrebe po zdravstvenem varstvu ter
medsebojne pravice In obveznosti doloéajo uporabniki in izvajalci s
sporazumom o temeljih plana in z drugimi planskimi akti v skladu z
druZbenimi plani v obéini in republiki.

i 17 élen - At

Samoupravni sporazum o-temeljih plana temelji na elementih za
sklepanje teh sporazumov.: ' -

Pri dolo¢anju elementov za samoupravne sporazume o temeljih
plana upostevamo zlasti:

— poftrebe in interese prebivalsiva po zdravstvenem varstvu, ki
izhajajo iz zdravstvenega stanja in zdravstvenih razmer prebivalstva,

— strokovne kadrovske, tehni¢ne, materialne, organizacijske in
druge zmogljivosti zdravstvenih in drugih organizacij, ki opravljajo
zdravstvene storitve,

— dohodkovne sposobnosti uporabnikov,

— zagotovljen obseg zdravstvenega varstva.

18. élen

Samoupravni sporazum o temeljih plana skupnosti temelji na ele-
mentih iz prejinjega &lena in obsega zlasti:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je doloéen obseg var-
stva po posameznih oblikah za vsa podro&ja zdravstvene dejavnosti,

— osnove in merila za doloanje cen zdravstvenih storitev,

— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za

‘zagotavljanje pravic do socialne varnosti,

— obseg in natin solidarnostnega zdruzevanja in razporejanja sred-
stev,

— program skupnih nalog in program nalozb,

— naéin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

19. élen
Na podlagi samoupravnih sporazumov o temeljih plana sprejme
skupitina skupnosti srednjeroéne in letne plane skupnosti, v katerih
dolotamo zlasti politiko in cilje razvoja zdravstvenega varstva, ki jih
uresniujemo v skupnosti in po njej, naloge, obveznosti in sredstva,
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prikazana po sestavinah samoupravnega sporazuma o temeljih plana,
naloge, ki jih prevzema skupnost z drugimi sporazumi, dogovori in
predpisi, ukrepe in sredstva za njihovo uresnicitev ter organizacijske,
kadovske in materialne ukrepe za izpolnitev sprejetih nalog.

20, &len
Po naéelih kontinuiranega planiranja bomo uporabniki in izvajalci
spremljali in analizirali uresni¢evanje planov ter jih sproti prilagajali
dohodkovnim moZnostim uporabnikov tako glede pravic kot obvezno-
sti iz zdravstvenega varstva.

V. URESNICEVANIJE SVOBODNE MENJAVE DELA

21. Elen
Svobodna menjava dela med uporabniki in izvajalci temelji na spre-
jetih planskih aktih, na podlagi katerih sklenemo srednjeroéne letne
sporazume o svobodni menjavi dela v skupnosti s posamezno organiza-
cijo zdruzenega dela, ki opravlja zdravstveno dejavnost, oziroma po-

godbe.
22, ¢len

UdeleZenci dolodajo v sporazumih o svobodni menjavi dela zlasti
vrste In obseg zdravsivenih storitev, standard storitev, ceno oziroma

povradilo za opravljeno delo, medsebojna jamstva za sprejetje obvez-

nosti in odgovornosti ter urejajo druga vprasanja, ki zadevajo medse-
bojne pravice, obveznosti in odgovornosti.

Uporabniki in izvajalci lahko uresnitujejo svobodno menjavo dela
tudi v neposrednih odnosih, & to omogotajo zmogljivosti izvajalcev in

te s tem ne omejujejo ali onemogodajo zadovoljevanja potreb in inte-
resov po zdravstvenem varstvu, za katerega smo se sporazumeli v

skupnosti.

VI. ZDRUZEVANIJE SREDSTEV ZA ZDRAVSTVENO
VARSTVO

23. Elen
Sredstva za zdravstveno varstvo, ki si ga zagotavljajo v skupnosti,
zdruujejo uporabniki po naéelih vzajemnosti in solidarnosti na pod-
lagi samoupravnih sporazumov o temeljih planov in drugih planskih
aktov,

24. Elen

Sredstva za uresniéevanje programov skupnosti bomo zdruZevali:

— iz dohodka temeljne organizacije zdruZenega dela in delovne
skupnosti, iz dohodka delovnih ljudi, ki z osebnim delom s sredstvi v
lasti obéanov opravljajo gospodarsko ali drugo dejavnost, iz dohodka
delovnih ljudi ter iz sredstev drugih oseb, ki uporabljajo dopolnilno
delo delaveev za obveznosti, ki jih dolo¢a samoupravni sporazum o te-
meljih plana za uresni¢evanje dogovorjenega obsega zdravstvenega
varstva;

— Iz osebnih dohodkov delaveey in drugih delovnih ljudi za zagoto-
vitev nadomestil osebnih dohodkov in drugih pravic iz socialne varno-
stl,

— iz drugih virov, ki so doloéeni z zakonom.

25. tlen
V samoupravnem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva bomo doloéili zdravstvene storitve in krog uporabni-

':iﬂ\'m ki bodo prispevali del svojih sredstev k stroékom zdravstvenih sto-
tev.

26. ¢len
Z sneksi k samoupravnim sporazumom o temeljih plana bomo vsako
Ieto doloili merila,po katerth bomo zdruZevall sredstva za uresniteva-
nle programov skupnostl.

27. élen
ZdruZena sredstva bomo s finanénim naértom namensko razporedili
vskladu s sprejetimi planskimi akti. Ob koncu poslovnega leta bomo z
zakljuénim radunom ugotovili rezultate poslovanja skupnosti.

VIl. POVEZOVANIJE IN SODELOVANJE SKUPNOSTI
Z DRUGIMI SKUPNOSTMI

28. ¢élen
Zavoljo uresnievanja solidarnosti pri zagotavljanju zdravstvenega
Varstva, zagotovitve zdravstvenih storitev, katerih opravljanje ni orga-

nizirano na obmo¢ju skupnosti, usklajevanja in razvoja zdravstvenih
zmogljivosti in delitve dela med zdravstvenimi organizacijami ter ure-
snicevanja drugih skupnih interesov in potreb se skupnost povezuje z
drugimi obéinskimi zdravstvenimi skupnostmi v Zdravstveno skupnost
Slovenije, lahko pa tudi na podlagi samoupravnega sporazuma v me-
dobéinsko zdravstveno skupnost.

. 29. &len

Zavoljo usklajevanja programov in planskih aktov sodeluje skup-
nost z drugimi interesnimi skupnostmi na podroéju druibenih dejavno-
sti v obéinl, 2 zdravstvenimi skupnostmi v drugih obéinah na Sirfem
gravitacijskem oziroma zaokroZenem gospodarskem obmo&ju pa za-
voljo zadovoljevanja skupnih interesov na podroéju zdravstvenega
vall'atva, razvoja enotnega informacijskega sistema ter drugih skupnih
nalog.

30. ¢len
Skupitina skupnosti enakopravno z ustreznimi zbori skupi&ine ob-
tine odlo¢a o vpradanjih zdravstvenega varstva, ki so skladno s statu-
tom obéine v pristojnosti skupitine obgine.

VIII. ENOTE OZIROMA TEMELINE
ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI

31. tlen -

Uporabniki na obmo¢ju ene ali ve¢ krajevnih skupnosti oziroma ene
ali ve¢ organizacij zdruZenega dela lahko v soglasju s skupiéino skup-
nosti ustanovijo skupaj z izvajalci, ki zadovoljujejo del potreb po
zdravstvenih storitvah uporabnikov, enovite oziroma temeljne zdrav-
stvene skupnosti.

Enote oziroma temeljne skupnosti so pravne osebe s pravicami, ob-
veznostmi in odgovornostmi, doloéenimi v samoupravnih splodnih
aktih enote oziroma temeljne skupnosti v skladu z zakonom in tem sa-
moupravnim sporazumom. '

32. élen

Enote oziroma temeljne zdravstvene skupnosti je mogoée ustanoviti
¢e so zagotovljene naslednji pogoji:

— vsebinska in programska zasnova enote oziroma temeljne skup-
nosti je usklajena z druzbenim dogovorom o temeljih plana ob&ine in s
samoupravnim sporazumom o temeljih plana skupnosti ter s splodnimi
druzbenimi interesi na tem podroéju,

— enota oziroma temeljna skupnost je zakljuéena celota v krajevni
skupnosti ali v organizaciji zdruzenega dela s specifiénimi interesi upo-
rabnikov glede zdravstvenih storitev na podro¢ju osnovnega zdrav-
stvenega varstva in z ustrezno organizacijsko obliko zdravstvene de-
javnosti, ki opravljajo te storitve;

— zazadovoljevanje posebnih potreb po zdravstvenih storitvah so v
enoti oziroma temeljni zdravstveni skupnosti zagotovljeni dodatni viri
sredstev,

IX. POSEBNO SODISCE ZDRUZENEGA DELA

33, ¢len

Za odloanje o samoupravnih pravicah in obveznostih v sporih, ki
nastajajo v druZbenoekonomskih in drugih samoupravnih odnosih
med uporabniki in izvajalci v skupnosti, za odlo¢anje o sporih med
skupnostmi ter zavoljo sodnega varstva pravic iz zdravstvenega varstva
bomo uporabniki in izvajalci v skupnosti skupaj z uporabniki in izva-
jalci v drugih obginskih zdravstvenih skupnostih ali drugih samouprav-
nih interesnih skupnostih ustanovili posebno sodi$¢e zdruZenega dela
za podroéje zdravstvenega varstva.

Pristojnost posebnega sodi$¢a, postopek za njegovo delo in za uve-
ljavljanje pravic, ki bodo v njegovi pristojnosti, sestavo ter drug_a vpra-
$anja bomo ustanovitelji doloéili s posebnim aktom o ustanovitvi po-
sebnega sodi$¢a oziroma z drugim samoupravni sploSnim aktom.

X. STROKOVNA SLUZBA SKUPNOSTI

34. clen
Za opravljanje strokovnih, administrativnih in drugih pomoznih del
za potrebe skupnosti oblikujemo skupnost strokovno sluZbo skupaj z
drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podroéju social-



270

URADNE OBJAVE

10, jullja 1881 — 8t, 21
19 '

nega varstva, lahko pa tudi skupno z drugimi ob¢inskimi samouprav-
nimi interesnimi skupnostmi na podroéju druibenih dejavnosti,

Na delovno skupnost strokovne slutbe ni mogode prenalati pravic,
poablastil in odgovornosti skupnosti, |

Medsebojna razmerja med skupnostjo In delovno skupnostjo stro-
kovne sluZbe urejn samoupravnl sporazum,

35, &len
K dolo¢bam statuta delovne skupnosti, ki zadevajo uresnidevanje
nalog, zaveljo katerih je bila ustanovljena delovna skupnost k pro-
gramu njenega dela ter k razvidu del in nalog daje soglasje skupiéina
skupnostl,
Vodjo delovne skupnosti strokovne sluzbe imenuje skupi¢ina skup-
nostl potem ko dobl mnenje delovne skupnosti,

X1, OBVESCANIJE IN JAVNOST DELA

36, élen

Delo skupnostl In njenth organov je Javno, _

Skupnost mora zagotovitl redno, pravoéasno, resniéne In popolno
obveiéanje uporabnikov in Izvajalcev o celotnem delovanju skupnosti
in o problemih, stanju ter razvoju zdravstvenega varstva v obéinl, o
uresniéevanju planov skupnostl o uresnidevanju svobodne menjave
dela, o porabl zdruzenih sredstev kot tudi o druglh vprakanjlh, ki so
pomembna za sklepanje in uresniéevanje samoupravnega nadzora,

37, &len
Uporabnike in fzvajalee obveia skupnost zlasti:
— prek delegntov v skupiéini,
— % pismenimi gradivi za sejo zborov in druglh organov skupitine,
= ¢ letnim porotilom o delu skupnosti,

XIl, PREHODNA DOLOCBA

8. glen

Samoupravni sporazum o ustanovitvi obéinske zdravstvene skupno-
st lzola je sklenjen, ko k njemu pristopi vedina udeleZencev,

Z dnem, ko zaéne veljati ta sporazum, preneha veljati samoupravni
sporazum o ustanovitvi Obéinske zdravstvene skupnosti Izola, objav-
ljen v Uradnih objavah, &t. 14/79, dne 1. junija 1979.

Stevilka: 02-15/81-2

[zola, 7. 4. 1981

e e,

. Na podlagi §5. ¢lena samoupravnega sporazuma o temeljih plana
Obéinske zdravstvene skupnosti-1zola za obdobje 1981 do 1985 leta je
skupitina skupnosti na svoji seji dne 7. 4. 1981 sprejela naslednji

SKLEP

Skupd¢ina skupnosti ugotavlja, da je veé kot dve tretjini delavcev v
temelnih in drugih organizacijah zdruZenega dela ter delovnih skupno-
stih do 7. 4. 1981 pristopilo k samoupravnemu sporazumu o temeljih
plana Obginske zdravstvene skupnosti Izola za obdobje od 1981 do
1985 leta.

S tem je samoupravni sporazum skladno s 55. ¢lenom veljaven.

Stevilka: 02-21/81-2

Obéinska zdravstvena skupnost

Izola, 7. 4. 1981

Predsednik skupééine:
inz. EVGEN FERLUGA, I. r.

Da uresniéimo pravico in dolZnost planiranja druzbenega in mate-
rialnega razvoja svojih organizacij oziroma skupnosti, uskladimo od-
nose v druzbeni reprodukeiji, zlasti odnose pri pridobivanju dohodka,
razpolaganju z dohodkom in uporabi sredstev ter dolo¢imo pogoje za
razvoj materialne osnove dela ter za zadovoljevanje svojih osebnih,
skupnih in sploénih druZbenih potreb

sklenemo

delavci v temeljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela in delovnih
skupnosti ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in z delov-

nimi sredstvi, ki so last obéanov, opravljajo gospodarsko ali negospo.
darsko dejavnost ter obani v krajevnih skupnostih na obmoju obéing
1zola na podlagl 24, &lena zakona o zdruZenem delu (Ur, |. SFRJ, i,
$3/76), 2. Elena zakona o temeljih sistema druZbenega planiranja in's
druzbenem planu Jugoslavije (Ur, |. SFRJ, it, /76), 2, élena zakona o
temeljih sistema druZbenega planiranja in o druzbenem planu SR Slo.
venije (Ur. |, SRS, §t, 1/80) 8, in 46, ¢lena zakona o skupnih osnovah
svobodne menjave dela (Ur. . SRS, it. 17/79) ter 23. Elena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. |. SRS, &t, 1/80) naslednji

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O TEMELJIH PLANA OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNO.
STI IZOLA ZA OBDOBJE OD 1981 DO 1985 LETA

1. TEMELINE DOLOCBE

1. &len

Delavel v temeljnih in drugih erganizacijah zdruZenega dela in de.
lovnih skupnestih ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in
delovnim| sredstvi, ki vo last obéanov, opravljajo gospodarskoali nege-
spodarsko dejavnost ter delovni ljudje in ob&ani v krajevnth skupno-
stih na obmodju obéine Izola (v nadaljnjem besedilu: udeleZenci) edru-
fenl v ob&inski zdravstveni skupnostl Izola (v nadaljnjem besedily;
skupnost) s tem samoupravnim sporazumom si na podlagi nadel vzaje-
mnost! in solidarnosti zagotavljamo zadovoljevanje potreb in interesoy
po zdravstvenem varstvu in & tem pravico do zdravstvenih storitev In
druge pravice v primeru bolezni In poikodb, materinstva in zmanjianja
all lzgube delovne zmoZnosti, élanom svoje druZine pa pravico do
zdravstvenih storitev,

2, ¢len -
$ tem samoupravnim sporazumom udeleZenci usklujujemo in epre-
deljujemo svoje osebne, skupne in splofine potrebe In Interese ter pra-
vice in ebveznosti v zvezl z uresnié¢evanjem nalog in ciljev, zarndi kate-
rih Je bila ustanovljena skupnost upoitevajo smernice obgine kot te-
meljnega srednjeroénega planskegn akta ter elementov, ki smo jih ude-
leZenci po svojih delegatih opredelili in uskladili v skupi€ini skupnostl,

3, &len

UdeleZenci s tem samoupravnim sporazumom dolo¢amo:

— program zdravstvenegh-varstva, v katerem je doloden obseg
zdravstvenega varstva, ki se zagotavlja s svobodno menjavo dela v
skupnosti ter po njej v medobéinski in v zdravstveni skupnosti Sloveni-
j‘: 11 'y

— osnove in merila za doloanje cen zdravstvenih storitev;

—' osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koliéino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti;

— obseg in nadin solidarnostnega zdruZevanja in razporejan ja sred-
stev;

— nacin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

UdeleZenci dolo¢amo s tem samoupravnim sporazumom tudi izve-
jalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programov zdravstve-
nega varstva in izvajalce drugih programov, medsebojne pravice, ob-
veznosti in odgovornosti materialnega in finanénega znaéaja udeleZen-
cev tega sporazuma ter njihove konkretne obveznosti glede ustvarjanje
in razporejanja dohodka ter razpoloZljivih sredstev za izvrievanje
zdravstvenih storitev, programa zdravstvenih storitev ali zdravstvene
dejavnosti in drugih nalog, ki smo jih posamezni udeleZenci sprejeli v
zvezi z uresnifevanjem tega samoupravnega sporazuma ter dogovorov
o temeljih planov in sprejete ekonomske politike, opredeljene v drui-
benem planu obéine.

4, &len

S tem samoupravnim sporazumom udeleZenci ugotavljamo celovite
potrebe in interese po zdravstvenem varstvu v obéini, ki si ga bomo za-
gotavljali s svobodno menjavo dela v tej skupnosti in po njej.

S svobodno menjavo dela v skupnosti si bomo zlasti zagotavijali 28
dovoljevanje potreb in interesov na podroéju osnovne zdravstvene de-
javnosti, pruErbo z zdravili in sanitetnim materialom ter nujne medi-
cinske pomoti.

Doloé¢ene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravstvenem varstvu
in ta samoupravni sporazum, si bomo zagotavljali s solidarnostnim
zdruZevanjem sredstev v medobeinski zdravstveni skupnosti in v zdrav-
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stveni skupnosti Slovenije. V ta namen bomo skladno z opredelitvami v
tem samoupravnem sporazumu po uskladitvi potreb in interesov z dru-
gimi ob&inskimi zdravstvenimi skupnostmi, sklenili po svojih delegatih
samoupravni sporazum o temeljih plana medobéinske zdravstvene
skupnosti in samoupravni sporazum o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji za éas 1981—1985.

L

' 5. ¢len

Ob upostevanju dosezene stopnje tazvojd zdeaysty: $ Wivand -
MoZnosti gospo~-

obmoéju obine in na Sirsem obmoéjirter prediic
darskega in socialnega razvoja v skladu s smemicami druzbeno poli-
tiéne skupnosti, si udeleZenci tega samoupravnega sporazuma zastav-
ljamo za obdobje 1981 do 1985 naslednje cilje:

a) nadaljnji razvoj druzbenoekonomskih odnosov v skupnosti ter
po njej v medobinski in zdravstveni skupnosti Slovenije z nadaljnjim
uveljavljanjem in krepitvijo odlodujote F'!“&Pdﬂl,!‘dﬁl}}'lj;!-!fﬁﬁﬂw&*
nju svobodne menjave dela ter ysklajevaniju svojih‘potreb; intereso
moZnosti na podrodju zdravstvenega varstva; R 6 )

b) usklajen razvoj zdravstvenih dejavnosti in zmogljivosti na ob-
moéju obtine in na Sirfem obmoéju z izvajanjem dogovorjene delitve
dela, ustreznejSega razporejanja kadrov na obmoéju ob&ine in na Sir-
§em obmot ju, kakor tudi na podlagi dohodkovne povezanosti in sood-
visnosti obsega zdravstvenega varstva in drugih pravic od ustvarjenega
dohodka v materialni proizvodnji;

¢) izboljSanje dostopnosti in utinkovitosti zdravstvenih dejavnosti s
Siritvijo preventivnih in zdravstveno vzgojnih programov ter nadalj-
njim uveljavljanjem in 3irjenjem dispanzerskih metod dela ter s preho-
dom na racionalnejSe opravljanje zdravstvenih storitev;

&) zboljianje zdravstvenega stanja in zdravstvenega varstva prebi-
valstva, zlasti delavcev z zmanjSevanjem zadasne in trajne deia ne-
zmoZnosti, s povetanjem deleZa zdravstvenih delaveev pri dvigu pro-
duktivnosti, ustvarjalne in obrambne sposobnosti zdruZzenega delaters
tem izboljSanje Zivljenjske ravni in socialne varnosti prebivalstva;

d) postavitev enotnega zdravstveno informacijskega sistema na ra-
¢unalniski podlagi, ki bo usklajen z druzbenim sistemom informiranja
in s katerim si bomo zagotovili celovito in usklajeno evidentiranje, zbi-
ranje, obdelavo, prenos in pravoéasno izkazovanje podatkov, ki bodo
podlaga za planiranje, usklajevanje informacijskih tokov, ustreznejie
koriééenje kadrovskih zmogljivosti ter odloanje na vseh ravneh;

e) povetanje skrbi in odgovornosti vsakega delavca, delovnega ¢lo-
veka in obtana za lastno zdravje in za zdravje drugih.

e

6. &len

Skladno z opredel jenimi cilji si udeleZenci tega samoupravnega spo-
razuma opredeljujemo kot prednostne naslednje naloge:

a) hitrejsi razvoj osnovne zdravstvene dejavnosti, njeno kadrovsko
okrepitev ter boljio opremljenost in usposobljenost, znotraj nje pa zla-
sti:

— zdravstveno varstvo aktivnega prebivalstva s poudarkom na pre-
ventivni dejavnosti in zmanj§evanju odsotnosti z dela;

— nadaljnje krepitev zdravstvenega varstva borcev NOV z uveljav-
ljanjem dispanzerjev (ambulant) za borce, ki naj postopoma prihajajo
v posebno obliko zdravstvenega varstva starejiih oblanov;

— vefanje obsega in kvalitete dela na podrodju medicine dela,
sploéne medicine, sploénega in mladinskega zobozdravstva ter sistema-
tiénih pregledov otrok in Solarjev, tako da jih bo vsako leto pregledanih
vsaj 50 % in Zena zaradi zgodnjega odkrivanja raka na maternici in
dojkah;

b) razvijanje in giritev dela na podroéju zdravstvene vzgoje v vseh
zdravstvenih dejavnostih;

¢) uvajanje in Sirjenje zdravljenja obolelih na domu z zagotavlja-
njem nege na domu s posebnim poudarkom na starostnike in kroni¢no
bolnih;

&) razvijanje zdravstvenega varstva v vzgojno varstvenih organiza-
cijah in v domovih za starejée obéane;

d) prilagajanje delovnega ¢asa v ordinacijah in deZurne sluzbe de-
janskim potrebam delovnih ljudi in obéanov z uvajanjem izmenskega
dela za vse profile zdravstvenih delavcev in prizadevanje za pretezno
opravljanje dela v rednem delovnem &asu;

— ustreznejia delitev dela med osnovno, specialistiéno in bolnis-
niéno dejavnostjo z racionalizacijo dela in skrajsevanjem ¢akalnih dob;

— zmanjSevanje obsega in trajanja bolnisniénega zdravljenja z ra-
zvojem zdravljenja in nega na domu;

¢) prilagoditev itevila obstojecih postelj v bolnifnicah, skladno s
samoupravnim sporazumom o delitvi dela na podroéju zdravstva;

L .." v.

e e
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f) postopna organizacija specialistiénih abulantnih storitev v okviru
osnovne zdravstvene dejavnosti;

g) organizacija zdravstvene dejavnosti v pogojih sploine ljudske
obrambe in druzbene samozaicite ter usposobitev zdravstvene sluzbe
za delovanje v izrednih razmerah.

Il. PROGRAM ZDRAVSTVENEGA VARSTVA
— OBSEG PRAVIC IN SREPSTVA

7. &len
Z opredelitvijo pravic do zdravstvenih storitev ter pravic do socialne
varnosti, ki si jih zagotavljamo v skupnosti in preko nje ter s programi-
ranim obsegom po vrstah, koli¢ini in kakovosti zdravstvenih storitev,
opredeljujemo udeleZenci s tem samoupravnim sporazumom celotne
potrebe za vse prebivalstvo obéine ter za delavce in njihove druzinske

- &lane, ki stalno prebivajo oziroma delajo na obmoéju drugih obéin (in
gerepublik). | .
«tf" Celovitost potreb,in interesov zajema:

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev po zakonu 0
zdravstvenem varstvu; :

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev, opredeljenih
s tem samoupravnim sporazumom;

— obseg pravic do socialne varnosti;

— druge skupne potrebe in interese v tej skupnosti ter v okviru me-
dobginske in zdravstvene skupnosti Slovenije.

8. &len .

Z zakonom zagotovljene pravice do zdravstvenih storitev so oprede-
ljene v samoupravnem sporazumu o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji in pravice do zdravstvenih storitev, ki
jih opredeljujemo s tem samoupravhim sporazumom pa v samouprav-
nem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva

1. Zagotovijenl program zdravstvenih storitev po zakonu

9. élen
Pravice do zdravstvenih storitev iz zagotovljenega obsega po zakonu
bomo udeleZenci tega sporazuma prek skupnosti opredelili s samou-
pravnim sporazumom o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupno-
sti v SR Sloveniji. .

10, ¢len

Za nairtovanje obsega, vrste in kakovosti zagotovljenega obsega
zdravstvenih storitev po zakonu, skladno z opredeljenimi cilji in pred-
nostnimi nalogami, se upostevajo normativi in standardi za opredelitev
vrste, obsega in zahtevnosti storitev iz zagotovljenega obsega zdrav-
stvenega varstva po zakonu kot so dogovorjeni v zdravstveni skupnosti
Slovenije in so sestavni del samoupravnega sporazuma o skupnih teme-
ljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

11. &len

Za opredelitev programa zdravstvenih storitev po letih za zagotov-
ljeni obseg zdravstvenih storitev po zakonu za

— osnovno zdravstveno dejavnost;

— bolnidni¢no zdravstveno dejavnost;

— zdravilisko zdravstveno dejavnost;

— zdravstveno dejavnost univerzitetnih zdravstvenih organizacij;

— preskrbo z zdravili, sanitetnim materialom, ortopedskimi pripo-
moéki in konzervirano krvjo, krvnimi derivati in krvnimi proizvodi ter

— nujno medicinsko pomo¢ in reSevalni prevoz,
se doloéijo in upodtevajo kazalci o fizitnem obsegu zdravstvenih stori-
tev, programov gdravstvenih storitev oziroma zdravstvene dejavnosti,
ki so kot skupni kazalci za dolo¢itev zagotovljenega programa zdrav-
stvenega varstva po zakonu za obdobje 1981—1985 dogovorjeni v
zdravstveni skupnosti Slovenije in so sestavni del samoupravnega spo-
razuma o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Slove-
niji.

12. €len
Potrebna sredstva za uresniCitev opredeljenega programa iz prejs-
njega ¢lena (z zakonom zagotovljeni obseg zdravstvenih storitev) po
stalnih cenah iz let~ 1980 (po letih znasajo):

za 1981. leto 42,394.000
za 1982, leto 43,239.000
za 1983. leto 44,677.000
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za 1Y8d. leto
za 1985, leto
Skupaj 1981 —85

15,677.000
47,187.000
223,174.00

13. ¢len

Po enotno dogovorjeni prispevni stopnji v SR Sloveniji se samou-
pravni sporazum o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v
SR Sloveniji za obdobje 1981 —1985 bodo znasala zbruna sredstva za
zagotovljeni obseg pravic iz zdravstvenega varstva po zakonu din:
v 1981, letu 44,666,000
v 1982, letu 45,850,000
v 1983, letu 47.517.000
v 1984, letu 49,138.000
v 1985, letu 51,222.000
Skupaj 1981 —85 238,393,000

Glede na sprejeta merila v SRS bo skupnost prispevala naslednja so-
lidarnostna sredstva v visini din:

v letu 1984 1,325.000
v letu 1985 1,442.000
Skupaj 1981 —BS 2,767.000

Planirana sredstva so le okvirna ter se bodo skupnosti v SRS vsako
leto sproti dogovarjale o konkretnih obveznostih do solidarnosti,

2. Zagotovljeni program zdravstvenih storitev v obéinski zdravstveni
skupnosti

14. &len

Pravice do zdravstvenih storitev, ki si jih skladno z 8. ¢lenom tega
sporazuma zagotavljamo v ob€inski zdravstveni skupnosti, poleg zago-
tovijenega obsega zdravstvenih storitev po zakonu, opredeljujemo
udelezenci s tem samoupravnim sporazumom kot zagotovljeni obseg
zdravstvenih storitev v ob¢inski skupnosti.

Za nalrtovanje v ob¢inski skupnosti zagotovljenega obsega zdrav-
stvenih storitev, se upostevajo normativi in standardi, ki veljajo za za-
gotovljeni program v SRS in so objavljeni v Delegatskem obveiéevalcu
$t. 22. Konkretizirani bodo s samoupravnimi sporazumi o izvajanju
svobodne menjave dela.

15. élen
Potrebna sredstva za uresniditev opredeljenega programa iz prejs-
njega ¢lena (v ob¢inski skupnosti zagotovljeni obseg zdravstvenih sto-
ritev) po stalnih cenah iz leta 1980, (po letih) znasajo din:

TOZ — Zdravstveni dom lzola

IOZD — Obalne lekarne Koper - ——

lzvajulce posameznih vrst zdravstvenih storitev, programov zdray-
stvenih storitev ali dejavnosti tistih zdravstvenih dejavnosti, ki niso or-
ganizirani na obmodju obg¢inske skupnosti, bomo udeleZenci spora-
zuma dolodili s samoupravnim sporazumom o temeljih plana medob-
cinske zdravstvene skupnosti oziroma zdruvs.atvene skupnosti Sloveni.
je.

19. ¢len

Z izvajalci iz prvega odstuvka prejénjega ¢lena bomo udeleZenci
sklenili samoupravne sporazume o svobodni menjavi dela v obéinski
zdravstveni skupnosti, z izvajalei iz drugega odstavka prejinjega élena
pa bomo udeleZenci sklenili samoupravne sporazume o svobodni me-
njavi dela po tej skupnosti v medobCinski zdravstveni skupnosti ozi-
roma v zdravstveni skupnosti Slovenije skladno s samoupravnimi spo-
razumi o temeljih planov teh skupnosti.

20, &len
Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti materialnega in fi-
nanénega znacaja ter konkretne obveznosti glede uresnicevanja pro-
grama zdravstvenega varstva in razporejanje razpoloZljivih sredstev za
izvrievanje zdravstvenih storitev, bomo udeleZenci tega sporazuma
natanéneje opredelili s samoupravnimi sporazumi o svobodni menjayi
dela.

3. Pravice do socialne varnosti in upravi¢enci

21. élen
UdeleZenci tega sporazuma doloéamo za delavce in druge delovne
ljudi obseg pravic in upravi¢ence za pravice do socialne varnosti v tej
skupnosti kot je opredeljen v samoupravnem sporazumu o pravicah in
obveznostih iz zdravstvenega varstva.

22. ¢len
Potrebna sredstva za uresni¢evanje pravic do socialne varnosti (na-
domestila in povradila za pogrebnine in posmrtnine) znasajo din:

za 1981. leto 14,097.000

za 1982. leto 14,947.000

za 1983. leto 15,254.000

za 1984, leto 16,053.000

za 1985. leto 16,395.000

Skupaj 1981 —85 76,746.000
16. élen

Dolocene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravstvenem varstvu
in ta samoupravni sporazum si bomo udelezenci zagotavljali s solidar-
nostnim zdruZevanjem sredstev v medobéinski zdravstveni skupnosti.
V ta namen bomo skladno z opredelitvami v tem samoupravnem spo-
razumu po uskladitvi potreb in interesov z zdravstvenimi skupnostmi
llirska Bistrica, Izola, Koper, Piran, Postojna in Sezana sklenili po svo-
jih delegatih samoupravni sporazum o temeljih plana medobéinske
zdravstvene skupnosti.

V samoupravnem sporazumu medobéinske zdravstvene skupnosti
bomo opredelili raven zdravstvenega varstva, za katero se sredstva so-
lidarnostno zdruzujejo in doloéili osnove za upraviéenost do medob-
¢inske solidarnosti, na osnovi popreénih izdatkov in obremenitev.

17. élen
Od skupno ugotovljenega dohodka v skupnosti-bomo udelezenci
sporazuma zdruZevali pri zdravstveni skupnosti Slovenije dodatna
sredstva za nepredvidene rizike v visini 0,1(0).
Pogoje za zdruzevanje in porabo sredstev iz prejénjega odstavka
bomo udelezenci doloéili s samoupravnim sporazumom o skupnih te-
meljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

18. élen
Za izvajalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programov
zdravstvenega varstva in za izvajalce drugih programov v ob¢inski
skupnosti udelezenci tega sporazuma dolocamo:

za 1981. leto 11,340.000
za 1982. leto 11,510.000
za 1983. leto 11,682.000
za 1984. leto 11,858.000
za 1985. leto 12,035.000
Skupaj 1981—1985 58,425.000

Ill. PROGRAM NALOG SKUPNEGA POMENA,
DRUGIH NALOG IN NALOZB

a) Program nalog skupnega pomena in nalozb v
Zdravstveni skupnosti Slovenije

23. &len

Udelezenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
OZS v SR Sloveniji oblikujemo program skupnih nalog v zdravstveni
skupnosti Slovenije kot ga opredeljujejo samoupravni sporazumi o
skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

Program nalog skupnega pomena obsega tudi naloZbe skupnega
pomena v SRS in naloZbe solidarnostnega pomena v SRS na manj ra-
zvitih obmodjih.

Nalozbe skupnega pomena v SR Sloveniji, ki jih bomo uresni¢evali z
zdruzenimi sredstvi pri Zdravstveni skupnosti Slovenije so: Onkoloski
inititut v Ljubljani, Medicinska fakulteta v Ljubljani, Zavod SRS za
zdravstveno varstvo, Zdravstveno rekreacijski center Strunjan (odpla-
¢ilo anuitet), sofinanciranje nalozb na manj razvitih obmo¢jih v visini
50% predra¢unske vrednosti (osnovna zdravstvena dejavnost),
Splosna bolnisnica Murska Sobota.

24. clen
Za skupni program iz prejsnjega élena bomo v skupnosti zdruzevali
sredstva po enotni stopnji od planiranega brutto osebnega dohodka v
ob€ini, po letih znasa ohveznost v visini din:

1981, 1,323.000
1982. 1,489,000
1983 1,155.000
1984 1,060.000
1985, 1,131.000

Skupaj 1981 —85 6,158.000
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b) Program nalog skupnega pomena in nalozb
v zdravstveni skupnosti

25. ¢len
Udelezenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
0ZS zdruzenih v medobginski zdravstveni skupnosti oblikujemo pro-
gram skupnih nalog ¥ medob¢inski zdravstveni skupnosti kot ga opre-
deljuje samoupravni sporazum o temeljih plana medobéinske zdrav-
stvene skupnosti.

- 26. Clen
Sredstva za delovanje samoupravnih organov skupnosti in delovne
skupnosti, ki za skupnost opravlja administrativna, strokovna — po-
mozZna in tem podobna dela ter za druge materialne potrebe kot tudi za
itipendiranje, ter za naloge LO in DS, usmerjenega izobrazevanja in
raziskovalne dejavnosti bomo zdruZevali sredstva, ki po letih znasajo
din: ;

1981 ; 3,680.000

1982" 3,879.000

P e 3,997.000

1984 4,119.000

1985 4,150.000

Skupaj 81—85 19.825.000
27. €len

Za nalozbe bomo udeleZenci v obéinski zdravstveni skupnosti
zdruzevali sredstva v znesku din za:

* Zdrav. dom Splos. bolnis. Stanovanj.

Izola-novogr. v lzoli gradnjo Skupaj
vletu 1981 7,740.000 7,399.000 661.000 15,800,000
vletu 1982 14,157.000 7,665.000 685.000 22,507.000
vletu 1983 13,167.000  7,941.000  709.000 21,817.000
vletu 1984 3,098.000 8,227.000 735.000 12,066.000
vletu 1985 3,103.000 8,523.000 761.000 12,387.000
Skupaj
1981—85 41,265.000 39,755.000 3,551.000 84,571.000

27.a élen

lzvrini sveti Skupséin obéin lzola, Koper in Piran bodo preko Ob¢in-
skih zdravstvenih skupnosti in iz drugih virov zagotovila zdruzevanje
sredstev za izgradnjo 1. faze Regionalne bolnisnice v Izoli in za nadalje-
vanje izgradnje v I1. fazi kot objekta kontinuitete v vidini, ki ustreza
1,2% vsakoletne mase BOD, ki je podlaga za izraéun prispevne stop-
nje v zdravstvenih skupnostih.

Na ta naéin bodo v obdobju 1981—85 predvidoma zdruzena sred-
stva (v cenah 1980):

Obéina sredstva

lzola 50,787

Koper 202.108

Piran 71.089

Skupayj 323,984
28, élen

Za zdravljenje uporabnikoy skupnosti v tujini, kadar zdravljenje ni

mogoée v SFRJ in za zdravljenje v drzavah, s katerimi Jugoslavija nima
sklenjenih mednarodnih sporazumov o zdravstvenem varstvu, bomo
udelezenci zagotovili skupnosti v okviru samoupravne interesne skup-
nosti za ekonomske odnose v tujini devizna sredstva.

: 29. élen
Potrebna sredstva za uresni¢evanje vseh programov skupnosti (za
2agotovljen obseg zdravstvenih storitev po zakonu, za zagotovijen
Obseg zdravstvenih storitev po tem sporazumu, za pravice do socialne
varnosti, za nalozbe in druge naloge skupnosti) znasajo po letih

1981, leta 88,634.000
1982. leta 97,571.000
1983, leta, 98,582.000
1984, leta 92,152.000
1985. leta 94,727.000
Skupaj 1981—85 471,666.000

Potrebna sredstva za posamezne programe po dejavnosti, prav_icah
Pomenu nalog in vrstah nalozb in po letih zdruZevanja, so opredeljena
¥ prilogi, ki je sestavni del tega sporazuma,
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IV. PRISPEVNE OSNOVE, PRISPEVNE STOPNJE,
DRUGI PRISPEVKI IN REVALORIZACIJA SREDSTEV
(VREDNOSTI PROGRAMOV)

30. ¢len

Osnove za prispevek za zdruzevanje sredstev v skupnosti za pro-
grame zdravstvenih storitev, za pravice do socialne varnosti in za druge
naloge in obveznosti skupnosti so:

— osebni dohodek (brutto) — za delavce v zdruzenem delu, za de-
lovne ljudi, ki z osebnim delom in z delovnimi sredstvi, ki so last obéa-
nov, opravljajo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost in za pri njih
zaposlene delavce ter za kooperante — kmete,

— katastrski dohodek — za kmete,

— za delovne ljudi in ob¢ane, ki imajo dohodke iz drugih virov, ki
niso osebni dohodki in jim ni mogoée opredeliti osnove za prispevek,

doloéi skupitina skupnosti osnovo oziroma prispevek v pavialnem
znesku.

31. élen
Dejanske letne prispevne stopnje bomo udelezenci tega sporazuma
dolocili z letnimi planskimi akti po uskladitvi stalnih cen na tekdée cene
za posamezno leto.

3ladlen

Vrednost programa za zdruzeno delo za leto 1981, izra-
zena v sporazumu o cenah leta 1980, je na osnovi metodo-
logije Zavoda za druzbeno planiranje, izratunana v tekoée
cene leta 1981 ter znasa din 100.884.00
ob ocenjeni masi brutto osebnega dohodka v visini
937,246.000,00 din bomo udelezenci zdruZevali sredstva
po stopnji
in sicer:

10,77

din  stopnja

1. iz brutto osebnega dohodka: 13,403.000,00 1.43
za nadomestila osebnih dohodkov
ob bolezni in povracila

2. iz dohodka na osnovi brutto OD: 87.481.000,00 9,34

za neposredno zdravstveno varstvo,
materialne in druge odhodke ter inve-
sticije

32. clen

Obveznosti uporabnikov oziroma sredstva dolocena s tem sporazu-
mom (ovrednoteni programi) izhajajo iz cen za 198(. leto. Vsakoletno
nominalno vrednost programov oziroma nominalno visino sredstev kot
obveznost uporabnikov ugotovi skupi¢ina skupnosti ob upostevanju
gibanja cen. _

Za valorizacijo sredstev skupnosti se uporabi revalorizacijski kolic-
nik, ki na podlagi podatkov o gibanju cen Zavoda za statistiko SRS
ugotovi za vse SIS na podroé¢ju druzbenih dejavnosti oziroma za vse
zdravstvene skupnosti v SRS.

V. OBLIKOVANIJE CEN ZDRAVSTVENIH STORITEV
IN SAMOUPRAVNI SPORAZUM O SVOBODNI MENJAVI
DELA

33. ¢len
Pri oblikovanju cen posameznih zdravstvenih storitev oziroma pri
vrednotenju programov zdravstvenih storitev ali doloCene zdravstvene
dejavnosti bomo udelezenci tega sporazuma uporabljali delovne in ka-
drovske normative ter druge kalkulativne elemente kot jih opredelju-
jemo s tem samoupravnim sporazumom.

34. élen
Zdravstvene storitve in njihova medsebojna relativna razmerja, ki
bodo temeljila na ugotovljenem potrebnem Stevilu zdravstvenih delav-
cev, izobrazbi in potrebam ¢asa za izvriitev posamezne zdravstvene
storitve, bomo udeleZenci tega sporazuma opredelili skupaj z drugimi
obé¢inskimi zdravstvenimi skupnostmi v SRS v okviru zdravstvene

;skupnosti Slovenije ter sprejeli enoten seznam zdravstvenih storitev in

njihovih relativnih razmerij.

Seznam zdravstvenih storitev iz prejinjega odstavka je podlaga za
konkretno opredelitev delovnih normativov izvajalcev ter za obracu-
navanje opravljenega dela zdravstvenih organizacij.
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35. élen

Za oblikovanje cen zdravstvenih storilgy bomo udelezenci tega spo-
razuma porabljali naslednje kalkulativne elemente:

a) v soodvisnosti od njihove vidine in rasti v zdruzenem delu na po-
droéju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— upodteva se Stevilo delavcev, ki izhaja iz kadrovskih normativov
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normatitov); { -

b) sredstva za skupno porabo:

— vsoodvisnosti od visine teh sredstev v zdruzenem delu na obmoé-
ju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— uposteva se Stevilo delaveev, ki izhaja iz kadrovskih' normativov
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov);

¢) materialni strodki:

— oblikujejo se po normativih materialnih stro§kov,

— v odvisnosti od gibanja njihovih cen na tri§éu;

¢) sredstva za zakonske, samoupravne obveznosti ter rezervo v
predpisani vidini po zakonu oz. samoupravnih sporazumih;

d) sredstva amortizacije v minimalnem znesku predpisanem po za-
konu

e) sredstva za dogovorjene znanstveno-raziskovalne naloge, kiso v
interesu udelezencev v svobodni menjavi dela;

f) sredstva za naloge s podro¢ja uresniéevanja kadrovske politike,
kot tudi za druge potrebe izobrazevanja s prenosom nalog med izobra-
Zevalno in zdravstveno skupnostjo;

g) sredstva za naloZbe:

— &e so dolocena s tem sporazumom;

h) sredstva za zbiranje, obdelavo in posredovanje podatkov na ra-
¢unalni$ki podlagi, ki so pomembni za zdravstveno varstvo.

V cene zdravstvenih storitev se kot kalkulativni element vkljuéijo
tudi sredstva za naloZbe (prostorske zr: #3jivosti in opremo, in sicer za
tiste naloZbe, ki jih izrecno dolo¢a ta sporazum ali na njegovi osnovi
drugi sporazumi o temeljih planov, katerih udeleZenec je skupnosti.

36. élen
Cene zdravstvenih storitev, oblikovane na nacin kot ga doloéa ta sa-
moupravni sporazum, veljajo le za zdravstvene storitve opravljene v
programiranem obsegu, ob uresni¢evanju dogovorjenih obveznosti,
opredeljenih ciljev, prednostnih nalog in s tem povezanih pricakovanih
rezultatov'v zdruzenem delu.

37. élen

Opredelitev materialnih obveznosti za celovite potrebe po zdrav-
stvenih storitvah na podlagi programov zdravsivenega varstva, izobli-
kovanih po normativih, standardih in kazalcih iz tega samoupravnega
sporazuma ter po cenah po elementih iz prejSnjega élena z zagotavlja-
njem ciljev in prednostih nalog kot jih opredeljuje ta samoupravni spo-
razum, ne morejo s samoupravnimi sporazumi o svobodni menjavi dela
in pogodbami preseci sredstva zdruzenih po tem samoupravnem spora-
zumu.

38. ¢len

Udelezenci tega sporazuma smo si soglasni, da bo skupnost porav-
nala ra¢une za opravljene zdravstvene storitve zdravstvenim organiza-
cijam, s katerimi bo sklenila samoupravne sporazume o svobodni me-
njavi dela v skupnosti, kakor tudi za opravljene zdravstvene storitve, ki
jih bo zagotovila udelezencem po skupnosti v medob¢inski zdravstveni
skupnosti ali v zdravstveni skupnosti Slovenije po dogovorjenih cenah
za posamezno leto do obsega, kot ga predvidevajo programi zdravstve-
nih storitev oziroma do vidine kot je predvidena s srednjeroénimi plani
oziroma z letnimi planskimi akti za posamezne zdravstvene dejavnosti.

V1. PRISPEVEK UPORABNIKOV K STROSKOM
ZA ZDRAVSTVENE STORITVE (PARTICIPACIJE)

39. élen

Udelezenci tega sporazuma dolo¢amo, da posamezni uporabniki ko
uresniéujemo pravice do zdravstvenih storitev, prispevajo k plaéilu za
dolocene zdravstvene storitve zdravila in pripomocke iz svojega oseb-
nega dohodka oziroma iz drugih svojih sredstev.

Posamezni uporabnik prispeva k placilu za tiste zdravstvene storitve,
ki jih s tem sporazumom opredeljujemo z zagotovljenim programom
zdravstvenih storitev v skupnosti (14. ¢len).

40. &len
Zdravstvene storitve, zdravila in pripomocki za katere prispeva po-
samezni uporabnik k pladilu_so opredeljen v samoupravnem spora-
zumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva. Le-ta doloa
tudi uporabnike, ki k placilu ne prispevajo.

41. élen
Skups¢ina skupnosti je dolZna usklajevati prispevke k placilu z giba-
nji stroSkov za zdravstveno storitev, zdravila in pripomogke vsako leto
najkasneje s sprejemom letnega planskega akta.

VII. PLAN OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
ZA OBDOBIJE 1981—1985 IN LETNI PLANI

) 42. ¢élen =
Na podiagi tega samoupravnega sporazuma sprejme skupidina
skupnosti plan obginske zdravstvene skupnosti za obdobje
1981 —1985 v soglasju s skupiéino obéine.
Skupééina skupnosti sprejme tudi letne plane.

; 43. &len

Plan skupnosti za obdobje 1981—1985 mora vsebovati:

— srednjeroéne cilje razvoja zdravstvene dejavnosti na obmoéju
obéine in na §irfem obmoéju,

— naloge, obveznosti in sredstva iz samoupravnega sporazuma o
temeljih plana skupnosti,

— naloge, ki jih prevzema skupnost po drugih sporazumih, dogovo-
rih in predpisih ter ukrepe in sredstva za uresniéevanje tega samou-
pravnega sporazuma.

44, &len
Organ za pripravo plana pripravi predlog plana in ga predlozi skups-
€ini v roku, ki ga je dolocila skupscina skupnosti s sklepom o pripravi
plana ter skladno z delovnim programom pripravljanja plana,

] 45. élen

Letni plan skupnosti mora vsebovati:

— cilje zdravstvene dejavnosti v tekocem letu,

— prednostne naloge zdravstvenega varstva v-tem letu,

— naloge, ki jih je prevzela skupnost ter ukrepe, sredstva in nacine
za njihovo uresniéevanje,

— organizacijske, kadrovske in druge ukrepe za uresnicevanje
plana skupnosti.

VIII. SPREMLIJANIJE IN URESNICEVANIE
SPORAZUMA IN PLANA

46. élen
Uresniéevanje tega samoupravnega sporazuma in plana skupnosti
spremlja skupsiéina skupnosti.
Uresniéevanje tega samoupravnega sporazuma in plana skupnosti
spremljajo tudi pristojni organi druzbenopolitiéne skupnosti ter druz-
beni pravobranilec samoupravljanja v mejah svojih pravic in dolZnosti.

47. élen

Skups¢ina skupnosti je dolzna organizirati in redno spremljati ure-
sni¢evanje planov skupnosti ter obravnavati analize in ocene o uresni-
cevanju teh planov.

Skups¢ina skupnosti je dolzna dajati pobude za sklepanje samou-
pravnih sporazumov in dogovorov, s katerimi se zagotavlja uresnice-
vanje planov, kakor tudi pobude za morebitne spremembe in dopolni-
tve tega samoupravnega sporazuma.

48. ¢len

Pristojni organ skupnosti spremlja uresni¢evanje tega sporazuma En
plana skupnosti, pripravija programe uresnievanja ter analize in
ocene o uresnitevanju ter predlaga ukrepe za uresni¢evanje plana ozi-
roma za dopolnjevanje tega samoupravnega sporazuma.

Organ, ki je pristojen za pripravo plana, pripravi predlog letnegd
akta, s katerim se zagotavlja izdajanje srednjeroénega plana v nasled-
njem letu in ga predlozi skupséini skupnosti pred zaklju¢kom tekotega
leta.
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49. ¢tlen

Analize o uresni¢evanju plana z oceno uresni¢evanija ciljev, in nalog,
jzvrievanja obveznosti iz tega samoupravnega sporazuma, oceno po-
gojev in moZnosti razvoja v tekodem letu s predlogom ukrepov in ak-
tivnosti za uresnitevanje plana in izpolnjevanje obveznosti, so skupaj z
zakljuénimi in periodi¢nimi raéuni eden od indtrumentov za morebitno
pripravo prediogov za ustrezne ukrepe in naloge v tekofem letu, za
sklepan je novih samoupravnih sporazumov oziroma za spremembe in
dopolnitve tega samoupravnega sporazuma, kakor tudi morebitno do-
polnitev letnega planskega akta.

IX. NADZOR NAD IZVAJANJEM SPORAZUMA

50, &len
Nadzor nad uresnievanjem tega samoupravnega sporazuma, zlasti
nadzor nad uresni¢evanjem pravic do zdravstvenih storitev ter pravie
do sociulne varnosti, kakor jih je opredelil ta samoupravni sporazum
ter nadzor nad izvrievanjem obveznosti v zvezi z zdruZevanjem sred-
stev ter drugih medsebojnih pravic in obvezposti, opravlja odbor za
samoupravni nadzor ob¢inske zdravstvene skupnosti,

51, ¢len

Odbor zasamouprayni nadzor lahko dolo¢i (imenuje) ustrezne stro-
kovnjake ter s svojim poslovnikom opredeli njihove pristojnosti, na-
loge in nadin delovanja pri strokovnem ugotavljanju neuresni¢evanja
ali pomanjkljivega uresni¢evanja pravic do zdravstvenih storitev, dru-
gih pravic do socialne varnosti, kakor tudi neizvrievanje drugih pravic
in obveznosti uporabnikov in izvajalcev oziroma njihovih temeljnih
organizactj zdruZenega dela in delovnih skupnosti.

52, élen

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolZnost o svojih ugo-
tovitvah seznaniti skupd¢ino skupnosti in predlagati ustrezne ukrepe za
odpravo pomanjkljivosti.

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolZnost o ugotovi-
tvah, za ¢igar ukrepanje ni pristojna skupdtina skupnosti, seznaniti pri-
stojne organe druzbenopolitiéne skupnosti in druzbenega pravobra-
nilca samoupravljanja ter jim predlagati ustrezne ukrepe.

X. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

53, tlen
Morebitne spremembe in dopolnitve tega sporazuma ali plana skup-
nosti predlaga skupnosti organ, ki je odgovoren za pripravo plana.
Postopek za spremembo eziroma dopolnitev sporazuma ali plana
zadne ta organ na podlagi anallze o uresni¢evanju plana in tega samou-
pravnega sporazuma,

54, tlen
Za dolo¢anje o morebitnih sporih, ki nastanejo iz tegu samoupray-
nega sporazuma, se udelezenci sporazumejo, da je pristojno sodifée
zdruzenega dela. -

55, ¢len
Ta sporazum je sklenjen, ko k njemu pristopi 2/3 udeleZencev.
Uporabljati se pri¢ne s 1. januarjem 1981,
Stevilka: 02-21/81-2

Datum: 7. 4. 1981

SREDSTVA ZA ZAGOTAVLJANIJE ZDRAVSTVENIH STORITEV, SOCIALNE VARNOSTI IN NALOZB

v D00 din (cene 1980)

Popr. Skupaj
BESEDILO 1981 1982 1983 1984 1985 st. T. B1—85
I.  VIRISREDSTEV A
1. Prispevki iz dohodka iz oseb-
nega dohodka — zdruZeno
delo in zasebni sektor 98.399 97.329 98.333 91.895 94.461 34 470.410
2. Prispevki kmetov 235 242 249 257 264 3.0 1.247
Skupaj 88.634 97.571 98.582 92.152 94.727 2,7 471.666
3. Participacije uporabnikov 1.700 1.751 1.804 1.858 1.914 3,0 9.027
1. IZDATKI
1. Neposredno zdrav. varstvo
— osnov. zdrav. dejavnost 10.615 11.193 12.303 12.42] 13.094 59.689
— zobozdravstvo 3.884 4.058 4.192 4421 4,617 21.172
— special. dejavnost 6.056 6.363 6.636 7.048 7.421 33.524
— bolnis. dejavnost zdraviliica 26.167 26.691 26917 27.754 28.256 135.705
— zdravila 7.014 7.056 7.019 7.127 7.168 35.244
— reseval, prevozi 783 798 804 827 842 1.041
— ostale oblike 1.972 2.027 2.060 2.132 2.184 10.325
Skupaj zdrav. var. 56.491 58.186 59.931 61.730 63.582 3.0
2. Nadomestila osebnega dohodka :
ob bolezni in povraéila 11.340 11.510 11.682 11.858 12.035 1.5
lll. DRUGI ODHODKI
1. Skupni program SRE 1.323 1.489 1.155 1.060 1.131 . 3,0
2. Solidarnost =l Fa = 1.325 1.442
3. Ostali izdatki 3.680 3.879 3.997 4.119
IV. NALOZBE 15.800 22.507 21.817 12.060 12.387 —2,1
SKUPAJ IZDATKI 88.634 97.571 98.582 92.152 94,727 2,7
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OBCINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST
KOPER

Na podlagi 38. élena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Ob-
ginske zdravstvene skupnosti Koper, je skups¢ina skupnosti na svoji
seji dne 6. 4. 1981 sprejela naslednji

SKLEP

Skupscina skupnosti ugotavlja, da je veé kot polovica delavcev v te-
meljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela ter delovnih skupno-
stih do 6. 4. 1981 pristopila k samoupravnemu sporazumu o ustanovitvi
Ob¢inske zdravstvene skupnosti Koper.

S tem je samoupravni sporazum skladno z 38. €lenom veljaven.

Stevilka: 02-16/81-2

Datum: 6. 4. 1981

Predsednik skupicine
inz. SLAVKO VODOPIVEC, I. r.

Na podlagi 58. ¢lena ustave SR Slovenije in 32. €lena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. L. SRS, §t. 1/80) in zavoljo uskladitve nalog
in organizacije ob¢inske zdravstvene skupnosti Koper z zakonom o
zdravstvenem varstvu sklenemo delavei v zdruzenem delu, drugi de-

lovni ljudje in obéani, samoupravno organizirani v temeljnih organiza-.

cijah zdruzenega dela in drugih samoupravnih organizacijah ter skup-
nostih in v krajevnih skupnostih (udelezenci) spremembe in dopolnitve
samoupravnega sporazuma o ustanovitvi ob¢inske zdravstvene skup-
nosti Koper (Uradne objave $t. 14/79) tako, da se v precié¢enem bese-
dilu glasi:

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O USTANOVITVI OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
KOPER

1. TEMELJNE DOLOCBE

1. élen

Delavci v zdruzenem delu in delovni ljudje, ki samostojno opravljajo
kmetijsko, obrtno ali drugo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost s
sredstvi, ki so last ob&anov, zdruZeni v temeljne organizacije zdruZe-
nega dela in v druge samoupravne organizacije ter skupnosti ter de-
lovni ljudje, zdruZeni v krajevni skupnosti (v nadaljnjem besedilu:
uporabniki) in delavci v zdravstvenih in drugih organizacijah in drus-
tvih, ki opravljajo zdravstvene storitve na vseh podroéjih zdravstvene
dejavnosti za potrebe uporabnikov (v nadaljnjem besedilu: izvajalci)
se zdruZimo v ob¢insko zdravstveno skupnost (v nadaljnjem besedilu:
skupnost), da bi si v njej z zdruzevanjem dela in sredstev po nacéelih
vzajemnosti in solidarnosti ter z uresnicevanjem svobodne menjave
dela zagotovili zdravstveno varstvo.

2, élen

Skupnost je pravna oseba zimenom: Ob¢inska zdravstvena skupnost
Koper, sedez je v Kopru.

Skupnost predstavlja predsednik skupidine, zastopa pa jo delegat
oziroma delavec delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki ga doloéi
skupitina.

Skupnost se vpiSe v register samoupravnih interesnih skupnosti pri
pristojnem registrskem sodis¢u.

II. NALOGE SKUPNOSTI

3. élen

Uporabniki in izvajalci se zavoljo uresniéevanja svobodne menjave
dela enakopravno sporazumevajo v skupnosti zlasti o

— zdruZevanju dela in sredstev, da si po naéelih vzajemnosti in soli-
darnosti zagotavljajo zdravstveno varstvo,

— vrstah in obsegu pravic iz zdravstvenega varstva,

— politiki razvoja in prostorske razpore jénosti zdravstvenih delov-
nih organizacij,

— planih skupnosti, s katerimi usklajujejo in dolo¢ajo svoje osebne,
skupne in splodne potrebe in interese na podrotju celovitega zdrav-
stvenega varstva,

— skrbi za neposredno uveljavljanje in uresniéevanje pravic iz
zdravstvenega varstva,

— sklepanju snmoupravmh sporazumov o svobodni menjavi dela ;
zdravstvenimi organizacijami zdruZenega dela oziroma pogodb z dry.
gimi izvajalci zdravstvenega varstva,

— problematiki v medob¢inski zdravstveni skupnosti in Zdray.
stveni skupnosti Slovenije ter oblikujejo in usklajujejo svoja stalidéa in

predloge,

— postopku in naéinu uresni¢evanja pravic do zdravstvenega var-
stva in to skupaj z drugimi ob¢inskimi zdravstvenimi skupnosti v SR
Sloveniji,

— zagotavljanju moZnosti za vzgojo in izobraZevanje zdravstvenih
delavcev in za raziskovalno delo.

4. clen
Uporabniki in’izvajalci uresni¢ujejo svoje pravice do samouprav-
nega odlodanja neposredno v temeljnih organizacijah in drugih sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih ali prek svojih delegacij in de-
legatov. _
5. Elen
Uporabniki in izvajalci urejajo zadeve s podro¢ja nalog skupnosti s
samoupravnimi splo$nimi akti, zlasti pa s:
— samoupravnimi sporazumi o temeljih plana in s plani,
— statutom,
— samoupravnimi sporazumi o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva,
— samoupravnimi sporazumi o postopkih in nafinu umnmmjl
pravic iz zdravstvenega varstva,
— drugimi samoupravnimi sporazumi, pravilniki ter z drugimi
sploinimi akti.

IIl. ORGANIZACIJA SKUPNOSTI
1. Skupitina skupnosti

6. Elen
Mesto za samoupravno sporazumevanje uporabnikov in izvajalcev
zdravstvenega varstva je skupifina skupnosti.
Skupééino sestavljata zbor uporabnikov in zbor izvajalcev.

7. élen
Delegacije za delegiranje delegatov v skupstino skupnosti se obliku-
jejo na naéin in po postopku, ki ga dolo¢a zakon o volitvah in delegira-
nju v skupséine (Ur. |. SRS, §t. 24/77), Stevilo in sestav delegatov posa-
meznega zbora pa dolo€a statut ali drug sploen akt skupnosti.

8. ¢len

Delegate v zbor uporabnikov deleigrajo sploine, zdruZene ali po-
sebne delegacije v temeljnih organizacijah zdruzenega dela v delovnih
skupnostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, v ka-
terih se zdruZujejo delovni ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnosts
sredstvi v lasti obéanov, ter delegacije v krajevnih skupnostih.

Delegate v zbor izvajalcev delegirajo delavski sveti ali drugi ustrezni
organi upravljanja v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in drugih
organizacijah, ki izvajajo program zdravstvenega varstva na vseh po-
drocjih zdravstvene dejavnosti, lahko pa volijo tudi posebno zdruieno
ali splodno delegacijo, ki opravlja to funkcijo.

9. ¢élen

Vsak zbor izvoli izmed delegal.ov predsednika in podprcdsedmkl
zbora, oba zbora na skupni seji pa predsednika in podpredsednika
skupicine.

Mandatna doba predsednikov in podpredsednikov zborov skupicine
in drugih skupnih organov uporabnikov in izvajalcev se dologi s statu-
tom skupnosti. Nih&e ne more biti izvoljen na isto funkcijo veé kot dva-
krat zapored.

10. élen

S sporazumom obeh zborov skupééine:

— usklajujemo in sprejemamo predlog elementov planov,

— dolo¢amo predlog samoupravnega sporazuma o temeljih planov,

— sprejemamo plane skupnosti,

— usklajujemo planske elemente med obdinskimi zdravstvenimi
skupnostmi, zdruzenimi v medobéinsko zdravstveno skupnost in med
samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podro¢ju druzbenih dejav-
nosti v ob¢ini,
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— sprejemamo statut skupnosti,
¢ — 'sprejemamo samoupravni sporazum o pravicah in obveznostih iz
zdravstvenega varstva,

— oblikujemo izhodis¢a za uveljavljanje svobodne menjave dela
med uporabniki in izvajalei,

— oblikujemo izhodis¢a za uveljavijanje svobodne menjave dela
med uporabniki in izvajalci,

— oblikujemo podlage za delitev dela med izvajalci,

— skrbimo za skladen razvoj zdravstvenih zmogljivosti,

— oblikujemo kadrovsko politiko na podroéju zdravstvene dejav-
nosti,

— dolo¢amo medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti, ki

" izhajajo iz sodelovanja z drugimi organizacijami in skupnostmi,

— zagotavljamo uresni¢evanje drugih nalog skupnosti.

| 11. ¢len
Z vetino glasov vseh delegatov obeh zborov odlo¢a skupiéina o:
—'zadevah, o katerih odlota enakopravno s pristojnimi zbori
i skupsdine:obcine,

— izvolitvi skupnih organov uporabnikov in izvajalcev,

— imenovanju vodje delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki oprav-
lja naloge za skupnost. i1 |

— imenovanje organov, ki jih skupno z drugimi samoupravnimi in-
teresnimi skupnostmi ustanovijo za opravljanje skupnih nalog.

12. élen

V zboru uporabnikov se delegati sporazumevajo zlasti o:

— predlogu elementov plana na podroéju zdravstvenega varstva in
o predlogu osnov in meril, na podlagi katerih zagotavljamo sredstva za
obveznosti, ki jih prevzemamo v svobodni menjavi dela,

— obsegu in nainu zagotavljanja pravic do socialne varnosti po na-
¢elih vzajemnosti in solidarnosti ter s tem povezanih medsebojnih pra-
vic, obveznosti in odgovornosti, o koli¢ini sredstev, o osnovah in meri-
lih za dolo¢anje teh sredstev,

— sprejemu samoupravnih sporazumov o svobodni menjavi dela s-
posameznimi izvajalci zdravstvenih storitev,

— izvolitvi delegata za zbor uporabnikov medobéinske zdravstvene
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

13. ¢len
V zboru izvajalcev se delegati sporazumevajo zlasti o:
— ‘organizaciji in izvajanju zdravstvenih storitev in v zvezi s tem o

"“'obveznostih izvajalcev na vseh podroéjih zdravstvenih dejavnosti,

— uresnievanju delitve dela med zdravstvenimi organizacijami
zdruzenega dela,

— usklajevanju razvojnih programov zdravstvenih organizacij
zdruzenega dela,

— oizvolitvi delegata za zbor izvajalcev medobéinske zdravstvene
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

2. Odbor za samoupravni nadzor

14. élen

Nadzor nad uresniéevanjem pravic in obveznosti iz zdravstvenega
varstva, oblikovanjem in porabo sredstev, uresnicevanjem planov,
programov in nalog ter delom organov skupnosti in njene strokovne
sluzbe, ki opravlja strokovna in administrativnadela, opravlja odbor za
samoupravni nadzor.

Sestavo odbora in postopek za njegovo izvolitev dolota statut skup-
nosti.

3. Organi skupiéine skupnosti

15. élen

Za pripravo predlogov in za izpolnjevanje odlocitev skupscine ali
posameznega zbora in za opravljanje drugih nalog ima skup3fina
skupne organe uporabnikov in izvajalcev, zlasti pa:

— koordinacijski odbor za razvojne in druge skupne naloge,

— koordinacijski odbor za svobodno menjavo dela,-

— odbor za ljudsko obrambo in druzbeno samozastito,

— odbor za varstvo pravic uporabnikov. ‘

Za posamezna podrocja dela in naloge skupicina imenuje $e druga
stalna ali ob¢asna delovna telesa skupscine.

IV. PLANIRANJE ZDRAVSTVENEGA VARSTVA

16. élen
Svoje celovite osebne in skupne potrebe po zdravstvenem varstvu ter
medsebojne pravice in obveznosti doloéajo uporabniki in izvajalci s
sporazumi o temeljih plana in z drugimi planskimi akti v skladu z druz-
benimi plani v obéini in republiki.

17. élen

Samoupravni sporazum o temeljih plana temelji na elementih za
sklepanje teh sporazumov,

Pri doloéanju elementov za samoupravne sporazume o temeljih
plana upostevamo zlasti:

— potrebe in interese prebivalstva po zdravstvenem varstvu, ki
izhajajo iz zdravstvenega stanja in zdravstvenih razmer prebivalstva,

— strokovne, kadrovske, tehniéne, materialne, organizacijske, in
druge zmogljivosti zdravstvenih in drugih organizacij, ki opravljajo
zdravstvene storitve,

— dohodkovne sposobnosti uporabnikov,

— zagotovljen obseg zdravstvenega varstva.

18. élen

Samoupravni sporazum o temeljih plana skupnosti temelji na ele-
mentih iz prejSnjega clena in obsega zlasti:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je doloéen obseg var-
stva po posameznih oblikah za vsa podroc¢ja zdravstvene dejavnosti,

— osnove in merila za doloanje cen zdravstvenih storitev,

— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti,

— obseg in natin solidarnostnega zdruZevanja in razporejanja sred-
stev,

— program skupnih nalog in program naloib,

— nacin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

19. ¢len

Na podlagi samoupravnih sporazumov o temeljih plana sprejme
skupscina skupnosti srednjeroéne in letne plane skupnosti, v katerih
dolo¢amo zlasti politiko in cilje razvoja zdravstvenega varstva, ki jih
uresniujemo v skupnosti in po njej, naloge, obveznosti in sredstva,
prikazana po sestavinah samoupravnega sporazuma o temeljih plana,
naloge, ki jih prevzema skupnost z drugimi sporazumi, dogovori in
predpisi, ukrepe in sredstva za njihovo uresnicitev ter organizacijske,
kadrovske in materialne ukrepe za izpolnitev sprejetih nalog.

20. &len
Po naéelih kontinuiranega planiranja bomo uporabniki in izvajalci
spremljali in analizirali uresni¢evanje planov ter jih sproti prilagajali
dohodkovnim mozZnostim uporabnikov tako glede pravice kot obvez-
nosti iz zdravstvenega varstva.

V. URESNICEVANIJE SVOBODNE MENJAVE DELA

21. élen

Svobodna menjava dela med uporabniki in izvajalci temelji na spre- :

jetih planskih aktih, na podlagi katerih sklenemo srednjerocne ali letne

sporazume o svobodni menjavi dela v skupnosti s posamezno organiza-

cijo zdruZenega dela, ki opravlja zdravstveno dejavnost oziroma po-
godbe.

22, ¢len

Udelezenci dolo¢ajo v sporazumih o svobodni menjavi dela zlasti
vrste in obseg zdravstvenih storitev, standard storitev, ceno oziroma
povraéilo za opravljeno delo, medsebojna jamstva za sprejete obvez-
nosti in odgovornosti ter urejajo druga vprasanja, ki zadevajo medse-
bojne pravice, obveznosti in odgovornosti.

Uporabniki in izvajalci lahko uresniujejo svobodno menjavo dela
tudi v neposrednih odnosih, ée to omogoéajo zmogljivosti izvajalcev in
&e s tem ne omejujejo ali onemogocajo zadovoljevanja potreb in inte-
resov po zdravstvenem varstvu, za katerega smo se-sporazumeli v
skupnosti.
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VI. ZDRUZEVANJE SREDSTEV ZA ZDRAVSTVENO
VARSTVO

\
23, ¢len
Sredstva za zdravstveno varstvo, ki si ga zagotavljajo v skupnosti,
zdruzujejo uporabniki po natelih vzajemnosti in solidarnosti na pod-
lagi samoupravnih sporazumov o temeljih planov in drugih planskih
aktov.

24, glen

Sredstva za uresni¢evanje programov skupnosti bomo zdruZevali:

— iz dohodka temeljne organizacije zdruenega dela in delovne
skupnosti, iz dohodka delovnih ljudi, ki z osebnim delom s sredstvi v
lasti oblanov opravljajo gospodarsko ali drugo dejavnost, iz dohodka
delovnih ljudi ter iz sredstev drugih oseb, ki uporabljajo dopoinilno
delo delavcev za obveznosti, ki jih dolota samoupravni sporazum o te-
meljih plana za uresnievanje dogovorjenega obsega zdravstvenega
varstva;

— iz osebnih dohodkov delaveev in drugih delovnih ljudi za zagoto-
vitev nadomestil osebnih dohodkov in drugih pravic iz socialne varno-
sti;

— iz drugih virov, ki so doloteni z zakonom.

25. Elen
V samoupravnem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva bomo doloéili zdravstvene storitve in krog uporabni-
kov, ki bodo prispevali del svojih sredstev k stroikom zdravstvenih sto-
ritev.

26. &len
Z aneksi k samoupravnim sporazumom o temeljih plana bomo vsako
leto dolotili merila, po katerih bomo zdruZevali sredstva za uresnide-
vanje programov skupnosti.

27. élen
ZdruZena sredstva bomo s finanénim naértom namensko razporedili
v skladu s sprejetimi planskimi akti. Ob koncu poslovnega leta bomo z
zakljuénim ratunom ugotovili rezultate poslovanja skupnosti.

VII. POVEZOVANIE IN SODELOVANIJE SKUPNOSTI
Z DRUGIMI SKUPNOSTMI

28. élen

Zavoljo uresnifevanja solidarnosti pri zagotavljanju zdravstvenega
varstva, zagotovitve zdravstvenih storitev, katerih opravljanje ni orga-
nizirano na obmoéju skupnosti, usklajevanja in razvoja zdravstvenih
zmogljivosti in delitve dela med zdravstvenimi organizacijami ter ure-
sni¢evanja drugih skupnih interesov in potreb se skupnost povezuje z
drugimi ob&inskimi zdravstvenimi skupnostmi v Zdravstveno skupnost
Slovenije, lahko pa tudi na podlagi samoupravnega sporazuma v me-
dobtinsko zdravstveno skupnost.

) 29. élen

Zavoljo usklajevanja programov in planskih aktov sodeluje skup-
nost z drugimi interesnimi skupnostmi na podroéju druzbenih dejavno-
sti v obéini, z zdravstvenimi skupnostmi v drugih obinah na SirSem
gravitacijskem oziroma zaokroZenem gospodarskem obmoéju pa za-
voljo zadovoljevanja skupnih interesov na podro¢ju zdravsivenega
varstva, razvoja enotnega informacijskega sistema ter drugih skupnih
nalog.

30. élen
Skupi¢ina skupnosti enakopravno z ustreznimi zbori skupiine ob-
¢éine odlo€a o vpradanjih zdravstvenega varstva, ki so skladno s statu-
tom obéine v pristojnosti skupi¢ine obdine.

VIII. ENOTE OZIROMA TEMELJNE
ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI

31. élen
Uporabniki na obmoéju ene ali ve¢ krajevnih skupnosti oziroma ene
ali ve¢ organizacij zdruzenega dela lahko v soglasju s skupiino skup-
nosti ustanovijo skupaj z izvajalci, ki zadovoljujejo del potreb po
zdravstvenih storitvah uporabnikov, enovite oziroma temeljne zdrav-
stvene skupnosti.

Enote oziroma temeljne skupnosti so pravne osebe s pravicami, ob-
veznostmi in odgovornostmi, dolotenimi v samoupravnih sploinih
aktih enote oziroma temeljne skupnosti v skladu z zakonom in tem sa-
moupravnim sporazumom.

32. &len

Enote oziroma temeljne zdravstvene skupnosti je mogoée ustanovi-
ti, ée so zagotovljeni naslednji pogoji:

— vsebinska in programska zasnova enote oziroma temeljne skup-
nosti je usklajena z druzbenim dogovorom o temeljih plana obéine in s
samoupravnim sporazumom o temeljih plana skupnosti ter s sploénimi
druzbenimi interesi na tem podroéju;

— enota oziroma temeljna skupnost je zakljuéena celota v krajevni
skupnosti all v organizaciji 7 ‘'rufenega dela s specifi¢nimi interesi upo-
rabnikov glede edravstveni toritev na podro¢ju osnovnega zdrav-
stvenega varstva in z ustrezno organizacijsko obliko zdravstvene de- .
javnosti, ki opravljajo te storitve;

— zazadovoljevanje posebnih potreb po zdravstvenih storitvah so v
enoti oziroma temeljni zdravstveni skupnosti zagotovljeni dodatni viri
sredstev,

IX. POSEBNO SODISCE ZDRUZENEGA DELA

33. ¢len

Za odloéanje o samoupravnih pravicah in obveznostih v sporih, ki
nastanejo v druzbenoekonomskih in drugih samoupravnih odnosih
med uporabniki in izvajalci v skupnosti, za odloéanje o sporih med
skupnostmi ter zavoljo sodnega varstva pravic iz zdravstvenega varstva
bomo uporabniki in izvajalei v skupnosti skupaj z uporabniki in izva-
jalci v drugih obginskih zdravstvenih skupnostih ali drugih samouprav-
nih interesnih skupnostih ustanovili posebno sodii¢e zdruZenega dela
za podroéje zdravstvenega varstva.

Pristojnosti posebnega sodié¢a, postopek za njegovo delo in za uve-
ljavljanje pravic, ki bodo v njegovi pristojnosti, sestavo ter druga vpra-
$anja bomo ustanovitelji dolodili s posebnim aktom o ustanovitvi po-
sebnega sodi$¢a oziroma z drugim samoupravnim splodnim aktom,

X. STROKOVNA SLUZBA SKUPNOSTI

34. élen

Za opravljanje strokovnih, administrativnih in drugih pomoznih del
za potrebe skupnosti, oblikuje skupnost strokovno sluZbo skupaj z
drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podroéju social-
nega varstva, lahko pa tudi skupno z drugimi ob&inskimi samouprav-
nimi interesnimi skupnostmi na podroéju druzbenih dejavnosti.

Na delovno skupnost strokovne sluZbe ni mogoée prenasati pravic,
pooblastil in odgovornosti skupnosti.

Medsebojna razmerja med skupnostjo in delovno skupnostjo stro-
kovne sluzbe ureja samoupravni sporazum.

35. ¢len
K doloébam statuta delovne skupnosti, ki zadevajo uresnifevanje
nalog, zavoljo katerih je bila ustanovljena delovna skupnost, k pro-
gramu njenega dela ter k razvidu del in nalog daje soglasje skupi¢ina
skupnosti.
Vodjo delovne skupnosti strokovne sluzbe imenuje skupséina skup-
nosti potem, ko dobi mnenje delovne skupnosti.

X1. OBVESCANIE IN JAVNOST DELA

36. élen

Delo skupnosti in njenih organov je javno.

Skupnost mora zagotoviti redno, pravoéasno, resniéno in popolno
obvei¢anje uporabnikov in izvajalcev o celotnem delovanju skupnosti
in o problemih, stanju ter razvoju zdravstvenega varstva v obéini, 0
uresniéevanju planov skupnosti, o uresniéevanju svobodne menjave
dela, o porabi zdruZenih sredstev kot tudi o drugih vprasanjih, ki so
pomembna za sklepanje in uresniéevanje samoupravnega nadzora.

37. ¢len
Uporabnike in izvajalce obvesé¢a skupnost zlasti:
— prek delegatov v skupséini,
— s pismenimi gradivi za sejo zborov in drugih organov skupigine,
— z letnim poro¢ilom o delu skupnosti.
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XII. PREHODNA DOLOCBA

38. ¢len

Samoupravni sporazum o ustanovitvi Obé¢inske zdravstvene skupno-
sti Koper je sklenjen, ko k njemu pristopi veéina udelezencev.

Z dnem, ko zafne veljati ta sporazum, preneha veljati samoupravni
sporazum o ustanovitvi Obéinske zdravstvene skupnosti Koper, objav-
ljen v Uradnih objavah 3t. 14/79, dne 1. junija 1979,

Stevilka: 02-16/81-2

Koper, 6. 4. 1981

Na podlagi 55. tlena samoupravnega sporazuma o temeljih plana
Obéinske zdravstvene skupnosti Koper za obdobje od 1981 do 1985.
leta je skupdcina skupnosti na svoji seji dne 6. 4. 1981 sprejela nasled-
nji

SKLEP

Skupitina skupnosti ugotavlja, da je veé kot dve tretjini delavcev v
temeljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela ter delovnih skupno-
stih do 6. 4. 1981 pristopilo k samoupravnemu sporazumu o temeljih
plana Obtinske zdravstvene skupnosti Koper za obdobje od 1981 do
1985. leta, .

S tem je samoupravni sporazum skladno s 55. élenom veljaven.

Stevilka: 02-20/81-2

Obéinska zdravstvena skupnost

Koper, 6. 4. 1981

Predsednik skupiéine
inZ. SLAVKO VODOPIVEC I.r,

Da uresni¢imo pravico in dolZnost planiranja druzbenega in mate-
rialnega razvoja svojih organizacij oziroma skupnosti, uskladimo od-
nose v druzbeni reprodukciji, zlasti odnose pri pridobivanju dohodka,
razpolaganju z dohodkom in uporabi sredstev ter dolo¢imo pogoje za
razvoj materialne osnove dela ter za zadovoljevanje svojih osebnih,
skupnih in splodnih druZbenih potreb

sklenemo

delavci v temeljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela in delovnih
skupnosti ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in z delov-
nimi sredstvi, ki so last obéanov, opravljajo gospodarsko ali negospo-
darsko dejavnost ter ob&ani v krajevnih skupnostih na obmo¢ju ob¢ine
Koper na podlagi 24. élena zakona o zdruzenem delu (Ur. . SFRJ, st.
53/76), 2. élena zakona o temeljih sistema druzbenega planiranja in o
druzbenemu planu Jugoslavije (Ur. 1. SFRJ, §t. 6/76), 2. élena zakona o
temeljih sistema druzbenega planiranja in o druzbenem planu SR Slo-
venije (Ur. 1. SRS, 5t. 1/80), 8. in 46. Elena zakona o skupnih osnovah
svobodne menjave dela (Ur. 1. SRS, it. 17/79) ter 25. ¢lena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. L. SRS, it. 1/80) naslednji

SAMOUPRAVNI SPORA;UM
O TEMELJIH PLANA OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNO-
STI KOPER ZA OBDOBIE OD 1981 DO 1985

1. TEMELIJNE DOLOCBE

1. Eélen

Delavei v temeljnih in drugih organizacijah zdruiem:_gn dela in de-
lovnih skupnostih ter kmetje in delovni ljudje, kiz osebnim delom in de-
lovnimi sredstvi, ki so last obéanov, opravljajo gosﬁr‘odgmkﬁ] ast:i :;ﬁg
spodarsko dejavnost ter delovni ljudje in obéani v Krajevnill SEUPHE-
stih na D%r?le&ju obéine Koper (v nadaljnjem besedilu: udeleZenci)
zdruzeni v obéinski zdravstveni skupnosti Koper (v nadaljnjem I?esech-
lu: skupnost) s tem samoupravnim sporazumom si na podlagi natel
vzajemnosti in solidarnosti zagotavljamo zadovoljevanje potreb in in-
teresov po zdravstvenem varstvu in s tem pravico dozdravstvenih stori-
tev in druge pravice v primeru bolezni in potkodb, materinstva in
zmanjanja ali izgube delovne zmoZnosti, clanom svoj€ druZine pa pra-
Vico do zdravstvenih storitev.

279
e 2. ¢len /

S tem samoupravnim sporazumom udeleZenci usklajujémo in opre-
deljujemo svoje osebne, skupne in splone potrebe in interese ter pra-
vice in obveznosti v zvezi z uresniéevanjem nalog in ciljev, zaradi kate-
rih je bila ustanovljena skupnost, upoitevajoé smernice obéine kot te-
meljnega srednjerotnega planskega akta ter elementov, ki smo jih ude-
lezenci po svojih delegatih opredelili in uskladili v skup3¢ini skupnosti.

. 3. clen

UdeleZenci s tem samoupraynim sporazumom dolofamo:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je doloéen obseg
zdravstvenega varstva, ki se zagotavlja s svobodno menjavo dela v
skupnosti ter po njej v medobéinski in v zdravstveni skupnosti Sloveni-
& i

— Osnove in merila za dolodanje cen zdravstvenih storitev;

— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev, -
potrebnih za izpolnjevanje obyeznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti;

— obseg in nadin solidarnostnega zdruZevanja in razporejanja sred-
stevy . ; ! :

— nadin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

Udelezenci dolo¢amo s tem samoupravnim sporazumom tudi izva-
jalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programov zdravstve-
nega varstva in izvajalce drugih programov, medsebojne pravice, ob-
veznosti in odgovornosti materialnega in finanénega znaéaja udeleZen-
cev tega sporazuma ter njihove konkretne obveznosti glede ustvarjanja
in razporejanja dohodka ter razpoloZljivih sredstev za izvrievanje
zdravstvenih storitev, programa zdravstvenih storitev ali zdravstvene
dejavnosti in drugih nalog, ki smo jih posamezni udeleZenci sprejeli v
zvezi z uresni¢evanjem tega samoupravnega sporazuma ter dogovorov
o temeljih planov in sprejete ekonomske politike, opredeljene v druz-
benem planu obéine.

4. ¢len

S tem samoupravnim sporazumom udeleZenci ugotavljamo celovite
potrebe in interese po zdravstvenem varstvu v ob¢ini, ki si ga bomo za-
gotavljali s svobodno menjavo dela v tej'skupnosti in po njej.

S svobodno menjavo dela v skupnosti si bomo zlasti zagotavljali za-
dovoljevanje potreb in interesov na podro¢ju osnovne zdravstvene de-
javnosti, preskrbe z zdravili in sanitetnim materialom ter nujne medi-
cinske pomodi.

Doloéene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravsivenem varstvu
in ta samoupravni sporazum, si bomo zagotavljali s solidarnostnim
zdruZevanjemsredstev v medobéinski zdravstveni skupnostiin v zdrav-
stveni skupnosti Slovenije. V'ta namen bomo skladno z opredelitvami v
tem samoupravnem sporazumu po uskladitvi potreb in interesov z dru-
gimi obéinskimi zdravstvenimi skupnostmi, sklenili po svojih delegatih
samoupravni sporazum o temeljih plana medob¢inske zdravstvene
skupnosti in samoupravni sporazum o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji za ¢as 1981—1985.

5. élen

Ob upostevanju doseZene stopnje razvoja zdravstvenega varstva na
obmoéju obéine in na $irfem obmo¢ju ter predvidene moZnosti gospo-
darskega in socialnega razvoja v skladu s smernicami druzbenopoli-
ticne skupnosti, si udeleZenci tega samoupravnega sporazuma zastav-
ljamo za obdobje 1981 do 1985 naslednje cilje:

a) nadaljnji razvoj druzbenoekonomskih odnosov v skupnosti ter
po njej v medobéinski in zdravstveni skupnosti Slovenije z nadaljnjim
uveljavljanjem in krepitvijo odlo¢ujoce vioge delavcev pri uresnieva-
nju svobodne menjave dela ter usklajevanju svojih potreb, interesov in
mozZnosti na podrocju zdravstvenega varstva;

b) usklajen razvoj zdravstvenih dejavnosti in zmogljivosti na ob-
moéju obéine in na Sirfem obmoéju z izvajanjem dogovorjene delitve
dela, ustreznej$ega razporejanja kadrov na obmoéju obéine in na §ir-
$em obmotiju, kakor tudi na podlagi dohodkovne povezanosti in sood-
visnosti obsega zdravstvenega varstva in drugih pravic do ustvarjenega
dohodka v materialni proizvodnji;

¢) izboljsanje dostopnosti in uginkovitosti zdravstvenih dejavnosti s
Siritvijo preventivnih in zdravstveno vzgojnih programov ter nadalj-
njim uveljavijanjem in Sirjenjem dispanzerskih metod dela ter s preho-
dom na racionalnejse opravljanje zdravstvenih storitev;

&) zboljsanje zdravstvenega stanja in zdravstvenega varstva prebi-
valstva, zlasti delavcev z zmanjSevanjem zacasne in trajne dela ne-
zmoznosti, s povecanjem deleza zdravstvenih delavcev pri dvigu pro-

e o e e e ey e A A e S 4o BB i e 5 T A i gl AN 3



280 _ URADNE OBJAVE

10. julija 1981 — §&t. 21

duktivnosti, ustvarjalne in obrambne sposobnosti zdruzenega dela ter s
tem izboljianje Zivljenjske ravni in socialne varnosti prebivalstva;

, d) postavitev enotnega zdravstveno informacijskega sistema na ra-
¢unalniski podlagi, ki bo usklajen z drazbenim sistemom informiranja
in s katerim si bomo zagotovili celovito in usklajeno evidentiranje, zbi-
ranje, obdelavo, prenos in pravoéasno izkazovanje podatkov, ki bodo
podlaga za planiranje, usklajevanje informacijskih tokov, ustreznejse
korii¢enje kadrovskih zmogljivosti ter odloéanje na vseh ravneh;

e) povecanje skrbiin odgovornosti vsakega delavca, delovnega ¢lo-
veka in obc¢ana za lastno zdravje in za zdravje drugih.

6. ¢len .

Skladno z opredeljenimi cilji si udeleZenci tega samoupravnega spo-
razuma opredeljujemo kot prednostne naslednje naloge:

a) hitrejsi razvoj osnovne zdravstvene dejavnosti, njeno kadrovsko
okrepitev ter boljio opremljenost in usposobljenost, znotraj nje pa zla-
sti:

— zdravstveno varstvo aktivnega prebivalstva s poudarkom na pre-
ventivni dejavnosti in zmanjSevanju odsotnosti z dela;

— nadaljnjo krepitev zdravstveriega varstva borcev NOV z uveljav-
ljanjem dispanzerjev (ambulanta) za borce, ki naj postopoma preha-
jaje v posebno obliko zdravstvenega varstva starejiih obéanov;

— vecanje obsega in kvalitete dela na podroéju medicine dela,
sploéne medicine, splosnega in mladinskega zobozdravstva ter sistema-
ticnih pregledov otrok in 3olarjev, tako da jih bo vsako leto pregledanih
vsaj 50 % in Zena zaradi zgodnjega odkrivanja raka na maternici in
dojkah;

b) razvijanje in Siritev dela na podroéju zdravstvene vzgoje v vseh
zdravsivenih dejavnosti;

¢) uvajanje in Sirjenje zdravljenja obolelih na domu z zagotavlja-
njem nege na domu s posebnim poudarkom na starostnike in kroniéno
bolnih;

¢) razvijanje zdravstvenega varstva v zgojno varstvenih organizaci-
jah in v domovih za starejse obéane;

d) prilagajanje delovnega ¢asa v ordinacijah in dezurne sluzbe de-
janskim potrebam delovnih ljudi in obéanov z uvajanjem izmenskega
dela za vse profile zdravstvenih delavcev in prizadevanje za pretezno
opravljanje dela v rednem delovnem ¢asu;

— ustreznejsa delitev dela med osnovno, specialistiéno in bolni3-
ni¢no dejavnostjo z racionalizacijo dela in skrajSevanjem éakalnih
dob;

— zmanjievanje obsega in trajanja bolni$ni¢nega zdravljenja z ra-
zvojem zdravljenja in nege na domu;

¢) prilagoditev Stevila obstojeéih postelj v bolniSnicah, skladno s
samoupravnim sporazumom o delitvi dela na podro&ju zdravstva;

f) postopna organizacija specialisti¢énih ambulantnih storitev v ok-
viru osnovne zdravstvene dejavnosti;

g) organizacija zdravstvene dejavnosti v pogojih sploine ljudske
obrambe in druzbene samozastite ter usposobitev zdravstvene sluzbe
za delovanje v izrednih razmerah.

I. PROGRAM ZDRAVSTVENEGA VARSTVA —
OBSEG PRAVIC IN SREDSTVA

7. tlen

Z opredelitvijo pravic do zdravstvenih storitev ter pravic do socialne
varnosti, ki si jih zagotavljamo v skupnosti in preko nje ter s programi-
ranim obsegom po vrstah, koli¢ini in kakovosti zdravstvenih storitev,
opredeljujemo udeleZenci s tem samoupravnim sporazumom celotne
potrebe za vse prebivalstvo obéine ter za delavce in njihove druzinske
€lane, ki stalno prebivajo oziroma delajo na obmoéju drugih obéin (in
republik).

Celovitost potreb in interesov zajema:

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev po zakonu o
zdravstvenem varstvu;

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev, opredeljenih
§ tem samoupravnim sporazumom;

— obseg pravic do socialne varnosti;

— druge skupne potrebe in interese v tej skupnosti ter v .okviru me-
dob¢inske in zdravstvene skupnosti Slovenije.

8. élen
Z zakonom zagotovljene pravice do zdravstvenih storitev so oprede-
ljene v samoupravnem sporazumu o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji in pravice do zdravstvenih storitev, ki

jih opredeljujemo s tem samoupravnim sporazumom pa v samouprav-
nem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva,

1. Zagotovijeni program zdravstvenih storitev po zakonu

9. ¢len
Pravice do zdravstvenih storitev iz zagotovljenega obsega po zakonu
bomo udelezenci tega sporazuma prek skupnosti opredelili s samou-
pravnim sporazumom o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupno-
sti v SR Sloveniji.

10. élen
Za nacrtovanje obsega, vrste in kakovosti zagotovljenega obsega
zdravstvenih storitev po zakonu, skladno z opredeljenimi cilji in pred-
nostnimi nalogami, se upostevajo normativi in standardi za opredelitev
vrste, obsega in zahtevnosti storitev iz zagotovljenega obsega zdrav-
stvenega varstva po zakonu kot so dogovorjeni v zdravstveni skupnosti
Slovenije in so sestavni del samoupravnega sporazuma o skupnih teme-

ljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Slovgniji.
4

11. élen

Za opredelitev programa zdravstvenih storitev po letih za zagotov-
ljeni obseg zdravstvenih storitev po zakonu za

— osnovno zdravstveno dejavnost;

— bolniéniSno zdravstveno dejavnost;

— zdraviliSko zdravstveno dejavnost;

— zdravstveno dejavnost univerzitetnih zdravstvenih organizacij;

— preskrbo z zdravili, sanitetnim materialom, ortopedskimi pripo-
mocki in konzervirano krvjo, krvaimi derivati in krvnimi proizvodi ter

— nujno medicinsko pomoé in reSevalni prevoz,
se dolotijo in upostevajo kazalci o fizicnem obsegu zdravstvenih stori-
tev, programov zdravstvenih storitev oziroma zdravstvene dejavnosti,
ki so kot skupni kazalci za doloéitev zagotovljenega programa zdrav-
stvenega varstva po zakonu za obdobje 1981 —1985 dogovorjeni v
zdravstveni skupnosti Slovenije in so sestavni del samoupravnega spo-
razuma o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Slove-
niji.

12. élen
Potrebna sredstva za uresnicitev opredeljenega programa iz prejs-
njega ¢lena (z zakonom zagotovljeni obseg zdravstvenih storitev) po
stalnih cenah iz leta 1980 (po letih znadajo):

za leto 1981 151.658.000

za leto 1982 154,487.000

za leto 1983 159,443.000

za leto 1984 162.806.000

za leto 1985 168.063.000

Skupaj 81—85 796.457.000
13. élen

Po enotno dogovorjeni prispevni stopnji v SRS se samoupravni spo-
razum o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SRS za ob-
dobje 1981—1985 bodo znasala zbrana sredstva za zagotovljeni obseg
poravic iz zdravstvenega varstva po zakonu

v 1981, letu 171,102,000
v 1982.letu 174,111.000
v 1983.letu 178,859.000
v 1984 letu 183,344.000
v 1985.letu 189,435.000
Skupaj 81—85 896,851.000

Glede na sprejeta merila v SRS bo skupnost prispevala naslednja so-
lidarnostna sredstva din:

v letu 1981 8.232.000
v letu 1982 8.317,000
v letu 1983 7,418.000
v letu 1984 7,861.000
v letu 1985 7,640.000
Skupaj 81—85 39.468.000

Planirana sredstva so le okvirna ter se bodo skupnosti v SRS vsako
leto sproti dogovarjale o konkretnih obveznostih do solidarnosti.
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2. Zagotovljeni program zdravstvenih storitev v obéinski zdravstveni
skupnosti

14. élen

Pravice do zdravstvenih storitev, ki si jih skladno z 8. élenom tega
sporazuma zagotavljamo v obcinski zdravstveni skupnosti, poleg zago-
tovljenega obsega zdravstvenih storitev po zakonu, opredeljujemo
udeleZenci s tem samoupravnim sporazumom kot zagotovljeni obseg
zdravstvenih storitev v obéinski skupnosti,

Za natrtovanje v obCinski skupnosti zagotovljenega obsega zdrav-
stvenih storitev, se upostevajo normativi in standardi, ki veljajo za za-
gotovljeni program v SRS in so objavljeni v Delegatskem obvesce-
valcu 8t. 22. Konkretizirani bodo s samoupravnimi sporazumi o izvaja-
nju svobodne menjave dela.

15. élen
Potrebna sredstva za uresnicitev opredeljenega programa iz prejs-
njega clena (v obcinski skupnosti zagotovljeni obseg zdravstvenih sto-
ritev) po stalnih cenah iz leta 1980, (po letih) znasajo din:

za leto 1981 102,677.000
za leto 1982 113,218.000
za leto 1983 117,904.000
za leto 1984 124,126.000
za leto 1985 129,274.000
Skupaj 81—85 587,199.000

16. ¢élen

Dolocene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravstvenem varstvu
in ta samoupravni sporazum si bomo udeleZenci zagotavljali s solidar-
- nostnim zdruZevanjem sredstev v medobéinski zdravstveni skupnosti.
V ta namen bomo skladno z opredelitvami v tem samoupravnem spo-
razumu po uskladitvi potreb in interesov z zdravstvenimi skupnostmi
Ilirska Bistrica, [zola, Koper, Piran, Postojna in Sezana sklenili po svo-
jih delegatih samoupravni sporazum o temeljih plana medobéinske
zdravstvene skupnosti. g

V samoupravnem sporazumu medobéinske zdravstvene skupnosti
bomo opredelili raven zdravstvenega varstva, za katero se sredstva so-
lidarnostno zdruZujejo in dolocili osnove za upravi¢enost do medob-
¢inske solidarnosti, na osnovi povpreénih izdatkov in obremenitev.

Na osnovi vrednosti, ki so bile na popre¢ju v regiji ocenjene v letu
1980, znasajo potrebna sredstva po letih din:

1981 1982 1983 1984 1985 Skup. B1—85
2.590.000 2,693.000 2,801.000 2.913.000 3.,030.000 14.,027.000
17. ¢len

Od skupno ugotovljenega dohodka v skupnosti-bomo udeleZenci
sporazuma zdruZevali pri zdravstveni skupnosti Slovenije dodatna
sredstva za nepredvidene rizike v vidini 0,10%.

Pogoje za zdruZevanje in porabo sredstev iz prejSnjega odstavka
bomo udelezenci doloéili s samoupravnim sporazumom o skupnih
temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

18. élen

Za izvajalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programoy
zdravstvenega varstva in za izvajalce drugih storitev iz programov
zdravstvenega varstva in za izvajalce drugih programov v obéinski
skupnosti udeleZenci tega sporazuma dolotamo:

— TOZD ZD Koper in TOZD Obalne lekarne

Izvajalce posameznih vrst zdravstvenih storitev, programov _zdrav-
stvenih storitev ali dejavnosti tistih zdravstvenih dejavnosti, ki niso or-
ganizirani na obmo¢ju obéinske skupnosti, bomo udeleZenci spora-
zuma doloéili s samoupravnim sporazumom o temeljih plana medob-
tinske zdravstvene skupnosti oziroma zdravstvene skupnosti Sloveni-

_je.r

19. élen

Z izvajalci iz 'prvega odstavka prejinjega ¢lena bomo udeic'il'enq
sklenili samoupravni sporazum o svobodni menjavi dela v obéinski
zdravstveni skupnosti, z izvajalci iz drugega odstavka pre jEnjega _élena
pa bomo udelezenci sklenili samoupravne sporazume o svutm-dn! me-
njavi dela po tej skupnosti v medobinski zdravstveni skupnosti ozi-
roma v zdravstveni skupnosti Slovenije skladno s samoupravnimi spo-
razumi o temeljih planov teh skupnosti.

20. élen
Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti meterialnega in fi-
nanénega znataja ter konkretne obveznosti glede uresniéevanja pro-
grama zdravstvenega varstva in razporejanja razpoloZljivih sredstev za
izvrievan je zdravstvenih storitev, bomo udeleZenci tega sporazuma na-

tanéneje opredelili s samoupravnimi sporazumi o svobodni menjavi
dela.

3. Pravice do socialne vammosti in upravi¢enci

21. Elen
UdeleZenci tega sporazuma doloZamo za delavce in druge delovne
ljudi obseg pravic in upravience za pravice do socialne varnosti v tej
skupnosti kot opredeljen v samoupravnem sporazumu o pravicah
in obveznostih iz zdravstvenega varstva.

22. élen
Potrebna sredstva za uresni¢evanje pravic do socialne varnosti (na-
domestila in povracila za pogrebnine in posmrinine) znaajo:

zaleto 1981 35,644.000
za leto 1982 36,357.000
za leto 1983 37,084.000
za leto 1984 37,826.000
za leto 1985 18,583.000
Skupaj 81—85 185,494.000

III. PROGRAM NALOG SKUPNEGA POMENA,
DRUGIH NALOG IN NALOZB

a) Program nalog skupnega pomena in nalozb
v Zdravstveni skupnosti Slovenije

23, clen

Udelezenci tega sporazuma skupaj z udeleZenci sporazumov drugih
OZS v SR Sloveniji oblikujemo program skupnih nalog v zdravstveni
skupnosti Slovenije kot ga opredeljujejo samoupravni sporazumi o
skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

Program nalog skupnega pomena obsega tudi nalozbe skupnega
pomena v SRS in nalozbe solidarnostnega pomena v SRS na manj ra-
zvitih obmoéjih.

Nalozbe skupnega pomena v SR Sloveniji, ki jih bomo uresniéevali z
zdruzenimi sredstvi pri Zdravstveni skupnosti Slovenije so: Onkoloski
inétitut v Ljubljani, Medicinska fakulteta v Ljubljani, Otro$ka onkolo-
gija (klini¢ni center) in Mladinsko zdravilid¢e » Debeli rti¢ Ankaran,
Zdravstveno rekreacijski center Strunjan (doplacilo anuitet), sofinan-
ciranje nalozb na manj razvitih obmo¢jih v vidini 50 % predracunske
vrednosti (osnovna zdravstvena dejavnost), Splodna bolnica Murska
Sobota.

24, Elen
Za skupni program iz prejsnjega ¢lena bomo v skupnosti zdruZevali
sredstva po enotni stopnji od planiranega brutto osebnega dohodka v
obéini, po letih znasa obveznost v viini din

1981 5.021,000
1982 5.604,000
1983 4.314,000
1984 3,924,000
1985 4.150.000

Skupaj 1981 —85 23.013,000
b) Program nalog skupnega pomena in naloZb
v zdravstveni skupnosti

25. €len
Udelezenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
OZS zdruzenih v medobéinski zdravstveni skupnosti oblikujemo pro-
gram skupnih nalog v medob¢inski zdravstveni skupnosti kot ga opre-
deljuje samoupravni sporazum o temeljih plana medob¢inske zdrav-
stvene skupnosti.

26. €len

Sredstva za delovanje samoupravnih organov skupnosti in delovne
skupnosti, ki za skupnost opravlja administrativna, strokovna-po-
mozZna in tem podobna dela ter za druge materialne potrebe kot tudi za



282

URADNE OBJAVE

10. julija 1981 — &t. 21

Stipendiranje, ter za naloge LO in DS uymerjenega izobraZevanja in ra-
ziskovalne dejavnosti bomo zdruZevali sredstva, ki po letih znasajo din:

1981 20.972.000

1982 22.073.000

1983 22.866.000

1984 23.680.000

1985 24.146.000

Skupaj 1981—85 113.737.000
27. élen

Za nalozbe bomo udeleZenci v obéinski zdravstveni skupnosti zdru-
Zevali sredstva v znesku za

din

a) Dispanzer za diabetike v letu 1981 1,590.000
b) Adaptacija ambulante Dekani v letu 1981 900.000
¢) Zavod za socialno medicino in higieno Koper
— leto 1982 2,019.000
— leto 1983 : 2,100.000
¢) Za novogradnjo Splodne bolni¥nice
— leta 1981 33,469.000
— leta 1982 34,808.000
— leta 1983 36,200.000
— leta 1984 37,648.000
«39,154.000

— leta 1985

Opredeljena viSina sredstev pod toéko c) je namenska za investicije,
vendar za novogradnjo Sploine bolnice v deleZu, ki ga predstavlja
povpreéna enaka obremenitev do brutto osebnih dohodkov v obéinah
na obalnem podroéju. Preostala sredstva se namenijo za novogradnjo
Zdravstvenega doma v Kopru.

27a élen

Izvrini sveti Skup3éin ob¢in Izola, Koper in Piran bodo preko Obéin-
skih zdravstvenih skupnosti in iz drugih virov zagotovili zdruZevanje
sredstev za izgradnjo 1. faze Regionalne bolninice v Izoli in za nadalje-
vanje izgradnje v II. fazi kot objekta kontinuitete v viini, ki ustreza
1,2 % vsakoletne mase BOD, ki je podlaga za izraun prispevne stop-
nje v zdravstvenih skupnostih.

Na td naéin bodo v obdobju 1981—8S5 predvidoma zdruZena nasled-
nja sredstva (v cenah 1980):

Ob¢ina sredstva
lzola 50.787
Koper 202.208
Piran 71.089
Skupaj 323.984

28. ¢len
Za zdravljenje uporabnikov skupnosti v tujini, kadar zdravljenje ni
mogoce v SFRJ in zazdravljenje v drzavah, s katerimi Jugoslavija nima
sklenjenih mednarodnih sporazumov o zdravstvenem varstvu, bomo
udeleZenci zagotovili skupnosti v okviru samoupravne interesne skup-
nosti za ekonomske odnose v tujini devizna sredstva.

29, ¢len.

Potrebna sredstv# za uresni¢evanje vseh programov skupnosti (za
zagotovljen obseg zdravstvenih storitev po zakonu, za zagotovljen
obseg zdravstvenih storitev po tem sporazumu, za pravice do socialne
varnosti, za naloZbe in druge naloge skupnosti) znasajo po letih din:

1981 leta 362.753.000
1982 Jeta 379.576.000
1983.leta 390.130.000
1984, leta 2 400.784.000
Skupaj 81—85 1.947.283.000

Potrebna sredstva za posamezne programe po dejavnosti, pravicah,
pomenu nalog in vrstah naloZb in po letih zdruZevanja, so opredeljena
v prilogi, ki je sestavni del tega sporazuma.

IV. PRISPEVNE OSNOVE, PRISPEVNE STOPNIE,
DRUGI PRISPEVKI IN REVALORIZACIJA SREDSTEV
(VREDNOSTNI PROGRAMI)

30. &len

Osnove za prispevek za zdruZevanje sredstev v skupnosti za pro-
grame zdravstvenih storitev, za pravice do socialne varnosti in za druge
naloge in obveznosti skupnosti so:

— osebni dohodek (brutto) — za delavee v zdruZenem delu, za de-
lovne ljudi, ki z osebnim delom in z delovnimi sredstvi, ki so last obéa-
nov, opravljajo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost in za pri njih
zaposlene delavce ter za kooperante — kmete, — katastrski dohodek
— za kmete,

— za delovne ljudi in obéane, ki imajo dohodek iz drugih virov, ki
niso osebni dohodki in jim ni mogote opredeliti osnove za prispevek,
doloéi skupééina skupnosti osnovo oziroma prispevek v povialnem
znesku.

31. &len
Dejanske letne prispevne stopnje bomo udeleZenci tega sporazuma -
dolodali z letnimi planskimi akti po uskladitvi stalnih un na tako&e
cene za pusame:no leto. 2

31aélen ;

Vrednost programa za zdruZeno delo za leto 1981 izraZena v cenah
1980 je na osnovi metodologlje zavoda za druZbeno planiranje i izra-
¢unana v tekoée cene leta 81 in znada 421,298.000 din
— ocena vedjega priliva sredstev v letu 1980

znada (prenos v leto 1981)

— udeleZenci bomo v letu 1981 zdruZevali din
— ob ocenjeni masi brutto osebnega dohodka
v visini din 3.776.000.000,00, zna3a prispevna
stopnja
od tega:
— v breme brutto osebnih dohodkov za nadumest:la
OD za ¢as bolezni 1,13
— v breme dohodka na osnovi brutto osebnih
dohodkov

1,017.000
420,281,000

11,13

10,00

32. élen

Obveznosti uporabnikov oziroma sredstva dolocena s tem sporazu-
mom (ovrednoteni programi) izhajajo iz cen za 1980. leto. Vsakoletno
nominalno vrednost programov oziroma nominalno viSino sredstev kot
obveznost uporabnikov ugotovi skupiéina skupnosti ob upoftevanju
gibanja cen.

Za valorizacijo sredstev skupnosti se uporabi revalorizacijski koli¢-
nik, ki na podlagi- podatkov o gibanju cen Zavoda za statistiko SRS
ugotovi za vse SIS na podroéju druzbenih dejavnosti oziroma za vse
zdravstvene skupnosti v SRS.

V. OBLIKOVANIJE CEN ZDRAVSTVENIH STORITEV IN
SAMOUPRAVNI SPORAZUM O SVOBODNI MENJAVI DELA

33. élen
Pri oblikovanju cen posameznih zdravstvenih storitev oziroma pri
vrednotenju programov zdravstvenih storitev ali dolo¢ene zdravstvene
dejavnosti bomo udelezenci tega sporazuma uporabljali delovne in ka-
drovske normative ter druge kalkulativne elemente kot jih opredelju-
jemo s tem samoupravnim sporazumom.

34. élen

Zdravstvene storitve in njihova medsebojna relativna razmerja, ki
bodo temeljila na ugotovljenem potrebnem Stevilu zdravstvenih delav-
cev, izobrazbi in potrebam &asa za izvrSitev posamezne zdravstvene
storitve, bomo udeleZenci tega sporazuma opredelili skupaj z drugimi
ob&inskimi zdravstvenimi skupnostmi v SRS v okviru zdravstvene
skupnosti Slovenije ter sprejeli enoten seznam zdravstvenih storitev in
njihovih relativnih razmerij.

Seznam zdravstvenih storitev iz prejSnjega odstavka je podlaga za
konkretno opredelitev delovnih normativov izvajalcev ter za obradu-
navanje opravljenega dela zdravstvenih organizacij.

35. ¢len
Za oblikovanje cen zdravstvenih storitev bomo udelezenci tega spo-
razumna porabljali naslednje kalkulativne elemente:
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a) Osebni dohodki delavcev v zdravstvu:

— vsoodvisnosti od njihove vifine in rasti v zdruzenem delu na po-
droéju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— upoiteva se dtevilo delavcev, ki izhaja iz kadrovskih normativov
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov);

b) sredstva za skupno porabo:

— vsoodvisnosti od vifine teh sredstev v zdruzenem delu na obmoéju,
na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— upofteva se §tevilo delavcev, ki izhaja iz kadrovskih normativov
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov);

¢) materialni strodki:

— oblikujejo se po normativih materialnih stroikov,

— v odvisnosti od gibanja njihovih cen na tr2idéu;

¢) sredstva za zakonske, samoupravne obveznosti ter rezervo v
predpisani vidini po zakonu oz, samoupravnih sporazumih;

d) sredstva amortizacije v minimalnem znesku predpisanem po za-
konu;

e) sredstva za dogovorjene znanstveno-raziskovalne naloge, ki sov
interesu udeleZencev v svobodni menjavi dela;

f) sredstva za naloge s podrodja uresni¢evanja kadrovske politike,
kot tudi za druge potrebe izobraZevanja s prenosom nalog med izobra-
2evalno in zdravstveno skupnostjo;

g) sredstva za naloZbe:

— Ce so dologena s tem sporazumom;

h) sredstva za zbiranje, obdelavo in posredovanje, na ratunalniski
podlagi, ki so pomembna za zdravstveno varstvo,

V cene zdravstvenih storitev se kot kalkulativni element vkljuéijo
tudi sredstva za naloZbe (prostorske zmogljivosti in opremo), in sicer za
tiste nalozbe, ki jih izrecno doloég ta sporazum ali na njegovi osnovi
drugi sporazumi o temeljih planov, katerih udelezenec je skupnost.

36. élen
Cene zdravstvenih storitev, oblikovane na nacin kot ga doloéa ta sa-
moupravni sporazum, veljajo le za zdravstvene storitve opravljene v
programiranem obsegu, ob uresniéevanju dogovorjenih obveznosti
opredeljenih ciljev, prednostnih nalog in s tem povezanih pri¢akovanih
rezultatov v zdruZzenem delu.

37. élen

Opredelitev materialnih obveznosti za celovite potrebe po zdrav-
stvenih storitvah na podlagi programov zdravstvenega varstva, izobli-
kovanih po normativih, standardih in kazalcih iz tega samoupravnega
sporazuma ter po cenah po elementih iz prejinjega ¢lena z zagotavl ja-
njem ciljev in prednostnih nalog kot jih opredeljuje ta samoupravni
sporazum, ne morejo s samoupravnimi sporazumi o svobodni menjavi
dela in pogodbami preseéi sredstva zdruZenih po tem samoupravnem
sorazumu.

38. élen

Udelezeci rega sporazuma smo si soglasni, da bo skupnost poravnala
ratune za opravljene zdravstvene storitve zdravstvenim organizacijam,
s katerimi bo sklenila samoupravne sporazume o svobodni menjavi
dela v skupnosti, kakor tudi za opravljene zdravstvene storitve, ki jih
bo zagotovila udelezencem po skupnosti v medobéinski zdravstveni
skupnosti ali v zdravstveni skupnosti Slovenije po dogovorjenih cenah
za posamezno leto do obsega, kot ga predvidevajo programi zdravstve-
nih storitev oziroma do vidine kot je predvidena s srednjeroénimi plani
oziroma z letnimi planskimi akti za posamezne zdravstvene dejavnosti.

V1. PRISPEVEK UPORABNIKOV K STROSKOM ZA
ZDRAVSTVENE STORITVE (PARTICIPACLIE)

39. élen

Udelezenci tega sporazuma dolo¢amo, da posamezni uporabml.u, ko
uresni¢ujemo pravice do zdravstvenih storitev, prispevajo klplaéllu za
doloéene zdravstvene storitve, zdravila in pripomocke iz svojega oseb-
nega dohodka oziroma iz drugih svojih sredstev. '

Posamezni uporabnik prispeva k placilu za tiste zdravstvene storitve,
ki jih s tem sporazumom opredeljujemo z zagotovljenim programom
zdravstvenih storitev v skupnosti (14. &len).

40, élen
Zdravstvene storitve, zdravila in pripomogki, za katere prispeva po-
samezni uporabnik k pladilu, so opredeljene v samoupravnem spora-
zumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva, Le-ta doloda
tudi uporabnike, ki k platilu ne prispevajo.

41. &len
Skupi¢ina skupnosti je dolzna usklajevati prispevke k placilu z giba-
nji strodkov za zdravstvene storitve, zdravila in pripomoéke vsako leto
najkasneje s sprjemom letnega planskega akta.

VII. PLAN OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
ZA OBDOBJE 1981—1985 IN LETNI PLANI

42, &len
Na podiagi tega samoupravnega sporazuma sprejme skupidina
skupnosti plan ob¢inske zdravstvene skupnosti za obdobje
1981—1985 v soglasju s skupitino obéine. Skupitina skupnosti
sprejme tudi letne plane,

43, ¢len

Plan skupnosti za obdobje 1981—1985 mora vsebovati:

— srednjeroéne cilje razvoja zdravstvene dejavnosti na obmoéju
obéine in na Sirfem obmoéju,

— naloge, obveznosti in sredstva iz samoupravnega sporazuma
o temeljih plana skupnosti,

— naloge, ki jih prevzema skupnost po drugih sporazumnih, dogovo-
rih in predpisih ter ukrepe in sredstva za uresniéevanje tega samou-
pravnega sporazuma.

44, ¢len
Organ za pripravo plana pripravi predlog plana in ga predloZi skups-
¢ini v roku, ki ga je dolotila skups¢ina skupnosti s sklepom o pripravi
plana ter skladno z delovnim programom pripravljanja plana.

45. ¢len

Letni plan skupnosti mora vsebovati:

— cilje zdravstvene dejavnosti v tekofem letu,

— prednostne naloge zdravstvenega varstva v tem letu,

— naloge, ki jih je prevzela skupnost ter ukrepe, sredstva in nadine
za njihovo uresniéevanje,

— organizacijske, kadrovske in druge ukrepe za uresniéevanje
plana skupnosti.

VIII. SPREMLJANIJE IN URESNICEVANIJE SPORAZUMA IN
PLANA

46. ¢len
Uresniéevanje tega samoupravnega sporazuma in plana skupnosti
spremlja skups¢ina skupnosti.
Uresni¢evanje tega samoupravnega sporazuma in plana skupnosti
spremljajo tudi prisiojni organi druzbenopolitiéne skupnosti ter druz-
beni pravobranilec samoupravljanja v mejah svojih pravic in dolZnosti.

47. &len

Skupséina skupnosti je dolZna organizirati in redno spremljati ure-
sni¢evanje planov skupnosti ter obravnavati analize in ocene o uresni-
cevanju teh planov. '

Skupscina skupnosti je dolzna dajati pobude za sklepanje samou-
pravnih sorazumov in dogovorov, s katerimi se zagotavlja uresni¢eva-
nje planov, kakor tudi pobude za morebitne spremembe in dopolnitve
tega samoupravnega sporazuma.

48. ¢len

Pristojni organ skupnosti spremlja uresnievanje tega sporazuma in
plana skupnosti, pripravlja programe uresniéevanja ter analize in
ocene o uresnicevanju ter predlaga ukrepe za uresniéevanje plana ozi-
roma za dopolnjevanje lega samoupravnega sporazuma.

Organ, ki je pristojen za pripravo plana, pripravi predlog letnega
akta, s katerim se zagotavlja izvajanje srednjeroénega plana v nasled-
njem letu in ga predloZi skupscini skupnosti pred zakljuékom tekodega
leta.
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49. ¢len

Analize o uresni¢evanju plana z oceno uresniéevanja ciljev in nalog,
izvrievanja obveznosti iz tega samoupravnega sporazuma, 0CeEno po-
gojev in moznosti razvoja v tekofem letu s predlogom ukrepov in ak-
tivnosti za uresnicevanje plana in izpolnjevanje obveznosti, so skupaj z
zakljuénimi in periodiénimi rauni eden od in§trumentov za morebitno
pripravo predlogov za ustrezne ukrepe in naloge v tekoéem letu, za
sklepanje novih samoupravnih sporazumov oziroma za spremembe in
dopolnitve tega samoupravnega sporazuma, kakor tudi za morebitno
dopolnitev letnega planskega akta.

IX. NADZOR NAD [ZVAJANJEM SPORAZUMA

50. élen
Nadzor nad uresni¢evanjem tega samoupravnega sporazuma, zlasti
nadzor nad uresni¢evanjem pravic do zdravstvenih storitev ter pravic
do socialne varnosti, kakor jih je opredelil ta samoupravni sporazum
ter nadzor nad izvrSevanjem obveznosti v zvezi z zdruZevanjem sred-
stev ter drugih medsebojnih pravic'in obveznosti, opravlja odbor za
samoupravni nadzor obéinske zdravstvene skupnosti.

51. ¢len

Odbor za samoupravni nadzor lahko doloéi (imenuje) ustrezne stro-
kovnjake ter s svojim poslovnikom opredeli njihove pristojnosti, na-
loge in nacin delovanja pri strokovnem ugotavljanju neuresnievanja
ali pomanjkljivega uresnicevanja pravlc do zdraystvenih storitev, dru-
glh pravic do socialne varnosti, kakor tudi neizvrievanje drugih pravic
in obveznosti uporabnikov in izvjalcev oziroma njihovih temeljnih or-
ganizacij zdruZenega dela in delovnih skupnosti.
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52. élen

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolZnost o svojih ugo-
tovitvah seznaniti skupséino skupnosti in predlagati ustrezne ukrepe za
odpravo pomanjkljivosti.

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolZnost o ugotovi-
tvah, za &igar ukrepanje ni pristojna skupf.é:ina skupnosti, seznaniti pri-
stojne organe druzbenopohténe skupnosti in druZbenega pravobra-
nilca samoupravljanja ter jim predlagati ustrezne ukrepe.

X. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

53. ¢len
Morebitne spremembe in dopolnitve tega sporazuma ali plana skup-
nost predlaga skupnosti organ, ki je odgovoren za pripravo plana,
Postopek za spremebo oziroma dopolnitev sporazuma ali plana
zafne ta organ na podlagi analize o uresni¢evanju plana in tega samou-
pravnega sporazuma.

54. €len |

Za dologanje o morebitnih sporih, ki nastanejo iz tega samoupray-

nega sporazuma, se udeleZenci sporazumejo, da je pnstcuno sodisce
zdruzenega dela.

55. ¢len
Ta sporazum je sklenjen, ko k njemu pristopi 2/3 udelezencev.

Uporabljati se zaéne s 1. januarjem 1981.
Stevilka: 02-2(/81-2
Datum: 6. 4. 1981

SREDSTVA ZA ZAGOTAVLJANJE ZDRAVSTVENIH STORITEV, SOCIALNE VARNOSTI IN NALOZB

v 000 din (cene 1980)

Popr. Skupaj
BESEDILO 1981 1982 1983 1984 1985 st. T. 1981—85
I. VIRISREDSTEYV
1. Prispevki iz dohodka in oseb-
i nega dohodka, zdruzeno delo
in zasebni sektor 359.228 376.007 386.518 397.129 410.314 4,6 1,929.223
2. Prispevki kmetov 3.525 3.569 3.612 3.655 3.699 1,2 ~18.060
Skupaj: 362.753 379.576 390.130 400.784 414.040 4,6 1,947.283
3. Participacija uporabnikov 4,800 5.011 5.232 5.462 5.702 4,4 26.207
II. 1ZDATKI
1. Neposred. zdrav. varstvo
1. Osnovna zdrav. dejavnost 43.365 45.917 48.513 51.231 54.155 57 243.181
2. Zobozdravstvo 18.867 20.007 21.160 22374 23.689 3.9 106.097
3. Special. dejavnost 22.615 24.027 25.454 26.955 28.574 6,0 127.625
4. Bolnisni¢. dejavnost
in zdravilisca 127.537 134.549 137.973 141.436 145.124 33 686.619
5. Zdravila 26.763 27.498 38.171 28.849 29.575 2,5 140.856
6. Reseval. prevozi 3.356 3.464 3.565 3.668 3.777 30 17.830
7. Ostale oblike 11.832 12.243 12.511 12.419 12.443 14 61.448
Skupaj zdrav. varstvo 254.335 267.705 277.347 286.932 297.337 44 1,383.656
2. Nadomestila in povraé. 35.644 36.357 37.084 37.826 38.583 2,0 185.494
. DRUGI ODHODKI
1. Skupni program SRS 5.021 5.604 4314 3.924 4.150 49 23.013
2. Solidarnost 10.822 11.010 10.219 10.774 10.670 4.5 53.495
3. Drugi odhodki 20.972 22.073 22.866 23.680 24.146 2.8 113.737
4. Nalozbe 35.959 36.827 38.300 37.648 39.154 187.888
SKUPAJ IZDATKI 362.753 379.576 390.130 400.784 414.040 46 1,947.283

o ) y ok
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OBCINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST PIRAN

Na podlagi 38. élena Samf)upravnega sporazuma o ustanovitvi Ob-
ginske zdravstvene skupnosti Piran, je skupigina skupnosti na svoji seji
dne 27. 3. 1981 sporejela naslednji

SKLEP

Skupséina skupnosti ugotavlja, da je veé kot polovica delavcev v
temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela ter delovnih skup-
nosti do 27. 3. 1981 pristopila k samoupravnemu sporazumu o ustano-
vitvi Ob¢inske zdravstvene skupnosti Piran.

S tem je samoupravni sporazum skladno z 38. élenom veljaven.

Stevilka: 02-14/81-2

Datum: 27. 3. 1981

Predsednik skups¢ine:
MARIJAN FUJAN, Lr.

Na podlagi 58. clena ustave SR Slovenije in 32. élena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. I. SRS, 3t. 1/80) in zavoljo uskladitve nalog
in organizacije ob€inske zdravstvene skupnosti Koper z zakonom o
zdravstvenem varstvu sklenemo delavci v zdruzenem delu, drugi de-
lovni ljudje in ob&ani, samoupravno organizirani v temeljnih organiza-
cijah zdruZenega dela in drugih samoupravnih organizacijah ter skup-
nostih in v krajevnih skupnostih (udelezenci) spremembe in dopolnitve
samoupravnega sporazuma o ustanovitvi ob¢inske zdravstvene skup-
nosti (Uradne objave §t. 14/79) tako, da se v preis¢enem besedilu
glasi:

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O USTANOVITVI OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
PIRAN

I. TEMELIJNE DOLOCBE

1. élen

Delavci v zdruzenem delu in delovni ljudje, ki samostojno opravljajo
kmetijsko, obrtno ali drugo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost s
sredstvi, ki so last obéanov, zdruzeni v temeljne organizacije zdruze-
nega dela in v druge samoupravne organizacije ter skupnosti ter de-
lovni ljudje, zdruZzeni v krajevni skupnosti (v nadaljnjem besedilu:
. uporabniki) in delavci v zdravstvenih in drugih organizacijah in drus-
tvih, ki opravljajo zdravstvene storitve na vseh podroéjih zdravstvene
dejavnosti za potrebe uporabnikov (v nadaljnjem besedilu: izvajalci)
se zdruZimo v ob&insko zdravstveno skupnost (v nadaljnjem besedilu:
skupnost), da bi si v njej z zdruZevanjem dela in sredstev po nacelih
vzajemnosti in solidarnosti ter z uresnievanjem svobodne menjave

dela zagotovili zdravstveno varstvo.

2. élen

Skupnost je pravna oseba zimenom: Ob¢inska zdravstvena skupnost
Piran sedez je v Piranu.

Skupnost predstavlja predsednik skupiine, zastopa pa jo delegat
oziroma delavec delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki ga dolodi
skupigina. g

Skupnost se vpise v register samoupravnih interesnih skupnosti pri
pristojnem registrskem sodiscu.

II. NALOGE SKUPNOSTI

3. clen

Uporabniki in izvajalci se zavoljo uresnicevanja syobodne menjave
dela enakopravno sporazumevajo v skupnosti zlasti o: S

— zdruzevaniju dela in sredstev, da si po naéelih vzajemnostiin soli-
darnosti zagotavljajo zdravstveno varstvo,

— vrstah in obsegu pravic iz zdravstvenega varstvd, .

— politiki razvoja in prostorske razporejenosti zdravstvenih delov-
nih organizacij _ .

= rgral:l?::;:j;pnosti, s katerimi usklajujejo in d?_loéa]o svoje osebne,
skupne in splosne potrebe in interese na podrocju celovitega zdrav-
stvenega varstva, X ) el

— skrbi za neposredno uveljavljanje in uresniéevanje pravic 1z
zdravstvenega varstva,

— sklepanju samoupravnih sporazumov o svobodni menjavi dela z
zdravstvenimi organizacijami zdruZenega dela oziroma pogodb z dru-
gimi izvajalci zdravstvenega varstva,

— problematiki v medobginski zdravstveni skupnosti in Zdrav-
stveni skupnosti Slovenije ter oblikujejo in usklajujejo svoja stali$éa in
predloge,

— postopku in nadinu uresni¢evanja pravic do zdravstvenega var-
stva in to skupaj z drugimi ob¢inskimi zdravstvenimi skupnostmi v SR
Sloveniji,

— zagotavljanju moZnosti za vzgojo in izobraZevanje zdravstvenih
delavcev in za razsikovalno delo.

4. ¢len
Uporabniki in izvajalci uresni€ujejo svoje pravice do samouprav-
nega odlo¢anja neposredno v temeljnih organizacijah in drugih sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih ali prek svojih delegacij in de-
legatov.

5. ¢len

Uporabniki in izvajalci urejajo zadeve s podrodja nalog skupnosti s
samoupravnimi splo$nimi akti, zlasti pa s:

— samoupravnimi sporazumi o temeljih plana in s plani,

— statutom,

— samoupravnimi sporazumi o pravicah in obveznostih in zdrav-
stvenega varstva,

— samoupravnimi sporazumi o postopku in naéinu uresniéevanja
pravic iz zdravstvenega varstva,

— drugimi samoupravnimi sporazumi, pravilniki ter z drugimi
splos$nimi akti.

III. ORGANIZACUA SKUPNOSTI
1. Skupséina skupnosti

6. Elen
Mesto za samoupravno sporazumevanje uporabnikov in izvajalcev
zdravstvenega varstva je skupiéina skupnosti.
Skupséino sestavljata zbor uporabnikov in zbor izvajalcev.

7. élen
Delegacije za delegiranje delegatov v skupséino skupnosti se obliku-
jejo na nadin in po postopku, ki ga dolo¢a zakon o volitvah in delegi-
ranju v skupi¢ine (Ur. 1. SRS, §t. 24/77), Stevilo in sestav delegatov po-
sameznega zbora pa doloéa statut ali drug splosen akt skupnosti.

8. clen

Delegate v zbor uporabnikov delegirajo splodne, zdruzene ali po-
sebne delegacije v temeljnih organizacijah zdruZzenega dela v delovnih
skupnostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, v ka-
terih se zdruzujejo delovni ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnost s
sredstvi v lasti obéanov, ter delegacije v krajevnih skupnostih.

Delegati v zbor izvajalcev delegirajo delavski sveti ali drugi ustrezni
organi upravljanja v temeljnih organizacijah zdruzenega dela in drugih
organizacijah, ki izvajajo program zdravstvenega varstva na vseh po-
droéjih zdravstvene dejavnosti, lahko pa volijo tudi posebno zdruzeno
ali sploino delegacijo, ki opravlja to funkcijo.

9. ¢len

Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsednika in podpredsednika
zbora, oba zbora na skupni seji pa predsednika in podpredsednika
skupscine.

Mandatna doba predsednikov in podpredsednikov zborov skupséine .
in drugih skupnostih organov uporabnikov in izvajalcev se dologi s sta-
tutom skupnosti. Nihée ne more biti izvoljen na isto funkcijo ve¢ kot
dvakrat zapored.

10. élen

S sporazumom obeh zborov skupiéine:

— usklajujemo in sprejemamo predlog elementov planov,

— dolo¢amo predlog samoupravnega sporazuma o teme: jih planov,
nov,

— sprejemamo plana skupnosti,

— usklajujemo planske elemente med obdinskimi zdravstvenimi
skupnostmi, zdruzenimi v medobéinsko zdravstveno skupnost in med

_ samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podroé¢ju druzbenih dejav-

nosti v obéini,
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— sprejemamo statut skupnosti, . ;

— ‘sprejemamo samoupravni sporazum o pravicah in obveznostih iz
zdravstvenega varstva,

— oblikujemo izhodi§¢a za uveljavljanje svobodne menjave dela
med uporabniki in izvajalci,

— oblikujemo podlage za delitev dela med izvajalei,

— skrbimo za skladen razvoj zdravstvenih zmogljivosti,-

— oblikujemo kadrovsko politiko na podro¢ju zdravstvene dejav-
nosti,

— doloéamo medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti, ki
izhajajo iz sodelovanja z drugimi organizacijami in skupnostmi,

— gagotavljamo uresniéevanje drugih nalog skupnosti.

; 11, ¢len

Z vedino glasov vseh delegatov obeh zborov odlota skupitina o:

— zadevah, o katerih odlota enakopravno s pristojnimi zbori
skupitine obtine,

— lzvolitvi skupnih organov uporabnikov in izvajalcev,

— Imenovanju vodje delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki oprav-
lja naloge za skupnost i ; ;

— imenovanje organov, ki jih skupno z drugimi samoupravnimi in-
teresnimi ﬁkupnoslmi ustanovijo za opravljanje skupnih nalog.

i

‘12: ¢len

V zboru uporabnikov se delegati sporazumevajo zlasti o:

— prediogu elementov plana na podrotju zdravstvenega varstva in
o predlogu osnov in meril, na podlagi katerih zagotavljamo sredstva za
obveznosti, ki jih prevzemamo v svobodni menjavi dela,

— obsegu in nac¢inu zagotavljanja pravic do socialne varnosti po na-
¢elih vzajemnosti in solidarnosti ter s tem povezanih medsebojnih pra-
vic, obveznosti in odgovornosti, o koli¢ini sredstev, ki jih solidarno
zdruZujejo in razporejajo za te namene, ter o osnovah in merilih za do-
lo¢anje teh sredstev, . )

— sprejemu samoupravnih sporazumov o svobodni menjavi dela s
posameznimi izvajalci zdravstvenih storitev,

— izvolitvi delegata za zbor uporabnikov medob¢inske zdravstvene
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

13, ¢len

V zboru izvajalcev se delegati sporazumevajo zlasti o:

— organizaciji in izvajanju zdravstvenih storitev in v zvezi s tem o
obveznostih izvajalcev na vseh podroéjih zdravstvenih dejavnosti,

— uresniéevanju delitve dela med zdravstvenimi organizacijami
zdruZenega dela,

— usklajevanju razvojnih programov zdravstvenih organizacij
zdruzenega dela,

‘— o izvolitvi delegata za zbor izvajalcev medobéinske zdravstvene
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

2. Odber za samoupravni nadzor '

14. ¢len

Nadzor nad uresni¢evanjem pravic in obveznosti iz zdravstvenega
varstva, oblikovanjem in porabo sredstev, uresnifevanjem planov,
programov in nalog ter delom organov skupnosti in njene strokovne
sluZbe, ki opravlja strokovna in-administrativna dela, opravlja odbor za
samoupravni nadzor.

Sestavo odbora in postopek za njegovo izvolitev doloéa statut skup-
nosti.

3. Organi skupiéine skupnosti

15. élen

Za pripravo predlogov in za izpolnjevanje odloéitev skupiéine ali
posameznega zbora in za opravljanje drugih nalog ima skupiéina
skupne organe uporabnikov in izvajalcev, zlasti pa:

— koordinacijski odbor za razvojne in druge skupne naloge,

— koordinacijski odbor za svobodno menjavo dela,

— odbor za ljudsko obrambo in druzbeno samozaiéito,

— odbor za varstvo pravie uporabnikov.

Za posamezna podrocja dela in naloge skupi¢ina imenuje e druga
stalna ali obéasna delovna telesa skupscine.

1V. PLANIRANJE ZDRAVSTVENEGA VARSTVA
16. élen
Svoje celovite osebne in skupne potrebe po zdravstvenem varstvu ter
medsebojne pravice in obveznosti dolodajo uporabniki in izvajalci s
sporazumi o temeljih plana in z drugimi planskimi akti v skladu z dru3-
benimi plani v ob&ini in republiki.

17. &len

Samoupravni sporazum o temeljih plana temelji na elementih za
sklepanje teh sporazumov.

Pri dolotanju elementov za samouprayne sporazume o temeljih
plana upoitevamo zlasti:

— potrebe in interese prebivalstva po zdravstvenem varstvu, ki
izhajajo iz zdravstvenega stanja in zdravstvenih razmer prebivalstva,

— strokovne, kadrovske, tehniéne, materiaine, organizacijske, in
druge zmogljivosti zdravstvenih in drugih organizacij, ki opravljajo
zdravstvene storitve, ]

— dohodkovne sposobnosti uporabnikov,

— zagotovljen obseg zdravstvenega varstva.

18, tlen h

Samoupravni sporazum o temeljih plana skupnosti temelji na ele-
mentih iz prejénjega ¢lena in obsega zlasti:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je doloten obseg var-
stva po posameznih oblikah za vsa podro¢ja zdravstvene dejavnosti,

— osnove in merila za dolofanje cen zdravstvenih storitev,

— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti,

— obseg in nadin solidarnostnega zdruZevanja in razporejanjasred-
stev,

— program skupnih nalog in program naloZb,

— nadin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

19. élen

Na podlagi samoupravnih sporazumov o temeljih plana sprejme
skups€ina skupnosti srednjeroéne in letne plane skupnosti, v katerih
doloéamo zlasti politiko in cilje razvoja zdravstvenega varstva, ki jih
uresni¢ujemo v skupnosti in po njej, naloge, obveznosti in sredstva,
prikazana po sestavinah samoupravnega sporazuma o temeljih plana,
naloge, ki jih prevzema skupnost z drugimi sporazumi, dogovori in
predpisi, ukrepe in sredstva za njihovo uresniéitev ter organizacijske,
kadrovske in materialne ukrepe za izpolnitev sprejetih nalog.

20. élen
Po naéelih kontinuiranega planiranja bomo uporabniki in izvajalci
spremljali in analizirali uresni¢evanje planov ter jih sproti prilagajali
dohodkovnim moznostim uporabnikov tako glede pravic kot obvezno-
sti iz zdravstvenega varstva.

V. URESNICEVANIJE SVOBODNE MENJAVE DELA

21. élen
Svobodna menjava dela meduporabniki in izvajalci temelji na spre-
jetih planskih aktih, na podlagi katerih sklenemo srednjeroéne ali letne
sporazume o svobodni menjavi dela v skupnosti s posamezno organiza-
cijo zdruZzenega dela, ki opravlja zdravstveno dejavnost, oziroma po-
godbe.
22. ¢len

Udelezenci dolo¢ajo v sporazumih o svobodni menjavi dela zlasti
vrste in obseg zdravstvenih storitev, standard storitev, ceno oziroma
povraéilo za opravljeno delo, medsebojno jamstva za sprejete obvez-
nosti in odgovornosti ter urejajo druga vprasanja, ki zadevajo medse-
bojne pravice, obveznosti in odgovornosti.

Uporabniki in izvajalci lahko uresni¢ujejo svobodno menjavo dela
tudi v neposrednih odnosih, ée to omogoéajo zmogljivosti izvajalcev in
¢estem ne omenjujejo ali onemogoéajo zadovoljevanja potreb in inte-
resov po zdravstvenem varstvu, za katerega smo se sporazumeli v
skupnosti.

VI. ZDRUZEVANIJE SREDSTEV ZA ZDRAVSTVENO
VARSTVO
23, ¢len
Sredstva za zdravstveno varstvo, ki si ga zagotavljajo v skupnosti,
zdruZujejo uporabniki po nacelih vzajemnosti in solidarnosti na pod-
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lagi samoupravnih sporazumov o temeljih planov in drugih planskih
aktov.
24, ¢len

Sredstva za uresnifevanje programoy skupnosti bomo zdruzevali:

— iz dohodka temeljne organizacije zdruZenega dela in delovne
skupnosti, iz dohodka delovaih ljudi, ki z osebnim delom s sredstvi v
lasti ob&anov opravljajo gospodarsko ali drugo dejavnost, iz dohodka
delovnih ljudi ter iz sredstev drugih oseb, ki uporabljajo dopolnilno
delo delaveev za obveznosti, ki jih dologa samoupravni sporazum o te-
meljih plana za uresni¢evanje dogovorjenega obsega zdravstvenega
varstva;

— izosebnih dohodkov delaveev in drugih deloynih ljudi za zagoto-
vitev nadomestil osebnih dohodkov in drugih pravic iz socialne varno-
sti;

— iz drugih virov, ki so dologeni z zakonom.

25. &len
V samoupravnem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva bomo doloili zdravstvene storitve in krog uporabni-
kov, ki bodo prispevali del svojih sredstev k strofkom zdravstvenih sto-
ritev, - >

26, len -
Z aneksi k samoupravnim sporazumom o temeljih plana bomo vsako

leto dolodili merila po katerih bomo zdruzevali sredstva za uresnideva-

nje programov skupnosti.

27, élen
ZdruZena sredstva bomo s finanénim naértom namensko razporedili
v skladu s spr ejetimi planskimi akti. Ob koncu poslovnega leta bomo z
zakljuénim raunom ugotovili rezultate poslovanja skupnosti,

VII. POVEZOVANIE IN SODELOVANIE SKUPNOSTI
Z DRUGIMI SKUPNOSTMI

28. ¢len

Zavoljo uresni¢evanja solidarnosti pri zagotavljanju zdravstvenega
varstva, zagotovitve zdravstvenih storitev, katerih opravljanje ni orga-
nizirano na obmo¢ju skupnosti, usklajevanja in razvoja zdravstvenih
zmogljivosti in delitve dela med zdravstvenimi organizacijami ter ure-
snicevanja drugih skupnih interesov in potreb se skupnost povezuje z
drugimi ob¢inskimi zdravstvenimi skupnostmi v Zdravstveno skupnost
Slovenije, lahko pa tudi na podlagi samoupravnega sporazuma v me-
dobcinsko zdravstveno skupnost,

29. clen
Zavoljo usklajevanja programov in planskih aktov sodeluje skup-
nost z drugimi interesnimi skupnostmi na podro¢ju druzbenih dejavno-
sti v obéini, z zdravstvenimi skupnostmi v drugih obéinah na SirSem
gravitacijskem oziroma zaokrozenem gospodarskem obmoéju pa za-
voljo zadovoljevanja skupnih interesov na podroéju zdravstvenega
varstva, razvoja enotnega informacijskega sistema ter drugih skupnih
nalog. !
30. élen
Skupiéina skupnosti enakopravno z ustreznimi zbori skupicine ob-
¢ine odlo¢a o vprasanjih zdravstvenega varstva, ki so skladno s statu-
tom obéine v pristojnosti skupscine obdine.

VIil. ENOTE OZIROMA TEMELINE
ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI

31. clen
Uporabniki na obmo¢ju ene ali ve¢ krajevnih skupnosti oziroma ene
ali ve¢ organizacij zdruzenega dela lahko v soglasju s skupi¢ino skup-
nosti ustanovijo skupaj z izvajalci, ki zadovoljujejo del Il.”"‘h po
zdravstvenih storitvah uporabnikov, enovite oziroma temeljne zdrav-
stvene skupnosti. P
Enote oziroma temeljne skupnosti so pravne osebe s pravicami, ob-
veznostmi in odgovornostmi, dolocenimi v samoupravnih splosnih
aktih enote oziroma temeljne skupnosti v skladu z zakonom in tem sa-
moupravnim sporazumom.
32. ¢len S
Enote oziroma temeljne zdravstvene skupnosti je mogode ustanoviti
&e so zagotovljeni naslednji pogoji:

— vsebinska in programska zasnova enote oziroma temeljne skup-
nosti je usklajena z druzbenim dogovorom o temeljih plana obéine in s
samoupravnim sporazumom o temeljih plana skupnosti ter s splodnimi
druzbenimi interesi na tem podrodju;

— enota oziroma temeljna skupnost je zakljuéena celota v krajevni
skupnosti ali v organizaciji zdruzenega dela s specifi¢nimi interesi upo-
rabnikov glede zdravstvenih storitev na podro¢ju osnovnega zdrav-
stvenega varstva in z ustrezno organizacijsko obliko zdravstvene de-
javnosti zagotovijeni dodatni viri sredstev.

IX. POSEBNO SODISCE ZDRUZENEGA DELA

33. élen

Za odlotanje o samoupravnih pravicah in obveznostih v sporih, ki
nastanejo v drulbenockonomskih in drugih samoupravnih odnosih
med uporabniki in Izvajalel v skupnosti, za odloanje o sporih med
skupnostmi ter zavoljo sodnega varstva pravic iz zdravstvenega varstva
bomo uporabniki in izvajalci v skupnosti skupaj z uporabniki in izva-
jalci v drugih obéinskih zdravstvenih skupnostih ali drugih samouprav-
nih interesnih skupnostih ustanovili posebno sodiite zdruZenega dela
za podrolje zdravstvenega varstva,

Pristojnosti posebnega sodiiéa, postopek za njegovo delo in za uve-
ljavljanje pravic, ki bodo v njegovi pristojnosti, sestavo ter druga vpra-
$anja bomo ustanovitelji doloéili s posebnim aktom o ustanovitvi po-
sebnega sodi¢a oziroma z drugim samoupravnim sploinim aktom.

X, STROKOVNA SLUZBA SKUPNOSTI

34, clen

Za opravljanje strokovnih, administrativaih in drugih pomoznih del
za potrebe skupnosti oblikuje skupnost strokovno sluzbo skupaj z dru-
gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podroé¢ju socialnega
varstva, lahko pa tudi skupno z drugimi obéinskimi samoupravnimi in-
teresnimi skupnostmi na podrocju druzbenih dejavnosti.

Na delovno skupnost strokovne sluzbe ni mogoce prenasati pravic,
pooblastil in odgovornosti skupnosti.

Medsebojna razmerja med skupnostjo in delovno skupnostjo stro-
kovne sluzbe ureja samoupravni sporazum,

35. élen
K doloébam statuta delovne skupnosti, ki zadevajo uresni¢evanje
nalog, zavoljo katerih je bila ustanovljena delovna skupnost, k pro-
gramu njenega dela ter k razvidu del in naog daje soglasje skupscina
skupnosti. 4
Vodjo delovne skupnosti strokovne sluzbe imenuje skups¢ina skup-
nosti potem ko dobi mn\zenje delovne skupnosti.

XI. OBVESCANIJE IN JAVNOST DELA

36. ¢len

Delo skupnosti in njenih organov je javao,

Skupnost mora zagotoviti redno, praveé¢asno, resni¢no in popolno
obveitanje uporabnikov in izvajalcev o celotnem delovanju skupnosti
in o problemih, stanju ter razvoju zdravstvenega varstva v ob¢ini, o
uresniéevanju planov skupnosti, o uresniéevanju svobodne menjave
dela, o porabi zdruZenih sredstev kot tudi o drugih vprasanjih, ko so
pomembna za sklepanje in uresniéevanje samoupravnega nadzora.

37. Elen
Uporabnike in izvajalce obveséa skupnost zlasti:
— prek delegatov v skupséini,
— s pismenimi gradivi za sejo zborov in drugih organov skupitine,
— 2z letnim poroéilom o delu skupnosti.

XIl. PREHODNA DOLOCBA

38. clen

Samoupravni sporazum o ustanovitvi Ob¢inske zdravstvene skupno-
sti Piran je sklenjen, ko k njemu pristopi ve¢ina udelezencev,

Z dnem, ko za¢ne veljati ta sporazum, preneha veljati samoupravni
sporazum o ustanovitvi Ob¢inske zdravstvene skupnosti Piran objav-
ljen v Uradnih objavah §t. 14/79, dne 1. junija 1979.

Stevilka: 02-14/81-2

Piran; 27. 3. 1981
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Na podlagi 56. ¢lena samoupravnega sporazuma o temeljih plana
Obcinske zdravstvene skupnosti Piran za obdobje 1981 do 1985 leta je
skupscina skupnosti na svoji seji dne 27 3. 1981 sprejela naslednji

e SKLEP

Skupicina skupnosti ugotavlja, da je vec kot dve tretjini delavcev v
temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela ter delovnih skup-
nostih do 27. 3. 1981 pristopilo k samoupravne usporazumu o teme-
ljih plana Obé¢inske zdravstvene skupnosti Piran za obdobje od 1981
do 1985 leta.

S1em je samoupravni sporazum skladno s 56. ¢lenom veljaven.

Stevilka: 02-23/81-2

Obcéinska zdravstvena skupnost

Piran, 27. 3. 1981 Predsednik skupséine
MARIJAN FUJAN, L r.

Da uresni¢cimo pravico in dolznost planiranja druzbenega in mate-
rialnega razvoja svojih organizacij oziroma skupnosti, uskladimo od-
nose v druzbeni reprodukciji, zlasti odnose pri pridobivanju dohodka,
razpolaganju z dohodkom in uporabi sredstev ter dolo¢imo pogoje za
razvoj materialne osnove dela ter za zadovoljevanje svojih osebnih,
skupnih in splodnih druzbenih potreb

sklenemo

delavei v temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela in delovnih
skupnostih ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in z delov-
nimi sredstvi. ki so last ob¢anov, opravljajo gospodarsko in negospo-
darsko dejavnost ter obéani v krajevnih skupnostih na obmo¢ju ob¢ine
Piran na podlagi 24. élena zakona o zdruzenem delu (Ur. |. SFRJ, st.
&76), 2. ¢lena zakona o temeljih sistema druZbenega planiranja in o
druzbenem planu Jugoslavije (Ur. I. SFRJ, §t. §76), 2. clena zakona o
temeljih sistema druzbenega planiranja in o druzbenem planu SR Slo-
venije (Ur. . SRS, it. 1/80), 8. in 46. ¢lena zakona o skupnih osnovah
svobodne menjave dela (Ur. 1. SRS, 3t. 17/79) ter 25. ¢lena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. I. SRS, st. 1/80) naslednji

..., . SAMOUPRAVNISPORAZUM
O TEMELJIH PLANA OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNO-
STI PIRAN ZA OBDOBJE OD 1981. DO 1985. LETA

I. TEMELINE DOLOCBE
1. ¢len ;

Delavci v temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela in de-
lovnih skupnostih ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in
delovnimi sredstvi, ki so last obéanov, opravljajo gospodarsko ali nego-
spodarsko dejavnost ter delovni ljudje in ob¢ani v krajevnih skupno-
stih na obmocju obéine Piran (v nadaljnjem besedilu: udelezenci)
zdruzeni v Obéinski zdravstveni skupnosti Piran (v nadaljnjem besedi-
lu: skupnosti) si s tem samoupravnim sporazumom na podlagi nacel
vzajemnosti in solidarnosti zagotavljamo zadovoljevanje potreb in in-
teresov po zdravstvenem varstvu in s tem pravico do zdravstvenih stori-
tev in druge pravice v primeru bolezni in poskodb, materinstva in
zmanjSanja ali izgube delovne zmoZnosti, ¢lanom svoje druZine pa pra-
vico do zdravstvenih storitev.

§ tem samoupravnim sporazumom udeleZenci ukslajujemo in opre-
deljujemo svoje osebne, skupne in splosne potrebe in interese ter pra-
vice in obveznosti v zvezi z uresnic¢evan jem nalog in ciljev, zaradi kate-
rih je bila ustanovljena skupnost, upostevajo¢ smernice obéine kot te-
meljnega srednjerocnega planskega akta ter elementov, kismo jih ude-
lezenci po svojih delegatih opredelili in uskladili v skups€ini skupnosti.

3, ¢len

UdeleZenci s tem samoupravnim sporazumom dolo¢amo:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je dolofen obseg
zdravstvenega varstva, ki se zagotavlja s svobodno menjavo dela v
skupnosti ter po njej v medobéinski in v zdravstveni skupnosti Sloveni-
je: ,

— osnove in merila za doloanje cen zdravstvenih storitev;

— oshove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti;

— obseg in nadin solidarnostnega zdruZevanja in razporejanja sred-
stev;

— nadin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

Udelezenci doloéamo s tem samoupravnim sporazumom tudi izva-
jalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programov zdr‘a\rst\re-
nega varstva in izvajalce drugih programov, medsebojne pravice, ab-
veznosti in odgovosnosti materialnega in finanénega razvoja udelezen-
cev tega sporazuma ter njihove konkretne obveznosti glede ustanav-
ljanja in razporejanja dohodka ter razpolui]jivih.sredstt:v za izlvrieva-
nje zdravstvenih storitev, programa zdravstvenih storitev ali zdrav-
stvene dejavnosti in drugih nalog, ki smo jih posamezni udelezenci
sprejeli v zvezi z uresniCevanjem tega samoupravnega sporazuma ter
dogovorov o temeljih planov in sprejete ekonomske politike, oprede-
ljene v druzbenem planu obdine.

4. ¢len

S tem samoupravnim sporazumom udeleZenci ugotavljamo celovite
potrebe in interese po zdravstvenem varstvu v obCini, ki si ga bomo za-
gotavljali s svobodno menjavo dela v tej skupnosti in po njej.

S svobodno menjavo dela'v skupnosti si bomo zlasti zagotavijali za-
dovoljevanje potrebin'interesov ha podro¢ju osnovne zdravstvene de-
javnosti, preskrbe z zdravili in sanitetnim materialom ter nujne medi-
cinske pomoti. - !

Doloéene pravice, Ki jih opredeljuje zakon 6 zdravstvenem varstvu
in ta samoupravni sporazum, si bomo zagotavljali s solidarnostnim
zdruZevanjem sredstev v medobéinski zdravstveni skupnosti in v zdrav-
stveni skupnosti Slovenije. V ta namen bomo skladno z opredelitvami v
tem samoupravnem sporazumu po uskladitvi potreb in interesov z dru-
gimi ob¢inskimi zdravstvenimi skupnostmi, sklenili po svojih delegatih
samoupravni sporazum o temeljih plana medob¢inske zdravstvene
skupnosti in samoupravni sporazum o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sioveniji za ¢as 1981—1985.

5. ¢len

Ob upostevanju doseZzene stopnje razvoja zdravstvenega varstva na
obmoéju obéine in na SirSem obmoc¢ju ter predvidene moZnosti gospo-
darskega in socialnega razvoja v skladu s smernicami druzbeno poli-
ticne skupnosti, si udeleZenci tega samoupravnega sporazuma zastav-
ljamo za obdobje 1981 do 1985 naslednje cilje:

a) nadaljnji razvoj druzbeno ekonomskih odnosov v skupnosti ter
po njej v medobéinski in zdravstveni skupnosti Slovenije z nadaljnjim
uveljavljanjem in krepitvijo odlo¢ujoce vioge delavcev pri uresniceva-
nju svobodne menjave dela ter usklajevanju svojih potreb, interesov in
moznosti na podroéju zdravstvenega varstva;

b) usklajen razvoj zdravstvenih dejavnosti in zmogljivosti na ob-
mocju obéine in na SirSem obmodju z izvajanjem dogovorjene delitve
dela, ustreznejSega razporejanja kadrov na obmo¢ju obéine in na Sir-
Sem obmoéju, kakor tudi na podlagi dohodkovne povezanosti in sood-
visnosti obsega zdravstvenega varstva in drugih pravic od ustvarjenega
dohodka v materialni proizvodnji;

¢) izboljSanje dostopnosti in ué¢inkovitosti zdravstvenih dejavnosti s
Siritvijo preventivnih in zdravstveno vzgojnih programov ter nadalj-
njim uveljavljanjem in Sirjenjem dispanzerskih metod dela ter s preho-
dom na racionalnejie opravljanje zdravstvenih storitev;

¢) izboljsanje zdravstvenega stanja in zdravstvenega varstva prebi-
valstva, zlasti delavcev z zmanjSevanjem zaasne in trajne dela ne-
zmozZnosti, s povecanjem deleZa zdravstvenih delavcev pri dvigu pro-
duktivnosti, ustvarjalne in obrambne sposobnosti zdruzenega dela ter s
tem izboljSanje Zivljenjske ravni in socialne varnosti prebivalstva;

d) vzpostavitev enotnega zdravstveno informacijskega sistema na
racunalniiki podlagi, ki bo usklajen z druzbenim sistemom informira-
nja in s katerim si bomo zagotovili celovito in usklajeno evidentiranje,
zbiranje, obdelavo, prenos in pravodasno izkazovanje podatkov, ki
bodo podlaga za planiranje, usklajevanje informacijskih tokov, ustrez-
nejse koriscenje kadrovskih zmogljivosti ter odloéanja na vseh ravneh;

e) povecevanje skrbi in odgovornosti vsakega delavca, delovnega
¢loveka in ob¢ana za lastno zdravje in za zdravje drugih.

6. clen
Skladno z opredeljenimi cilji si udeleZenci tega samoupravnega spo-
razuma opredeljujemo kot prednostne naslednje naloge:
a) hitrejsi razvoj osnovne zdravstvene dejavnosti, njeno kadrovsko
krepitev ter boljo opremljenost in usposobljenost, znotraj nje pa zla-
sti:
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— zdravstveno varstvo aktivnega prebivalsiva s poud
ventivni dejavnosti in zmanjSevanju odsotnosti 7 dela:
'— nadaljnja krepitev zdravstvenega varstva borcev NOV 7 uvel juv-
ljanjem dispanzerjev (ambulant) za borce, ki naj postopoma prehajajo
v posebno obliko zdravstvenega varstva starejiih obéanov;

— vecanje obsega in kvaliteta dela na podroéju medicine dela,
sploéne medicine, splo§nega in mladinskega zobozdravstva ter sistema-
tiénih pregledov otrok in Eolarjev, tako da jih bo vsako leto pregledanih
vsaj 50 % in Zena zaradi 2godnjega odkrivanja raka na maternici in
dojkah; ,

b) razvijanje in Siritev dela na podroju zdravstvene vzgoje v vseh
zdravstvenih dejavnostih;

¢) uvajanje in Sirjenje zdravljenja obolelih na domu z zagotavlja-
njem nege na domu s posebnim poudarkom na starostnikih:

&) razvijanje zdravstvenega varstva v vzgojno varstvenih organiza-
cijah in domovih za starejie oblane;

d) prilagajanje delovnega &asa v ordinacijah in defurne sluzbe de-
janskim potrebam delovnih ljudi in obéanov z uvajanjem izmenskega
dela za vse profile zdravstvenih delavcev in prizadevanje za pretezno
opravijanje dela v rednem delovnem fasu:

— ustreznejéa delitev dela med osnovno, specialistiéno in bolnis-
niéna dgfaynontjo z racionalizacijo dela in skrajievanjem éakalnih dob:

- zmanjievanje obsega in trajanja bolnidniénega zdravljenja z ra-
zvojem zdravljenja in nege na domu; .

e) prilagoditev tevila obstojedih postelj v bolni§nicah, skladno s
samoupravnim sporazumom o delitvi dela na podroéju zdravstva;,

f) postopna organizacija specialistiénih ambulantnih storitev v ok-
viru osnovne zdravstvene skupnosti; :

g) organizacija zdravstvene dejavnosti v pogojih sploine ljudske
obrambe in druZzbene samozaitite ter usposobitev zdravstvene sluzbe
za delovanje v izrednih razmerah,

arkom nu pre-

I[I. PROGRAM ZDRAVSTVENEGA VARSTVA —
OBSEG PRAVIC IN SREDSTVA

7. ¢élen

Z opredelitvijo pravic do zdravstvenih storitev ter pravic do socialne
varnosti, ki si jih zagotavljamo v skupnosti in preko nje ter s programi-_
ranim obsegom po vrstah, koli¢ini in kakovosti zdravstvenih storitev,
opredeljujemo udeleZenci s tem samoupravnim sporazumom celotne
potrebe za vse prebivalstvo ob¢ine ter za delavce in njihove druzinske
&lane, ki stalno prebivajo oziroma delajo na obmoé¢ju drugih ob¢in (in
republik). '

Celovitost potreb in interesov zajema:

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev po zakonu o
zdravstvenem varstvu;

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev opredeljenih s
tem samoupra\rnim sporazumom,

— obseg pravic do socialne varnosti;

— druge skupne potrebe in interese v tej skupnosti ter v okviru me-
dobéinske in zdravstvene skupnosti Slovenije.

8. clen .
Z zakonom zagotovljene pravice do zdravstvenih storitev so oprede-
ljene v samoupravnem sporazumu o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji in pravice do zdravstvenih storitev, ki
jih opredeljujemo s tem samoupravnim sporazumom pa v samouprav-
nem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva.

1. Zagotovljeni program zdravstvenih storitev po zakonu

9. ¢len
Pravice do zdravstvenih storitev in zagotovljenega obsega po zakonu
bomo udelezenci tega sporazuma prek skupnosti npredehlr s samou-
pravnim sporazumom o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupno-
sti v SR Sloveniji.

10 ¢len

Za nacriovanje obsega, vrste in kakovosti zagqlﬂf'ij?“‘?l._’-_a_ obsega
zdravstvenih storitev po zakonu, skladno z opredeljenimi cilji in pred-
nostnimi nalogami, se upoStevajo normativi in sta_ndardl za opredelitey
vrste, obsega in zahtevnosti storitev iz zagotovljenega obsega zdray-
stvenega varstva po zakonu kot so dogovorjeni v zdravstveni skupnosti
Slovenije in so sestavni del samoupravnega sporazum oskupnih teme-
ljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

11. élen T

Za opredelitev programa zdravstvenih storitev poletih za zagotov-
Ijeni obseg zdravstvenih storitev po zakonu za

— o0snovno zdravstveno dejavnost;

— bolniéniéno zdravstveno dejavnost;

— zdraviliSko zdravstveno dejavnost;

— zdravstveno dejavnost univerzitetnih zdravstvenih organizacij;

— preskrbo z zdravili, sanitetnim materialom, ortopedskimi pripo-
moéki in konzervirano krvjo, krvnimi derivati in krvaimi proizvodi ter

— nujno medicinsko pomo¢ in refevalni prevoz,

se dolodijo in upostevajo kazalci o fiziénem obsegu zdravstvenih sto-
ritev, programov zdravstvenih storitev oziroma zdravstvene dejavno-
sti, ki so kot skupni kazalci za doloéitev zagotovljenega programa
zdravstvenega varstva po zakonu za obdobje 1981—1985 dogovorjeni
v zdravstveni skupnosti Slovenije in so sestavni del samoupravnega
sporazuma o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Slo-

_veniji.

12, &len
Potrebna sredstva za uresniéitev opredeljenega programa iz preji-
njega ¢lena (z zakonom zagotovljeni obseg zdravstvenih storitev) po
stalnih cenah iz leta 1979. (po letih) znagajo:

za 1981, leto 45.068.000 _
za 1982, leto 45.870.000 gt e
za 1983, leto 47,292,000 s el
za 1984, leto 48.240.000 R e
za 1985, leto 50.370.000 Hissets
Skupaj 1981-1985 - 263.840.000

13. ¢len

Po enotno dogovorjeni prispevni stopnji v SR Sloveniji s samou-
pravnim sporazumom o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupno-
sti v SR Sloveniji za obdobje 1981—1985 bodo znadala zbrana sredsiva
za zagotovljeni obseg pravic iz zdravstvenega varstva po zakonu

v 1981. letu 56.928.000
v 1982. letu 57.936.000
v 1983. letu 59.526.000
v 1984. letu 61.029.000
v 1985. letu 63.069.000
Skupaj 1981—1985 298.488.000

Glede na sprejeta merila v SR Sloveniji bo skupnost prispevala nasled-
nja solidarnostna sredstva (din): Tt |

v 1981. letu 5,659.000
v 1982. letu 5,764.000
v 1983. letu 5,270.000
v 1984, letu 5,517.000
v 1985. letu 5,117.000

Skupaj 1981—1985 27,327.000
Planirana sredstva so le okvirna ter se bodo skupnosti v SR Sloveniji
vsako leto sproti dogovarjale o konkretnih obveznostih do solidarnosti.

2. Zagotovljeni program zdravstvenih storitev v obéinski zdravsiveni
skupnosti

14. ¢len

Pravice do zdravstvenih storitev, ki si jih skladno z 8. Clenom tega
sporazuma zagotavljamo v obéinski zdravstveni skupnosti, pol:g zago-
tovljenega obsega zdravstvenih storitev po zakonu, opredel!uy:mo
udelezenci s tem samoupravnim sporazumom kot zagotovijeni obseg
zdravstvenih storitev v obginski skupnosti. R

Za naértovanje v obéinski skupnosti zagotovljenega obsega zdrav-
stvenih storitev, se upostevajo enaki normativi in standardi, ki veljajo
za zagotovljeni program v SES in so objavijeni v Delegatskem obves-
evalcu 5t. 22 in so sestavni del tega samoupravnega sporazuma. Ken-
kretizirani bodo s samoupravnimi sporazumi o izvajanju svobodne
menjave dela.

L

15. ¢len
Potrebna sredstva za uresnicitev opredeljenega programa iz prci;i-
njega odstavka (v obéinski skupnosti zagotovljeni obseg zdravstvenih
storitev) po stalnih cenah iz leta 1979. (po letih) znadajo:
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za 1981. leto 28.050.000 111. PROGRAM NALOG SKUPNEGA POMENA,
za 1982. leto 29.222900 | DRUGIH NALOG IN NALOZB
za 1983. leto 29.828.000 . :
za 1984, leto 30.963.000 a) Program nalog skupnega pomena in naloZb v
za 1985, leto 30.972.000 Zdravstveni skupnosti Slovenije
Skupaj 1981 —1985 149.035.000
16. élen 23, ¢len

Dolocene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravstvenem varstvu -

in ta samoupravni sporazum si bomo udelezenci zagotavljali s solidar-
nostnim zdruZevanjem sredstev v medobéinski zdravstveni skupnosti.
V ta namen bomo skladno z opredelitvami v tem samoupravnem spo-
razumu po uskladitvi potreb in interesov z zdravstvenimi skupnostmi
llirska Bistrica, 1zola, Koper, Piran, Postojna in Sezana sklenili po svo-
jih delegatih samoupravni sporazum o temeljih plana medobtinske
zdravstvene skupnosti.

V samoupravnem sporazumu medobéinske zdravstvene skupnosti
bomo opredelili raven zdravstvenega varsiva, za katero se sredstva so-
lidarnostno zdruzujejo in dolocili osnove za upraviéenost do medob-
tinske solidarnosti, na osnovi povpreénih izdatkov in obremenitev.

17. ¢élen
Od skupno ugotovijenega dohodka v skupnosti bomo udeleZenci
sporazuma zdruZevali pri Zdravstveni skupnosti Slovenije dodatna
sredstva za nepredvidene rizike v vidini 0,10 %.
Pogoje za zdrudevanje in porabo sredstev iz prejinjega odstavka
bomo udelezenci doloéili s samoupravnim sporazumom o skupnih te-
meljih plunov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

18. élen

Za izvajalce posameznih vrst zdravsivenih storitev iz programov
zdravstvenega varstva in za izvajalce drugih programov v obCinski
skupnosti udeleenci tega sporazuma dolo¢amo:

TOZD ZDRAVSTVENI DOM PIRAN

TOZD OBALNE LEKARNE KOPER

I7vajalce posameznih vrst zdravstvenih storitev, programov zdray-
stvenih storitev ali tistih zdravstvenih dejavnosti, ki niso organizirane
na obmoéju in za obmodje obéinske skupnosti, bomo udelezenci spora-
zuma dologili s samoupraynim sporazumom o temeljih plana medob-
¢inske zdravstvene skupnosti oziroma Zdravstvene skupnosti Sloveni-
je.

19. ¢len

Z izvajalei iz prvega odstavka prejinjega ¢lena bomo udeleZenci
sklenili samoupravne sporazume o svobodni menjavi dela v obéinski
zdravstveni skupnosti, 2 izvajalci iz drugega odstavka prejinjega ¢lena
pa bomo udele2enci sklenili samoupravne sporazume o svobodni me-
njavi dela po tej skupnosti v medobéinski zdravstveni skupnosti ozi-
roma v Zdravstveni skupnosti Slovenije skladno s samoupravnimi spo-
razumi o \emeljih planov teh skupnosti.

20, ¢len
Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti materialnega in fi-
nanénega znadaja ter konkretne obveznosti glede uresni¢evanja pro-
. grama zdravstvenega varstva in razporejanja razpoloiljivih sredstev za
izvrievanje zdravstvenih storitev, bomo udeleZenci tega sporazuma na-
tanéneje opredelili s samoupravnimi sporazumi o svobodni menjavi
dela.

3. Pravice do sociaine yamesti in upraviéenci
21. élen '
Udeleienci tega sporazuma doloéamo za delavce in druge delovne
ljudi obseg pravic in upraviéence za pravice do socialne varnosti v tej
skupnosti kot je opredeljen v samoupravnem sporazumu o pravicah in
obveznostih iz 2dravstvenega varstva.

22, &len
Potrebna sredstva za uresniéevan je pravic do socialne varnosti (na-
domestila in povradila za pogrebnine in posmrtnine)

UdeleZenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
OZS v SR Sloveniji oblikujemo program skupnih nalog v Zdravstveni
skupnosti Slovenije kot ga opredeljujejo samoupravni spori}zumi o
skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

Program nalog skupnega pomena obsega tudi nalozbe skupnega
pomena v SRS in naloZbe solidarnostnega pomena v SRS na manj ra-
zvitih obmogjih. 3 =T

NaloZbe skupnega pomena v SR Sloveniji, ki jih bomo uresnicevali z
zdruZenimi sredstvi pri Zdravstveni skupnosti Slovenije so: Onkoloski
inétitut v Ljubljani, Medicinska fakulteta v Ljubljani, Otroika ankolo-
gija, Klini¢ni center, Mladinsko zdravilis¢e Debeli rtié, Ankaran,
Zdravstveno rekreacijski center Strunjan (odpladilo anuitet), sofinan-
ciranje nalo2b na manj razvitih obmodjih (v visini 40 % predratunske
vrednosti (osnovna zdravstvena dejavnost), sploina bolniSnica Murska
Sobota.

24. élen
Za skupni program iz prejinjega ¢lena bomo v skupnosti zdrudevali
sredstva po enotni stopnji od planiranega brutto osebnega dohodka v
ob¢ini, ki po letih znadajo:

1981. 1.887.000
1982. : 2.117.000
1983. 1.629.000
1984. 1.482.000
1985. 1.275.000

Skupaj 1981—1985 8.390.000
b) Program nalog skupnega pomena in naloZb
v zdravstveni skupnosti

25. &len
UdeleZenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
OZS zdruzenih v medobéinski zdravstveni skupnosti oblikujemo pro-
gram skupnih nalog v medobeinski zdravstveni skupnosti kot ga opre-
deljuje samoupravni sporazum o temeljih plana medob¢inske zdrav-
stvene skupnosti.

26. ¢len
Sredstva za delovanje samoupravnih organov skupnosti in delovne
skupnosti, ki za skupnost opravlja administrativna, strokovna, po-
moZna in tem podobna dela ter za druge materialne potrebe kot tudiza
§tipendiranje usmerjenega izobrazevanja in raziskovalne dejavnosti,
ter za naloge LO in DS bomo zdruZevali sredstva, ki po letih znadajo:

1981. 5.191.000

1982, 5.364.000

1983. 5.543.000

1984, 5.730.000

1985. 5.922.000

Skupaj 1981 —1985 27.750.000
27. élen

Za naloibe bomo udeleZenci v ob&inski zdravstveni skupnosti
zdruZevali sredstva v znesku za:

za 1981, leto 13.465.000
za 1982, leto 13.667.000
za 1983, leto 13.872.000
za 1984, leto 14.080.000
za 1985, leto 14.291.000
Skupaj 1981—1985 69.375.000

Skupaj za: Zdrav, dom Piran Novogradnja

(odplacilo anuitet) sploi. bolnifnice

1981 17,733.000 8.904.000 8.829.000

1982 18,212.000 9,145.000 9.067.000

1983 9.312.000 9,312.000

1984 9,563.000 9.563.000

1985 9,821.000 9,821.000
Skupaj

1981—85 64,641.000 18,049,000 46,592.000
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27adlen

lzvrini svet skupiin obéin Izola, Koper in Piran bodo preko Obéin-
skih zdravstvenih skupnosti in iz drugih virov zagotovila zdruZevanje
sredstev za izgradnjo I, faze Regionalne bolniinice v Izoll in za nada-
Ijevanje lzgradnje v I1. fazi kot objekta kontunuitete v vilini, ki ustreza
1,2% vsakoletne mase BOD, ki je podlaga za izradun prispevne stopnje
v zdravstvenih skupnostih,

Na ta nadin bodo v obdobju 1981—85 predvidoma zdruzena na-
slednja sredstva (v cenah 1980):

ob&ina sredstva

Izola 50,787

Koper 202,108

Piran 71.089

Skupaj 323,984
28, flen

Za zdravijenje uporabnikov skupnosti v tufini, kadar zdrav enje ni
mogode v SFRJ in za zdravijenje v dravah, s katerimi Jugoslavija nima
sklenjenih mednarodnih sporazumov o zdravstvenem varstvu, bomo
udelezenci zagotovill skupnosti v ekviru samoupravne interesne skup-
nostl za ‘ekonomske odnose v tujini devizna sredstva,

29, dlen
Potrebna sredstva za uresnidevanje vseh programov skupnost! (za
zagotovljen obseg zdravstvenih storitev po zakenu, za zagotovljen
obseg zdravstvenih storitev po tem sporazumu, za pravic do socialne
varnosti, za naloZbe in druge naloge skupnosti) znaiajo po letlh;

198L leta 117.053.000
1982, leta 120,216,000
1983, leta 112,746,000
1984, leta 115.575.000
1985, leta 117.768.000
Skupaj 1981—1985 583.358.000

Potrebna sredstva za posamezne programe po dejavnosti, pravicah,
pomenu nalog in vrstah naloZb in po letih zdruZevanja, so opredeljene
v prilogi, ki je sestavni del tega sporazuma, ,

30. ¢len
Vrednost programa za leto 1981 izradunana po metodologiji Zavoda
za drubeno planiranje in dogovorjena v obé&ini Piran, za druZeno delo
znafa 131,466.000 din. Ob dani masi bruto osebnega dohodka za leto
1981 v vifini 1,300.190,000 din, znada izrafunana stopnja za:

din  Stopnjapo

osnovi BOD
1. 1z osebnega dohodka:
— nadomestila osebnih dohodkov
od bolezni in za povratila 15,893.000 1,22
2. Iz dohodka: :
— neposredno zdravstveno varsivo,
materialni in drugi odhodki ter za
investicije 115,573.000 8,89
SKUPAJ 131,466,000 10,11

IV, PRISPEVNE OSNOVE, PRISPEVNE STOPNJE, DRUGI PRI-
SPEVKI IN REVALORIZACIJA SREDSTEV (VREDNOSTI
PROGRAMOYV)

31, &len

Osnove za prispevek za zdruZevanje sredstev v skupnnfti za pro-
grame zdravstvenih storitev, za pravice do socialne varnosti in za druge
naloge in obveznosti skupnosti so:

— osebni dohodek (brutto) — za delavce v zdruZzenem delu, za de-
lovne ljudi, ki z osebnim delom in z delovnimi sredstvi, ki so last obla-
nov, opravljajo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost in za pri njih
zaposlene delavce ter za kooperante-kmete,

— katastrski dohodek — za kmete, ; i
— 2a delovne ljudi in obéane, ki imajo dohodke iz drugih virov, k

niso osebni dohodki in jim ni mogoée opredeliti osnove za prispevek,
dolodi skupiéina skupnosti osnovo oziroma prispevek v paviainem
znesku. .

= o g —

32, Glen
Dejanske letne prispevne stopnje bomo udeleZenci tega sporazuma

dologall z letnimi planskimi akti po uskladitvi stalnih cen na tekode
cene za posamezno leto,

33, Clen

Obveznosti uporabnikov oziroma sredstva dolodena s tem sporazu-
mom (ovrednoteni programi) izhajajo iz cen za 1980, leto.

Vsakoletno nominalno vrednost progrémov oziroma nominalno vi-
fino sredstev kot obveznost uporabnikov ugotovi skupiéina skupnosti
ob upoitevanju gibanja cen,

Za valorizaeljo sredstev skupnosti se uporabi valorizacijski koliénik,
ki na podiagi podatkov o gibanju cen Zavoda za statistiko SRS ugotovi
za yae SIS na podrotju druibenih dejavnost oziroma za vse zdrav-
stvene skupnosti v SRS, -

V. OBLIKOVANJE CEN ZDRAVSTVENIH STORITEV IN SA-
MOUPRAVNI SPORAZUM O SYOBODNI MENJAVI DELA

34, &len
Pri oblikovanju cen posameznih zdravstvenih storitev oziroma pri
vrednotenju programov zdravstvenih storitev all dolodene zdravstvene
dejavnosti bomo udeleZenci tega sporanzuma uporabljali deloyne in Ka-
drovske normative ter druge kalkulativne elemente kot jih opredelju-
jemo s tem samoupravnim sporazumom, bkl
35, tlen
Zdravitvene storitve in njihova medsebojna relativna razmer|a, ki
bodo temeljila na ugotevljenem potrebnem Atevilu zdravstvenih delav-
cev, lzobrazbi In potrebnem &asu za izvriitev posamezne zdravstvene
storitve, bomo udele2enci tega sporazuma opredelill skupaj » drugimi
obéinskimi zdravstvenimi skupnostmi v SRS v okviru zdravstvene
skupnostl Slovenije ter sprejeli enoleten seznam zdravstvene skupnosti
Slovenije ter sprejeli enoleten seznam zdravstvenih storitev in njihovih
relativnlh razmerij.
Seznam zdravstvenih storitev iz prejinjega odstavka je podiaga za
konkretno opredelitev delovnih normatiyov izvajalcev ter za obratu-
navanje opravljenega dela zdravstvenih. organizacij.

36, tlen

Za oblikovanje cen zdravstvenih storitev bomo udeleZenci tega spo-
razuma uporabljali naslednje kalkulativne elemente:’ :

a) osebni dohodki delavecev v zdravstvu:

— v soodvisnosti od njihove visine in rasti v zdruZenem delu na ob-
moéju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— upodteva se tevilo delavcev, ki izhaja iz kadrovskih normativoy
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov);

b) sredstva za skupno porabo:

— vsoodvisnosti od vifine teh sredstev v zdruzenem delu na obmod-
ju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— upoéteva se itevilo delavcev, ki izhaja iz kadrovskih normativov
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov);

¢) materialni strofki:

— oblikujejo se po normativih materialnih strodkov,

— v odvisnosti od gibanja njihovih cen na trZiféu;

&) sredstva za zakonske, samoupravre ‘obveznosti ter rezervo v
predpisani vigini po zakonu oz. samoupravnih sporazumih;

d) sredstva amortizacije v minimalnem znesku predpisanem po za-

i

. konu; ;

e) sredstva za dogovorjene znanstveno-rdziskovalne naloge, ki so v
interesu udelezencev v svobodni menjavi dela;

f) sredstva za naloge s podro¢ja uresniéevanja kadrovske politike,
kot tudi druge potrebe izobraZevanja s prenosom nalog med izobraie-
valno in zdravstveno skupnostjo;

g) sredstva za naloibe; _

h) sredstva za zbiranje, obdelavo in posredovanje podatkov, na ra-
¢unalniski podlagi, ki so pomembni za zdravstveno skupnost,

V cene zdravstvenih storitev se kot kalkulativni element vkljuéijo
tudi sredstva za naloZbe (prostorske zmogljivosti in opremo, in sicer za
tiste naloge, ki jih izrecno doloda ta sporazum ali na njegovi osnovi
drugi sporazumi o temeljih planov, katerih udeleZenec je skupnost).
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37. &len
Cene zdravstvenih storitev, oblikovane na natin kot ga doloéa ta sa-
moupravni sporazum, veljajo le za zdravstvene storitve, opravljene v
programiranem obsegu, ob uresnidevanju dogovorjenih obveznosti,
opredeljenih ciljev, prednostnih nalog in s tem povezanih pri¢akovanih
rezultatov v zdruzenem delu.

38. ¢&len

Opredelitev materialnih obveznosti skupnosti za celovite potrebe po
zdravstvenih storitvah na podlagi programov zdravstvenega varstva,
izoblikovanih po normativih, standardih in kazalcih iz tega samou-
pravnega sporazuma ter po ocenah po elementih iz prejinjega ¢lena za
zagumvljan]e ciljevin prednonmh nalog kot jih opredeljuje ta samou-
pravni sporazum, ne morejo s samoupravnimi sporazumi o svobodni
menjavi dela in pogodbami preseti sredstva zdruZenih po tem samou-
pravnem sporazumu.

39. élen

Udelezenci tega sporazuma smo si soglasni, da bo skupnost porav-
nala ratune za opravljene zdravstvene storitve zdravstvenim organiza-
cijam, s katerimi bo sklenila samoupravne sporazume o svobodni me-
njavi dela v skupnosti, kakor tudi za opravljanje zdravstvene storitve,
ki jih bo zagotovila udeleZencem po skupnosti v medobéinski zdrav-
stveni skupnosti all v zdravstveni skupnosti Slovenije po dogovorjenih
cenah za posamezno leto do obsega, kot ga predvidevajo programi
zdravstvenih storitev oziroma do viSine kot je predvidena s srednjerod-
nimi plani oziroma z letnimi planskimi akti za posamezne zdravstvene
dejavnosti.

VI. PRISPEVEK UPORABNIKOV K STROSKOM ZA ZDRAV-
STVENE STORITVE (PARTICIPACLJE)

40. &len

UdeleZenci tega sporazuma dolotamo, da posamezni uporabniki ko
uresnitujemo pravice do zdravstvenih storitev, prispevajo plaéilu za
dologene zdravstvene storitve, zdravila in pripomodke iz svojega oseb-
nega dohodka oziroma iz drugih svojih sredstev,

Posamezni uporabnik prispeva k platilu za tiste zdravstvene storitve,
ki jih s tem sporazumom opredeljujemo z zagotovljenim programom
zgdravstvenih storitev v skupnosti (14. ¢len).

41. &len
Zdravstvene storitve, zdravila in pripomoéki za katere prispeva po-
samezni uporabnik k pladilu, so opredeljene v samoupravnem spora-
zumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva. Le-ta doloéa
tudi uporabnike, ki k plaéilu ne prispevajo.

42, clen
Skupscina skupnosti je dolZna usklajevati prispevke k placilu z giba-'
nji stroSkov za zdravstvene storitve, zdravila in pripomocke vsako leto
najkasneje s sprejemom letnega planskega akta.

VII. PLAN OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI ZA OB-
DOBIE 1981—1985 IN LETNI PLANI

43. élen
Na podlagi tega samoupravnega sporazuma sprejme skupséina
skupnosti plan obéinske zdravstvene skupnosti za obdobje

1981—1985 v soglasju s skupi¢ino obéine.
Skupitina skupnosti sprejme tudi letne plane.

44, &len

Plan skupnosti za obdobje 1981—1985 mora vsebovati:

— srednjeroéne cilje razvoja zdravstvene dejavnosti na obmodju
obéine in na SirSfem obmoédju,

— naloge obveznosti in sredsiva iz samoupravnega sporazuma o
temeljih plana skupnosti,

— naloge, ki jih prevzeina skupnost po drugih sporazumih, dogovo-
rih in predpisih ter ukrepe in sredstva za uresni¢evanje tega samou-
pravnega sporazuma. -

45. ¢len

Organ za pripravo plana pripravi predlog in ga predlozi skupééini v
roku, ki ga je dolodila skups¢ina skupnosti s sklepom o pripravi plana
ter skladno z delovnim programom pripravljanja plana.

46, Elen

Letni plan skupnosti mora vsebovati:

— cilje zdravstvene dejavnosti v tekocem letu,

— prednostne naloge zdravstvenega varstva v tem letu,

— naloge, ki jih je prevzela skupnost ter ukrepe, sredstva in natine
za njihovo uresniéevanje,

— organizacije, kadrovske in druge ukrepe za uresni¢evanje plana
skupnosti.

VIII. SPREMLJANIE IN URESNICEVANIE SPORAZUMA IN
PLANA

47. &len
Uresniéevanje tega samoupravnega sporazuma in plana skupnosti
spremlja skups&ina skupnosti.
Uresniéevanje tega samoupravnega sporazuma in plana skupnosti
spremljajo tudi pristojni organi druzbenopoliti¢ne skupnosti ter dru-
beni pravobranilec samoupravljanja v mejah svojih pravic in dolZnosti.

48. &len

Skupd¢ina skupnosti je dolZna organizirati in redno spremljati ure-
snievanje planov skupnosti ter obravnavati analize in ocene o uresni-
&evanju teh planov.

Skupdéina skupnosti je dolZna dajati pobude za sklepanje samou-
pravnih sporazumov in dogovorov, s katerimi se zagotavlja uresnite-
vanje planov, kakor tudi pobude za morebitne spremembe in dopolni-
tve tega samoupravnega sporazuma.

49, ¢len

Pristojni organ skupnosti spremlja uresni¢evanje tega sporazuma in
plana skupnosti, pripravlja programe uresni¢evanja ter analiz in ocene
o uresni¢evanju ter predlaga ukrepe za uresniéevanje plana oziroma za
dopolnjevanje tega samoupravnega sporazuma.

Poslovodni organ strokovne sluZbe pripravi predlog letnega akta, s
katerim se zagotavlja izvajanje srednjeroénega plana v naslednjem letu
in ga predloZi skups&ini skupnosti pred zakljutkom tekolega leta.

50. ¢élen

Analize o uresni¢evanju plana z oceno uresnitevanja ciljev in nalog,
izvrievanja obveznosti iz tega samoupravnega sporazuma, oceno po-
gojev in moZnosti razvoja v tekodem letu s predlogom ukrepov ali ak-
tivnosti za uresni¢evanje plana in izpolnjevanje obveznosti, so skupaj z
zakljuénimi in periodiénimi ra¢uni eden od in§trumentov za morebitno
pripravo predlogov za ustrezne ukrepe in naloge v tekocem letu, za
sklepanje novih samoupravnih sporazumov oziroma za spremembe in
dopolnitve tega samoupravnega sporazuma kakor tudi za morebitno
dopolnitev letnega planskega akta.

IX. NADZOR NAD IZVAJANIJEM SPORAZUMA

51. €len
Nadzor nad uresni¢evanjem tega samoupravnega sporazuma, zlasti
nadzor nad uresni¢evanjem pravic do zdravstvenih storitev ter pravic
do socialne varnosti, kakor jih je opredelil ta samoupravni sporazum
ter nadzor nad izvrSevanjem obveznosti v zvezi z zdruzevanjem sred-
stev ter drugih medsebojnih pravic in obveznosti, opravlja odbor za
samoupravni nadzor ob¢inske zdravstvene skupnosti.

52. élen

Odbor za samoupravni nadzor lahko doloéi (imenuje) ustrezne stro-
kovnjake ter s svojim poslovnikom opredeli njihove pristojnosti, na-
loge in nadin delovanja pri strokovnem ugotavljanju neuresnievanja
ali pomanjk]jivega uresni¢evanja pravic do zdravstvenih storitev, dru-
g]h pravic do socialne varnosti, kakor tudi neizvrievanje drugih pravic
in obveznosti uporabnikov in izvajalcev oziroma njihovih temeljnih
organizacij zdruZenega dela in delovnih skupnosti.

53. élen
Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolznost o svojih ugo-
tovitvah seznaniti skupé¢ino skupnosti in predlagati ustrezne ukrepe za
¢igar ukrepanje ni pristojna skupiéina skupnosti, seznaniti pristojne
organe druzbenopoliticne skupnosti in druzbenega pravobranilca sa-
moupravljanja ter jim predlagati ustrezne ukrepe.
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X. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

54. &len

Morebitne spremembe in dopolnitve tega sporazuma ali plana skup-
nosti predlaga skupnosti organ, ki je odgovoren za pripravo plana.
Postopek za spremembo oziroma dopolnitev sporazuma ali plana
zaéne ta organ na podlagi analize o uresni¢evanju plana in tega samou-

pravnega sporazuma, ) gt L e
s g S oA
T AT e W oy e e O
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55. élen
Za odlotanje o morebitnih sporih, ki nastajajo iz fega samouprav-
nega sporazuma, se udeleZenci sporazumejo, da je pristojno sodii¢e
zdruZenega dela.
56. len
Ta sporazum je sklenjen, ko k njemu pristopi 2/3 udelezencev.
Uporabljati se pri¢ne s 1. januarjem 1981,
Steyilka: 02-2281-2
gtum: 27, 3. 1981 :

SREDSTVA ZA ZAGOTAVLIANJE ZDRAVSTVENIH STORITEV, SOCIALNE VARNOSTI IN NALOZB

v 000 din — cene 1980

Popr. Skupaj
BESEDILO 1981 1982 1983 1984 1985 st. T. 1981—85
1. VIRISREDSTEV

1. Prispevki iz dohodka in osebnega

dohodka, zdruZeno delo in zasebni

sektor ; 116.596 119.752 112.276 115.098 117.285 1.9 581.007
2, Prispevek kmetov 457 464 470 477 483 1,4 2,351
Skupaj - 117.053 120.216 112,746 115.575 117.768 1.8 583.385
Participacija uporabn. 1.700 1.746 1.793 1.841 . l.Bél 273 8971

Il. ODHODKI '

1. Neposredno zdrav. varstvo I 73,118 75.092 77.120 79.203 81.342 27 385.875
2. Nadomestila osebnega dohodka

od bolezni in povratila 13.465 13.667 13.872 14.080 14,291 1.5 69.375
3. Drugi odhodki %
a) materialni (samoupravno strok,

sl., SLO, Stipen. razisk. izobra2.) 5.191 5.364 5.543 5,730 5.922 27.750
b) skupni program SRS 1.887 2.117 1.629 1.482 1.275 —34 8.390
¢) solidarnost SRS 5.659 5.764 5.270 5.517 5.117 27.327
Skupaj 12.737 13.245 12.442 12.729 12.314 63.467
4. NaloZbe 17.753 18.212 9.312 9.563 9.821 —11,2 64.641
Skupaj 117.053 120.216 112,746 115.575 117.768 1,8 583.358

OBCINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST
POSTOINA o

Na podlagi 38. &lena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Ob- -
ginske zdravstvene skupnosti Postojna, je skupiZina skupnosti na svoji
seji dne 26, 3. 1981 sprejela naslednji

SKLEP

SkupsZina skupnosti ugotavlja, da je vet kot polovica delavcev v te-
meljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela ter delovnih skupno-
stih do 26. 3. 1981 pristopila k samoupravnemu sporazumu o ustanovi-
tvi ob¢inske zdravstvene skupnosti Postojna. .

S tem je samoupravni sporazum skladno z 38. Elenom veljaven.

Stevilka: 02-18/81-2

D 1 26. 3. o
. 10 Predsednik skupi¢ine

inz, JOZE DEBEVCI. r.

g rai
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Na podlagi 58. &lena ustave SR Slovenije in 32. Elena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. |. SRS, it. 1/80) in zavoljo uskladitve nalog
in organizacije Obéinske zdravstvene skupnosti Postojna z zakonom o
2dravstvenem varstvu, sklenemo delavci v zdruzenem delu, drugi de-
lovni ljudje in ob&ani, samoupravno organizirani v temeljnih organiza-
cijah zdruzenega dela in drugih samoupravnih organizacijah ter skup-
nostih in v krajevnih skupnostih (udelezenci) spremembe in dopolnitve
samoupravnega sporazuma o ustanovitvi obinske zdravstvene skup-
nosti Postojna (Uradne objave, &tev. 19/76) tako, da se v preciséenem
besedilu glasi:

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O USTANOVITVI OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
POSTOINA

I. TEMELIJNE DOLOCBE

1. élen ;

Delavci vzdruZzenem delu in delovni ljudje, ki samostojno opravijajo
kmetijsko, obrtno ali drugo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost s
sredstvi, ki so last obéanov, zdruzeni v temeljne organizacije zdruZe-
nega dela in v druge samoupravne organizacije ter skupnosti ter de-
lovni ljudje, zdruzeni v krajevni skupnosti (v nadaljnjem besedilu:
uporabniki) in delavci v zdravstvenih in drugih organizacijah in drus-
tvih, ki opravljajo zdravstvene storitve na vseh podroéjih zdravstvene
dejavnosti za potrebe uporabnikov (v nadaljnjem besedilu: izvajalci)
se zdruzimo v ob&insko zdravstveno skupnost (v nadaljnjem besedilu:
skupnost), da bi si v njej z zdruZevanjem dela in sredstev po nacelih
vzajemnosti in solidarnosti ter z uresni¢evanjem svobodne manjave
dela zagotovili zdravstveno varstvo.

2. &len
Skupnost je pravna oseba zimenom: Obéinska zdravstvena skupnost
Postojna, sedeZ je v Postojni. :
Skupnost predstavlja predsednik skupsCine, zastopa pa jo dclega!
oziroma delavec delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki ga dologi

skupdéina. L5, : s
Skupnost se vpife v register samoupravnih interesnih skupnosti pri

pristojnem registrskem sodis¢u.

II. ZALOGE SKUPNOSTI

3. ¢len
Uporabniki in izvajalci se zavoljo uresniéevanja svobodne menjave
dela enakopravno sporazumevajo v skupnosti zlasti o:
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~ gdrufevanju dela in sredstev, da si po nadelih vzajemnosti in soll-
darnosti zagotavljajo zdravstveno vagstvo,

- vratah in obsegu pravic iz zdravstvenega varsiva,

— politiki razvoja in prostorske razporejenosti zdravstvenih delov-
nih organizacij,

== planih skupnosti, s katerimi usklajujejo in dolodajo svoje osebne,
skupne in sploine potrebe in interese na podrodju celovitega zdrav-
stvenega varstva,

— skrbi za neposredno uveljavijanje in uresnidevanje pravic iz
gdravstvenega varstva,

— sklepanju samoupravnih sporazumov o svobodni menjavi dela z
zdravstvenimi organizacijami zdruZenega dela oziroma pogodb z dru-
gimi izvajalel zdravstvenega varstva,

= problematiki v medobéinski zdravstveni skupnosti in Zdrav-
stven skupnosti Slovenije ter oblikujejo in uskliajujejo svoja stalidéa in
predloge,

= postopku In nadinu uresnidevanja pravic do zdravstvenega var-
stva in to skupa) z drugimi obéinskimi zdravstvenimi skupnostmi v SR
Sloveniji,

= gagotavijanju moZnosti za vzgojo in izobraevanje zdravstvenih
delaveev in za raziskovaino delo,

4, tlen
Uporabniki in lzvajalel uresnitujejo svoje pravice do samouprav-
nega odlofanja neposredno v temeljnih organizacijah in drugih sa-
moupravnih organizaeljuh In skupnostih all prek svojih delegaci) in de-
legatov.
5. &len
Uporabniki in izvajalel urejajo zadeve s podrodja nalog skupnosti s
samoupravnimi sploinimi akti, zlasti pa &
= samoupravnim| sporazumi o temeljih plana in » plani,
= Wtalutom,
= samoupravniml sporazumi o pravicah in obveznostih Iz zdrav-
stvenega varstva,
- samoupravnimi sporazumi o postopku in nadinu uresni¢evanja
pravic iz zdravstvenega varstva,
~ drugimi samoupravnimi sporazumi, pravilniki ter z drugimi
splofnimi aktl

III. ORGANIZACIJA SKUPNOSTI

1. Skupitine skupnosti
6. ¢len

Mesto za samoupravno sporazumevanje uporabnikov in izvajalcev
zdravstvenega varstva je skupddina skupnosti,

Skupitino sestavljata zbor uporabnikov in zbor izvajalcev.

Delegacije za delegiranje delegatov v skupdéino skupnosti se obliku-
Jejo na naéin in po postopku, ki ga doloéa zakon o volitvah in delegira-
nju vskupiine (Ur, |. SRS, &t. 24/77), §tevilo in sestav delegatov posa-
meznega zbora pa dolofa statut ali drug sploden akt skupnosti,

B. &len
Delegate v zbor uporabnikov delegirajo sploéne, zdruene ali po-
sebne delegacije v temeljnih organizacijah zdruzenega dela v delovnih
skupnostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, v ka-
terih se zdruZujejo delovni ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnost s
sredstvi v lasti ob¢anov, ter delegacije v krajevnih skupnostih,
Delegate v zbor izvajalcev delegirajo delavski sveti ali drugi ustrezni
organi upravljanja v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in drugih
organizacijah, ki izvajajo program zdravstvenega varstva na vseh po-
drotjih zdravstvene dejavnosti, lahko pa volijo tudi posebno zdrufeno
ali splodno delegacijo, ki opravlja to funkeijo.

9. tlen

Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsednika in podpredsednika
zbora, oba zbora na skupni seji pa predsednika in podpredsednika
skupidine.

Mandatna doba predsednikov in podpredsednikov zborov skupiéine
in drugih skupnih organov uporabnikov in izvajalcev se dolodi s statu-
tom skupnosti. Nihée ne more biti izvoljen na isto funkcijo ved kot dva-
krat zapored.

10. ¢len
§ sporazumom obeh zborov skupiééine:
— usklajujemo in sprejemamo prediog elementov planov,

— doloéamo predlog samoupravnega sporazuma o temeljih planoy,

— sprejemamo plane skupnosti,

— usklajujemo planske elemente med oblinskimi zdravstvenim|
skupnostmi, zdrufenimi v medobéinsko zdravstveno skupnost in

— sprejemamo statut skupnosti,

— sprejemamo samoupravni sporazum o pravicah in obveznostih |
zdravstvenega Varstva,

— oblikujemo izhodid&a za uveljavijanje svobodne menjave dely
med uporabniki in izvajalel,

— oblikujemo podlage za delitev dela med izvajalei,

— skrbimo za skladen razvoj zdravstvenih zmogljivosti,

— oblikujemo kadroviko politike na podro¢ju zdravstvene dejay-
nosti, :

— dolodamo medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti, ki
izhajajo Iz sodelovanja z drugimi organizacijami in skupnostmi,

— zagotavljamo uresnidevanje drugih nalog skupnostl,

11, élen
Z vedino glasov vieh delegatov obeh zborov odloda skupidina o;
— zadevah, o katerlh odlofa enakopravno & prlnujnlml zbor

skupiéine obline,
— lzvolitvl skupnih organov uporabnikov in lzvajalcev,

— imenovanju vodje delovne skupnosti strokovne sluZbe, ki oprav.
Ija naloge za skupnost '

— Imenovan]e organov, ki jih skupno 2 drugiml samoupravaimi |-
teresnimi skupnostmi ustanovijo za opravijanje skupnih nalog,

12, ¢len

V zboru uporabhikov se delegatl sporazumevajo zlasti o:

— predlogu elementov plana na podrodju zdravstvenega varstva In
o predlogu osnov in meril, na podiagl katerih zagotavljamo sredstva za
obveznostl, ki jih prevzemamo v svobodni menjavi dela,

- obsegu in nadinu zagotavljanja pravic do socialne varnosti po na-
telih vzajemnosti in solidarnost ter s tem povezanih medsebojnih pra-
vie, obveznosti in odgovornosti, o koli¢ini sredstev, ki jih solidarno
zdrulujejo in razporejajo za te namene, ter o osnovah in merilih za do-
lotanje teh sredstev,

— sprejemu samoupravnih sporazumov o svobodnl menjavi dela s
posameznimi izvajalel zdravstvenih storitev,

— lzvolitvi delegata za zbor uporabnikov medobéinske zdravstvene
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

13, &len

V zboru izvajalcev se delegati sporazumevajo zlasti o:

— organizaciji in izvajanju zdravstvenih storitev in v zvezi s tem o
obveznostih izvajalcev na vseh podroéjih zdravstvenih dejavnosti,

— uresnidevanju delitve dela med zdravstvenimi organizacijami
zdruZenega dela,

— usklajevanju razvojnih programov zdravstvenih organizacij
zdruZenega dela,

— o izvolitvi delegata za zbor izvajalcev medobéinske zdravstvene
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije.

2. Odbor za samoupravni nadzor

14, €len
Nadzor nad uresnievanjem pravic in obveznosti iz zdravstvenega
varstva, oblikovanjem in porabo sredstev, uresnievanjem planov,
programov in nalog ter delom organov skupnosti in njene strokovne

sluzbe, ki opravlja strokovna in administrativna dela, opravlja odbor za
samoupravni nadzor.

Sestavo odbora in postopek za njegovo izvolitev doloda statut skup-
nosti,

3. Organl skupitine skupnosti
15, ¢len

Za pripravo predlogov in za izpolnjevanje odlogitev skupséine all
posameznega zbora in za opravijanje drugih nalog ima skupidina
skupne organe uporabnikov in izvajalcev, zlasti pa:

— koordinacijski odbor za razvojne in druge skupne naloge,

— koordinacijski odbor za svobodno menjavo dela,

~ odbor za ljudsko obrambo in druzbeno samozadito,

— odbor za varstvo pravic uporabnikov.

Za posamezna podrotja dela in naloge skupiéina imenuje be drugs
staina ali obéasna delovna telesa skupiZine.
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IV. PLANIRANIJE ZDRAVSTVENEGA VARSTVA
16. élen
Svoje celovite osebne in skupne potrebe po zdravstvenem varstvu ter
medsebojne pravice in obveznosti dolo¢ajo uporabniki in izvajalci s
sporazumi o temeljih plana in z drugimi planskimi akti v skladu z drug-
benimi plani v obéini in republiki.

17. élen

Samoupravni sporazum o temeljih plana temelji na elementih za
sklepanje teh sporazumov. 0L

Pri dolo¢anju elementov za samoupravne sporazume o temeljih
plana upostevamo zlasti: :

— potrebe in interese prebivalstva po zdravstvenem varstvu, ki
izhajajo iz zdravstvenega stanja in zdravstvenih razmer prebivalstva,

— strokovne, kadrovske, tehnitne, materialne, organizacijske, in
druge zmogljivosti zdravstvenih in drugih organizacij, ki opravljajo
zdravstvene storitve,

— dohodkovne sposobnosti uporabnikoy,

— zagotovljen obseg zdravstvenega varstva,

18. &len

Samoupravni sporazum o temeljih plana skupnosti temelji na ele-
mentih iz prejinjega Elena in obsega zlasti:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je dologen obseg var-
stva po posameznih oblikah za vsa podroéja zdravstvene dejavnosti,

— osnove in merila za dolofanje cen zdravstvenih storitev,

— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter kolifino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti,

— obseg in natin solidarmostnega zdruZevanja in razporejanja sred-
stev,

— program skupnih nalog in program nalozb,

— naéin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

19. élen

Na podlagi samoupravnih sporazumov o temeljih plana sprejme
skupiéina skupnosti srednjeroéne in letne plane skupnosti, v katerih
doloéamo zlasti politiko in cilje razvoja zdravstvenega varstva, ki jih
uresni¢ujemo v skupnosti in po njej, naloge, obveznosti in sredstva,
prikazana po sestavinah samoupravnega sporazuma o temeljih plana,
naloge, ki jih prevzema skupnost z drugimi sporazumi, dogovori in
predpisi, ukrepe in sredstva za njihovo uresnititev ter organizacijske,
kadrovske in materialne ukrepe za izpolnitev sprejetih nalog.

20. &len
Po naelih kontinuiranega planiranja bomo uporabniki in izvajalci
spremljali in analizirali uresniéevanje planov ter jih sproti prilagajali
dohodkovnim moZnostim uporabnikov tako glede pravic kot obvezno-
sti iz zdravstvenega varstva.

V. URESNICEVANJE SVOBODNE MENJAVE DELA

21, ¢len
Svobodna menjava dela med uporabniki in izvajalci temelji na spre-
jetih planskih aktih, na podlagi katerih sklenemo srednjerotne ali letne
sporazume o svobodni menjavi dela v skupnosti s posamezno organi-
zacijo zdruZenega dela, ki opravlja zdravstveno dejavnost, oziroma
pogodbe.
22, Elen 'R ;
UdeleZenci dolodajo v sporazumih o svobodni menjavi dela zlasti
vrste in obseg zdravstvenih storitev, standard storitev, ceno oziroma
povratilo za opravljeno delo, medsebojna jamstva za sprejete obvez-
nosti in odgovornosti ter urejajo druga vprasanja, ki zadevajo medse-
bojne pravice, obveznosti in odgovornosti. .
Uporabniki in izvajalci lahko uresni¢ujejo svobodno menjavo dela
tudi v neposrednih odnosih, & to omogoéajo zmogljivosti izvajalcev in
&e s tem ne omejujejo ali onemogoéajo zadovoljevanja potreb in in!e-
resov po zdravstvenem varstvu, za katerega smo s€ sporazumeli v
skupnosti.

VI. ZDRUZEVANJE SREDSTEV ZA ZDRAVSTVENO
VARSTVO
23, &len : _
Sredstva za zdravstveno varstvo, ki si ga zagotavl_jaio v sl::upnosn.
zdrufujejo uporabniki po naéelih vzajemnosti in solidarnosti na pod-

T

lagi samoupravnih sporazumov o temeljih planov in drugih planskih
aktov. : '

. 24. &len G

Sredstva za uresnilevanje programov skupnosti bomo zdruZevali:

— iz dohodka temeljne organizacije zdruZenega dela in delovne
skupnosti, iz dohodka delovnih ljudi, ki z osebnim delom s sredstvi v
lasti obéanov opravljajo gospodarsko ali drugo dejavnost, iz dohodka
delovnih ljudi ter iz sredstev drugih oseb, ki uporabljajo dopolnilno
delo delavcev za obveznosti, ki jih doloéa samoupravni sporazum o te-
meljih plana za uresnitevanje dogovorjenega obsega zdravstvenega
varstva;

— iz osebnih dohodkov delavcev in drugih delovnih ljudi za zagoto-
vitev nadomestil osebnih dohodkov in drugih pravic iz socialne varno-
sti;

— iz drugih virov, ki so dolo¢eni z zakonom.

25, ¢len
V samoupravnem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva bomo doloéili zdravstvene storitve in krog uporabni-

kov, ki bodo prispevali del svojih sredstev k stroSkom zdravstvenih sto-
ritev,

26. ¢len o

Z aneksi k samoupravnim sporazumom o temeljih plana bomo vsako
leto dolo€ili merila po katerih bomo zdruZevali sredstva za uresnite
nje programov skupnosti. Al
_ 27. ¢&len e

Zdruzena sredstva bomo s finanénim naértom namensko razporedili
v skladu s sprejetimi planskimi akti. Ob koncu poslovnega leta bomo z
zakljuénim raunom ugotovili rezultate poslovanja skupnosti.

VII. POVEZOVANIJE IN SODELOVANIJE SKUPNOSTI
Z DRUGIMI SKUPNOSTMI

28. &len

Zavoljo uresniéevanja solidarnosti pri zagotavljanju zdravstvenega
varstva, zagotovitve zdravstvenih storitev, katerih opravljanje ni orga-
nizirano na obmoéju skupnosti, usklajevanja in razvoja zdravstvenih
zmogljivosti in delitve dela med zdravstvenimi organizacijami ter ure-
sni¢evanja drugih skupnih interesov in potreb se skupnost povezuje z
drugimi ob¢inskimi zdravstvenimi skupnostmi v Zdravstveno skupnost
Slovenije, lahko pa tudi na podlagi samoupravnega sporazuria v me-
dobéinsko zdravstveno skupnost.

. 29. élen

Zavoljo usklajevanja programov in planskih aktov sodeluje skup-
nost z drugimi interesnimi skupnostmi na podroéju druzbenih dejavno-
sti v obini, z zdravstvenimi skupnostmi v drugih obé&inah na Sirfem
gravitacijskem oziroma zaokroZenem gospodarskem obmotju pa za-
voljo zadovoljevanja skupnih interesov na podro¢ju zdravstvenega
varstva, razvoj enotnega informacijskega sistema ter drugih skupnih
nalog.

30, ¢len
Skupé¢ina skupnosti enakopravno z ustreznimi zbori skupiéine ob-
¢ine odloéa o vprasanjih zdravstvenega varstva, ki so skladno s statu-
tom obéine v pristojnosti skupi¢ine obéine. '

"

VIII. ENOTE OZIROMA TEMELINE ZDRAVSTVENE
_SKUPNOSTI

31. élen
Uporabniki na obmo¢ju ene ali ve¢ krajevnih skupnosti oziroma ene
ali ve¢ organizacij zdruZenega dela lahko v soglasju s skupi¢ino skup-
.nosti ustanovijo skupaj z izvajalei, ki zadovoljujejo del potreb po
zdravstvenih storitvah uporabnikov, enovite oziroma temeljne zdrav-
stvene skupnosti.

Enote oziroma temeljne skupnosti so pravne osebe s pravicami, ob-
veznostmi in odgovornostmi, dolofenimi v samoupravnih splosnih
aktih enote oziroma temeljne skupnosti v skladu z zakonom in tem

? samoupravnim sporazumom.
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33, élen

Enote oziroma temeljne zdravstveng skupnosti je mogoée ustanoviti
¢e so zagotovljeni naslednji pogoji:

— vsebinska in programska zasnova enote oziroma temeljne skup-
nosti je usklajena z druzbenim dogovorom o temeljih plana ob&ine in s
samoupravnim sporazumom o temeljih plana skupnosti ter s splofnimi
druzbenimi interesi na tem podroéju;

— enota oziroma temeljna skupnost je zakljutena celota v krajevni
skupnosti ali v organizaciji zdruZenega dela s specifi¢nimi interesi upo-
rabnikov glede zdravstvenih storitev na podro¢ju osnovnega zdrav-
stvenega varstva in z ustrezno organizacijsko obliko zdravstvene de-
javnosti, ki opravljajo te storitve;

— zazadovoljevanje posebnih potreb po zdravstvenih storitvah sov
enoti oziroma temeljni zdravstveni skupnosti zagotovljeni dodatni viri
sredstev.

IX. POSEBNO SODISCE ZDRUZENEGA DELA

. 33. ¢len

Za odloéanje o samoupravnih pravicah in obveznostih v sporih, ki
nastanejo v druzbenoekonomskih in drugih samoupravnih odnosih
med uporabniki in izvajalei v skupnosti, za odlo¢anje o sporih med
skupnostmi ter zavol jo sodnega varstva pravic iz zdravstvenega varstva
bomo uporabniki in izvajalei v skupnosti skupaj z uporabniki in izva-
jalei v drugih obginskih zdravstvenih skupnostih ali drugih samouprav-
nih interesnih skupnostih ustanovili posebno sodif¢e zdruZenega dela
za podroéje zdravstvenega varstva,

Pristojnosti posebnega sodis¢a, postopek za njegovo delo in za uve-
ljavljanje pravie, ki bodo v njegovi pristojnosti, sestavo ter druga vpra-
§anja bomo ustanovitelji dologili s posebnim aktom o ustanovitvi po-
sebnega sodis¢a oziroma z drugim samoupravnim splodnim aktom.

X. STROKOVNA SLUZBA SKUPNOSTI

34. ¢len

Za opravljanje strokovnih, administrativnih in drugih pomoznih del
za potrebe skupnosti oblikuje skupnost strokovno sluzbo skupaj z dru-
gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podroéju socialnega
varstva, lahko pa tudi skupno z drugimi obéinskimi samoupravnimi in-
teresnimi skupnostmi na podroé¢ju druzbenih dejavnosti.

Na delovno skupnost strokovne sluzbe ni mogoce prenasati pravic,
pooblastil in odgovornosti skupnosti.

Medsebojna razmerja med skupnostjo in delovno skupnostjo stro-
kovne sluzbe ureja samoupravni sporazum.

35. ¢len
K dolotbam statuta delovne skupnosti, ki zadevajo uresni¢evanje
nalog, zavoljo katerih je bila ustanovljena-delovna skupnost, k pro-
gramu njenega dela ter k razvidu del in nalog daje soglasje skupscina
skupnosti.
Vodjo delovne skupnosti strokovne sluzbe imenuje skupicina skup-
‘nosti potem ko dobi mnenje delovne skupnosti.

X1. OBVESCANIJE IN JAVNOST DELA

36. ¢len

Delo skupnosti in njenih organov je javno.

Skupnost mora zagotoviti redno, praveéasno, resni¢no in popolno
obvei¢anje uporabnikov in izvajalcev o celotnem delovanju skupnosti
in o problemih, stanju ter razvoju zdravstvenega varstva v obéini, o
uresnicevanju planov skupnosti, o uresni¢evanju svobodne menjave
dela, o porabi zdruZenih sredstev kot tudi o drugih vprasanjih, ki so
pomembna za sklepanje in uresnievanje samoupravnega nadzora.

37. ¢len
Uporabnike in izvajalce obveséa skupnost zlasti:
— prek delegatov v skupséini,
— & pismenimi gradivi za sejo zborov in drugih organov skupiéine,
— z letnim poroéilom o delu skupnosti.

XIl. PREHODNA DOLOCHA
iK. ¢len

Samoupravni sporazum o ustanovitvi obcinske zdravstvene skupno-
sti Postojna je sklenjen, ko k njemu pristopi vecina udelezencev.

Z dnem, ko za&ne veljati ta sporazum preneha veljati samouprayn;
sporazum o ustanovitvi obéinske zdravstvene skupnosti Postojna, gb.
javljen v Uradnih objavah, it. 19/76, dne 10. decembra 1976,

Stevilka: 02-18/81-2

Postojna, 26. 3. 1981

o

Na podlagi 55. ¢lena samoupravnega sporazuma o temeljih plana
Obeinske zdravstvene skupnosti Postojna za obdobje 1981 do 1985,
leta je skupééina skupnosti na svoji seji dne 26. 3. 1981 sprejela na.
slednji

SKLEP

Skupstina skupnosti ugotavlja, da je vet kot dve tretjini delavcev v
temeljnihin drugih organizacijah zdruzenega dela ter delovnih skupno-
stih do 26. 3. 1981 pristopilo k samoupravnemu sporazumu o temeljih
plana Obéinske zdravstvene skupnosti Postojna za obdobje od 1981 do
1985. leta,

S tem je samoupravni sporazum skladno s 55, élenom veljaven.

Stevilka 02-24/81-2

Ob¢inska zdravstvena skupnost

Predsednik sk i
Postojna, 26. 3. 1981 redsednik skupicine

inz, JOZE DEBEVC, I,

Da uresniéimo pravico in dolZnost planiranja druzbenega in mate-
rialnega razvoja svojih organizacij oziroma skupnosti, uskladimo od-
nose v druzbeni reprodukciji, zlasti odnose pri pridobivanju dohodka,
razpolaganju z dohodkom in uporabi sredstev ter dolofimo pogoje za
razvoj materialne osnove dela ter za zadovoljevanje svojih osebnih,
skupnih in splosnih druzbenih potreb

sklenemo

delavci v temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela in delovnih
skupnosti ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in z delov-
nimi sredstvi, ki so last obcanov, opravljajo gospodarsko ali negospo-
darsko dejavnost ter obéani v krajevnih skupnostih na obmoéju obé¢ine
Postojna na podlagi 24. ¢lena zakona o zdruzenem delu (Ur. |. SFRJ, 5t.
53/76), 2. élena zakona o temeljih sistema druzbenega planiranja in o
druzbenem planu Jugoslavije (Ur. I. SFRIJ, §t, 6/76), 2. ¢lena zakona 0
temeljih sistema druzbenega planiranja in o druzbenem planu SR Slo-
venije (Ur. I. SRS, §t, 1/80), 8. in 46. ¢lena zakona o skupnih osnovah
svobodne menjave dela (Ur, I, SRS, st. 17/79) ter 25. ¢lena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. |. SRS, §t, 1/80) naslednji

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O TEMELJIH PLANA OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNO-
ST POSTOINA ZA OBDOBIE OD 1981,DO 1985.LETA

I. TEMELIJNE DOLO(_:BE

1. élen

Delavei v temeljnih in drugih organizacijah zdruZenega deta-in de-
lovnih skupnostih ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in
delovnimi sredstvi, ki so last obéanov, opravljajo gospodarsko ali nego- -
spodarsko dejavnost ter delovni ljudje in obéani v krajevnih skupno-
stih na obmo¢ju obéine Postojna (v nadaljnjem besedilu: udeleZenci)
zdruzeni v ob¢inski zdravstveni skupnosti Postojna (v nadaljnjem be-
sedilu: skupnost) s tem samoupravnim sporazumom si na podlagi nacel
vzajemnosti in solidarnosti zagotavljamo zadovoljevanje potreb in in-
teresov po zdravstvenem varstvu in s tem pravico do zdravstvenih stori-
tev in druge pravice v primeru bolezni in poikodb, materinstva in
#manjsanja ali izgube delovne zmoznosti, élanom svoje druZine pa pra-
vico do zdravstvenih storitev.,

2. ¢len
S tem samoupravnim sporazumom udelezenci usklajujemo in opre-
deljujemo svoje ~ebne, skupne in sploine potrebe in interese ter pra-
vice in obvesr ‘vezi z uresnic¢evanjem nalog in ciljev, zaradi kate-
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rih je bila ustanovljena skupnost, upostevajo¢ smernice obéine kot te-
meljnega sudnjewﬁnege.l planskega akta ter elementov, ki smo jih ude-
leenci po svojih delegatih opredelili in uskladili v skupigini skupnosti.

3. ¢len

Udelezenci s tem samoupravnim sporazumom doloéamo:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je dolocen obseg
zdravstvenega varstva, ki se zagotavlja s svobodno menjavo dela v
skupnosti ter po njej v medobéinski in v zdravstveni skupnosti Sloveni-
F; osnove in merila za dolo¢anje cen zdravsivenih storitev;

— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti;

— obseg in nain solidarnostnega zdruZevanja in razporejanja sred-
stev,

— nactin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti. .

Udelezenci dolotamo s tem samoupravnim sporazumom tudi izva-
jalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programov zdravstve-
nega varstva in izvajalce drugih programov, medsebojne pravice, ob-
veznosti in odgovornosti materialnega in finanénega znacaja udelezen-
cev tega sporazuma ter njihove konkretne obveznosti glede ustvarjanja
in razporejanja dohodka ter razpolozljivih sredstev za izvrievanje
zdravstvenih storitev, programa zdravstvenih storitev ali zdravstvene
dejavhosti in drugih nalog, ki smo jih posamezni udelezenci sprejeli v
zvezi Z uresni¢evanjem lega samoupravnega sporazuma ter dogovorov
o temeljih planov in sprejete ekonomske politike, opredeljene v druz-
henem planu obéine.

4. clen

S tem samoupravnim sporazumom udeleZenci ugotavljamo celovite
potrebe in interese po zdravstvenem varstvu v obéini, ki si ga bomo za-
gotavljali s svobodno menjavo dela v tej skupnosti in po njej.

S svobodno menjavo dela v skupnosti si bomo zlasti zagotavljali za-
dovoljevanje potreb in interesov na podroéju osnovne zdravstvene de-
javnosti, preskrbe z zdravili in sanitetnim materialom ter nujne medi-
cinske pomogi.

Doloc¢ene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravsivenem varstvu
in ta samoupravni sporazum, si bomo zagotavljali s solidarnostnimn
zdruZevanjem sredstev v medobéinski zdravstveni skupnostiin v zdrav-
stveni skupnosti Slovenije. V ta namen bomo skladno z opredelitvami v
tem samoupravnem sporazumu po uskladitvi potreb in interesov z dru-
gimi ob&inskimi zdravstvenimi skupnostmi, sklenili po svojih delegatih
samoupravni sporazum o temeljih plana medobcinske zdravstvene
skupnosti in samoupravni sporazum o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji za ¢as 1981 —1985.

5. €len

Ob upostevanju doseZene stopnje razvoja zdravstvenega varstva na
obmoéju obéine in na Sirfem obmoéju ter predvidene moznosti gospo-
darskega in socialnega razvoja v skladu s smernicami druZbenopoli-
titne skupnosti, si udelezenci tega samoupraynega sporazuma zastav-
ljamo za obdobje 1981 do 1985 naslednje cilje:

a) nadaljnji razvoj druzbenoekonomskih odnosov v skupnosti ter
po njej v medobéinski in zdravstveni skupnosti Slovenije z nadaljnjim
uveljavijanjem in krepitvijo odloéujoée vioge delavcev pri uresniceva-
njusvobodne menjave dela ter usklajevanju svojih potreb, interesov in
moznosti na podroéju zdravstvenega varstva,

b) usklajen razvoj zdravstvenih dejavnosti in zmogljivosti na ob-
moéju obéine in ria Sirsem obmoéju z izvajanjem dogovorjene delitve
del, ustreznejsega razporejanja kadrov na obmo¢ju obéine in na Sir-
sem obmoéju, kakor tudi na podlagi dohodkovne povezanosti m_sood-
visnosti obsega zdravstvenega varstva in drugih pravic od ustvarjenega
Jdohodka v materialni proizvodnji; ; :

¢) izhol jSanje dostopnosti in uéinkovitosti zdravstvenih dejavnosh‘s
Siritvijo preventivnih in zdravstveno vzgojnih programov ter nadalj-
njim uveljavijanjem in Sirjenjem dispanzerskih metod dela ter s preho-
dom na racionalnejie opravljanje zdravstvenih storitev; '

€) zboljsanje zdravstvenega stanja in zdravstvenega varstva prebi-
valstva, zlasti delavcev z zmanjSevanjem zacasne in trajne {'Icla. ne-
ZmoZnosti, s pove¢anjeny deleza zdravstvenih delaveev pri dvigu pro-
duktivnosti, ustvarjalne in obrambne sposobnosti zdruzenega delaters
tem izboljSanje zivljenjske ravni in socialne varnosti prebivalstva,

d) postavitev enotnega zdravstveno informacijskega sistema nd ra-

'_Eu_nainiiki podlagi, ki bo usklajen z drubenim sistemom informiranja
in's katerimi si bomo zagotovili celovito in usklajeno evidentiranje, zbi-
biranje, obdelavo, prenos in pravotasno izkazovanje podatkov, ki
bodo podlaga za planiranje, usklajevanje informacijskih tokov, ustrez-
nejse koriS¢enje kadrovskih zmogljivosti ter odlo¢an je na vseh ravneh;

€) poveéanje skrbi in odgovornosti vsakega delavca, delovnega ¢élo-
veka in ob¢ana za lastno zdravje in za zdravje drugih.

6. &len

Skladno z op;cdeljenimi cilji si udelezenci tega samoupravnega spo-
razuma opredeljujemo kot prednostne naslednje naloge:

a) hitrejsi razvoj osnovne zdravstvene dejavnosti, njeno kadrovsko
nl_&repite\r ter boljo opremljenost in usposobljenost znotraj nje pa zla-
sti:

— zdravstveno varstvo aktivnega prebivalstva s poudarkom na pre-
ventivni dejavnosti in zmanjSevanju odsotnosti z dela;

— nadaljnje krepitev zdravstvenega varstva borcevNOV z uve-
ljavljanjem dispanzerjev (ambulant) za borce, ki naj postopoma priha-
jajo v posebno obliko zdravsivenega varstva starej§ih obéanov;

— vecanje obsega in kvalitete dela na podroéju medicine dela,
splodne medicine, splo§nega in mladinskega zobozdravstva ter sistema-

+ tiénih pregledov otrok in Solarjev, tako da jih bo vsako leto pregledanih

vsaj 50 % in Zena zaradi zgodnjega odkrivanja raka na maternici in
dojkah;

b) razvijanje in Siritev dela na podro¢ju zdravstvene vzgoje v vseh
zdravstvenih dejavnostih; -

¢) uvajanje in Sirjenje zdravljenja obolelih na domu z zagotavlja-
njem nege na domu s posebnim poudarkom na starostnike in kroniéno
bolnih; 3

¢) razvijanje zdravstvenega varstva v vzgojno varstvenih organiza-
cijah in v domovih za starejie ob&ane;

d) prilagajanje delovnega &asa v'ordinacijah in deZurne sluzbe de-
janskim potrebam delovnih ljudi in obéanov z uvajanjem izmenskega
dela za vse profile zdravstvenih delavcev in prizadevanje za preteino
opravljanje dela v rednem delovnem ¢&asu;

— ustreznejia delitev dela med osnovno, ‘specialistiéno in bolnis-
niéno dejavnostjo z racionalizacijo delain skrajsevanjem ¢akalnih dob:

— zmanjSevanje obsega in trajanja bolnikega zdravljenja z razvo-
jem zdravljenja in nege na domu;

e) prilagoditev itevila obstojecih postelj v bolnidnicah, skladno s
samoupravnim sporazumom o delitvi dela na podro¢ju zdravstva;

f) postopna organizacija specialistiénih ambulantnih storitev v ok-
viru osnovne zdravstvene dejavnosti;

g) organizacija zdravstvene dejavnosti v pogojih splodne ljudske
obrambe in druzbene samozaiéite ter usposobitev zdravstvene sluzbe
za delovanje v izrednih razmerah.

[I. PROGRAM ZDRAVSTVENEGA VARSTVA —
OBSEG PRAVIC IN SREDSTVA

7. élen

Z opredelitvijo pravic do zdravstvenih storitev ter pravic do socialne
varnosti, ki si jih zceotavljamo v skupnosti in preko nje ter s progra-
miranim obsegom po vrstah, koli¢ini in kaovosti zdravstvenih stori-
tev, opredeljujemo udeleZenci s tem samoupravnim sporazumom ce-
lotne potrebe za vse prebivalstvo obéine ter za delavce in njihove dru-
Zinske ¢lane, ki stalno prebivajo oziroma delajo na obmo¢ju drugih
obéin (in republik).

Celovitost potreb in interesov zajema:

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev po zakonu o
zdravstvenem varstvu;

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev, opredeljenih
s tlem samoupravnim sporazumom;

— obseg pravic do socialne varnosti;

— druge skupne potrebe in interese v tej skupnosti ter v okviru me-
dobéinske in zdravstvene skupnosti Slovenije.

8. clen
Z zakonom zagotovljene pravice do zdravsivenih storitev so oprede-
ljene v samoupravnem sporazumu o skupnih temeljih planov zdrav-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji in pravice do zdravstvenih storitev, ki
jih opredeljujemo s tem samoupravnim sporazumom pa v posebnem
samoupravnem sporazumu.
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9. clemw
Pravice do zdravstvenih storitev iz zagotovljenega obsega po zakonu
bomo udeleienci tega sporazuma prek skupnosti opredelili s samou-
pravnim sporazumom o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupno-
sti v SR Sloveniji.

10. élen .

Za nafrtovanje obsega, vrste in kakovosti zagotovljenega obsega
zdravstvenih storitev po zakonu, skladno z opredel jenimi cilji in pred-
nostnimi nalogami, se upoitevajo normativi in standardi za opredelitev
vrste, obsega in zahtevnosti storitev iz zagotovljenega obsega zdrav-
stvenega varstva po zakonu kot so dogovorjeni v zdravstveni skupnosti
Slovenije in so sestavni del samoupravnega sporazuma o skupnih te-
meljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

11. élen

Za opredelitev programa zdravstvenih storitev po letih za zagotov-
ljeni obseg zdravstvenih storitev po zakonu za:

— osnovno zdravstveno dejavnost;

— bolnidni¢no zdravstveno dejavnost;

— zdravilisko zdravstveno dejavnost;

— zdravstveno dejavnost univerzitetnih zdravstvenih organizacij;

— preskrbo z zdravili, sanitetnim materialom, ortopedskimi pripo-
mocki in konzervirano krvjo, krvnimi derivati in krvnimi proizvodi ter

— nujno medicinsko pomo¢ in refevalni prevoz;
se dolofijo in upodtevajo kazalei o fizicnem obsegu zdravstvenih stori-
tev, programov zdravstvenih storitev oziroma zdtavstvene dejavnosti,
ki so kot skupni kazalci za dolotitev zagotovljenega programa zdrav-
stvenega varsiva po zakonu za obdobje 1981 —1985 dogovorjeni v
zdravstveni skupnosti Slovenije in so sestavni del samoupravnega spo-
razuma o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Slove-
niji.

12. élen
Potrebna sredstva za uresniéitev opredeljenega programa iz preji-
njega ¢lana (z zakonom zagotovljeni obseg zdravstvenih storitev) po
stalnih cenah iz leta 1980 (po letih znasajo):

za 1981, leto 73,216.000

za 1982. leto 74,205.000

za 1981, leto 75,913.000

za 1984, leto 77,497.000

za 1985. leto 79,735.000

Skupaj 1981 —85 380,566.000
13, ¢len

Po enotno dogovorjeni prispevni stopnji v SR Sloveniji se samou-
pravni sporazum o skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v
SR Slovenije za obdobje 1981 —1985 bodo znadala zbrana sredstva za
zagotovljeni obseg pravic iz zdravsivenega varsiva po zakonu din:

- svobodne menjave dela.

v 1981. letu

v 1982, letu 69,602,000
v 1983, letu 71,562.000-
v 1984, letu 72,745.000)
v 1985, letu 74,9380

357, 480.000

Skupaj 1981 —8S5
Glede na sprejeta merila v SRS bo skupnost prispevala nasledn ja so-

68,633.000

lidarnostna sredstva v visini din:

v letu 1981 1,941.000
v letu 1982 1,951.000
v i€ 1983 1,662.000
v letu 1984 1,818.000
v letu 1985 1,714.000
Skupaj 1981 —85 9.086.000

Planirana sredstva so le okvirna ter se bodo skupnosti v SRS vsako
leto sproti dogovarjale o konkretnih obveznostih do solidarnosti.

2. Zagotovijeni program zdravstvealh storitev v obéiaski zdravstveni
- 14. ¢l
. Clen

Pravice do zdravstvenih storitev, ki si jih skladno z 8. &lenom lega
sporazuma zagotavijamo v obéinski zdravstveni skupnosti, poleg zago-
tovijenega obsega zdravstvenih storitev po zakonu, opredel jujemo

udeleZenci s tem samupra\rnin_'-l sporazumom kot zagotovljeni
zdravstvenih storitev v obéinski skupnosti. w“'l
Za naértovanje v obinski skupnosti “ﬂmﬂmmn i
stvenih storitev, se upostevajo normativi in standardi, ki veljajo za 2.
gotovljeni program v SRS in so objavljeniv Pe‘lcslhkem ul:. veldevaloy
it. 22. Konkretizirani S SaMOUPravnimi sPorazumi o izvajanjy’

15. &len

Potrebna sredstva za uresnicitev opredglj:_nega Programa iz prejs.
njega élena (v obginski skupnosti Zﬂﬂﬂ‘ﬂﬂ]ﬂ!‘ll obseg zdravstvenih s
ritev) po stalnih cenah iz leta 1980 (po letih) znadajo din: ;

za 1981. leto 36,473.000
za 1982. leto 38,720.000
.za 1983, leto’  41,184.000
za 1984. leto . 43,672.000 .
za 1985. leto 45,288.000
16. &len 2

Dolodene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravstvenem varstyy
in ta samoupravni sporazum si bomo udeleZenci zagotavljali s solidar-
nostnim zdruZevanjem sredstev v medobéinski zdravstveni skupnosti,
V ta namen bomé skladno z opredelitvami v tem samoupravnem spo-
razumu po uskladitvi potreb in interesov z zdravstvenimi skupnostmi
llirska Bistrica, Izola, Koper, Piran, Postojna in Sezana sklenili po svo-.
jih delegatih samoupravni sporazum o temeljih plana medobéinske
zdravstvene skupnosti.

V samoupravnem sporazumu medob¢inske zdravstvene skupnosti
bomo opredelili raven zdravstvenega varstva, za katero se sredstva so-
lidarnostno zdruzujejo in doloéijo osnove za upravicenost Jo medob-
¢inske solidarnosti, na osnovi povpreénih izdatkov in obremenitev,

17. élen
Od skupno ugotovljenega dohodka v skupnosti bomo udelezenci
sporazuma zdruZevali pri zdravstveni skupnosti Slovenije dodatna
sredstva za nepredvidene rizike v vidini 0,10 %.
Pogoje za zdruZevanje in porabo sredstev iz prejinjega odstavka
bomo udelezenci dolocili s samoupravaim sporazumom o skupnih fe-
meljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

18. élen

Za izvajalce posameznih vrst zdravsivenih storitev iz programov
zdravstveniega varstva in za izvajaice drugih programov v obginski
skupnosti udelezenci tega sporazuma dolofamo:
TOZD Zdravstveni dom Postojna
Kradke lekarne lIlirska Bistrica

Izvajalce posameznih vrst zdravstvenih storitev, programov zdrav-
stvenih storitev ali dejavnosti tistih zdravstvenih dejavnosti, ki niso
organizirani na obmo¢;ju ob&inske skupnosti, bomo udelezenci spora-
zuma dolodili s samoupravnim sporazumom o temeljih plana medob-
Cinske zdravstvene skupnosti oziroma zdravstvene skupnosti Sloveni-

2 19. élen

Z izvajalci iz prvega odstavka prejinjega ¢lena bomo udeleZenci
sklenili samoupravne sporazume o svobodni menjavi dela v obéinski
zdravstveni skupnosti, z izvajalci iz drugega odstavka prejénjega élena
pa bomo udeleZenci sklenili samoupravne sporazume o svobodni me-
njavi dela po tej skupnosti v medobéinski zdravstveni skupnosti ozi-
roma v zdravstveni skupnosti Slovenije skladno s samoupravnimi spo-
razumi o temeljih planov teh skupnosti.

. 20. ¢len
Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti materialnega in fi-
nanénega znadaja ter konkretne obveznosti glede uresnicevanja pro-
grama zdravstvenega varstva in razporejanje razpoloiljivih sredstev za
izvrievan je zdravstvenih storitev, bomo udeleZenci tega sporazuma na-

:;';tﬂtie opredelili s samoupravnimi sporazumi o svobodni menjavi
a.

B
3. Pravice do socialne vamosti in upravid¢end
21. ¢len ;

_ Udelezenci tega sporazuma dolo¢amo za delavee in druge delovne
ljudi obseg pravic in upravicence za pravice do'socialne varnosti v 1€
skupnosti kot je opredeljen v samoupravnem sporazumu o pravicah in
obveznostih iz zdravstvenega varstva.
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) 22, &len
Potrebna sredstva za uresnievanje pravic do socialne varnosti
(nadomestila in povracila za pogrebnine in posmrtnine) znadajo din:

za 1981, leto 10,280.000
za 1982, leto 10,434,000
za 1983, leto 10,591.000
za 1984, leto 10,749.000
za 1985. leto 10,911.000
Skupaj 1981—85 52,965,000

[IlI. PROGRAM NALOG SKUPNEGA POMENA,
DRUGIH NALOG IN NALOZB
a) Program nalog skupnega pomena in nalozh v
Zdravstveni skupnosti Slovenije
z 23, &len

Udele2enci tegu sporuzuma skupaj z udele2enci sporazumov drugih
OZS v SR Sloveniji oblikujemo program skupnih nalag v zdravstveni
skupnosti Slovenije kot ga opredeljujejo samoupravni sporazumi o
skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

Program nalog skupnega pomena obsega tudi nalobe skupnega
pomena v SRS in naloZbe solidarnostnega pomena v SRS na manj ra-
zvitih obmodjih.

NaloZbe skupnega pomena v SR Sloveniji, ki jih bomo uresniéevali z
zdruZenimi sredstvi pri Zdravstveni skupnosti Slovenije so: Onkolodki
indtitut v Ljubljani, Medicinska fakulteta v Ljubljani, Otrodka onkolo-
gija, Mladinsko zdravilis¢e »Debeli rti¢« Ankaran, Zdravstveno re-
kreacijski center Strunjan (odplagilo anuitet), sofinnnmranjc nalozb na
manj razvitih obmo¢jih v viSini 40 % predratunske vrednosti (osnovna
zdravstvena dejavnost), Splodna bolni§nica Murska Sobota.

24, ¢len
Za skupni program iz prejinjega élena bomo v skupnosti zdruzevali

sredstva po enotni stopnji od planiranega brutto osebnega dohodl:a v
obéini, po letih znaa obveznost v visini din:

1981 2,116.000
1982 2,352.000
1983 1,804.000
1984 1,634.000
1985 1,721.000

Skupaj 1981—85 9,627.000

b) Program nalog skupnega pomena in nalozb
v zdravstveni skupnosti

Udelezenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
OZS zdruZenih v medobéinski zdravstveni skupnosti kot ga oprede-
ljuje samoupravni sporazum o temeljih plana medob¢inske zdrav-
stvene skupnosti.

26. ¢len
Sredstva za delovanje samoupravnih organov skupnosti in delovne
skupnosti, ki za skupnost opravlja administrativna, strokovna-po-
mozna in tem podobna dela ter za druge materialne potrebe kot tudi za
itipendiranje, ter za naloge LO in DS, usmerjenega izobraZevanja in
raziskovalne dejavnosti bomo zdruZevali sredstva, ki po letih znasajo
din:

1981 © 6,602.000
1982 6,767.000
1983 6,939.000
1984 7,114.000
1985 _ 7,293.000 .
Skupaj 1981 —85 34,715.000
27. élen

Za nalozbe bomo udeleZenci v ob&inski zdravstveni skupnosti zdru-
Zevali sredstva v znesku din za:

ZD Postojna  ZD 11 faza Spl. bol. Stanov.

Leto anuiteta porod. Post. v lzoli gradnja Skupay
1981 7.944.000 1,566.000 1,839.000 582.000 11,931.000
1982 8.183.000 1,613.000 1.894.000 599.000 12,289.000
1983 8.428.000 1,662.000 1.951.000 617.000 12,658.000
1984  R.681.000 1.712.000 2.009.000 636.000 13,038.000
1985 8.941.000 1.763.000 2.069.000 655.000 13.428.000
Skup

81-85 42.177.000 £.316.000 9,762.000 3,089.000 63,344.000
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28, &len
Za zdravljenje uporabnikov skupnosti v tujini, kadar zdravijenje ni
mogo¢e v SFRJ in za zdravljenje v driavah, s katerimi Jugoslavija nima
sklenjenih mednarodnih sporazumov o zdravstvenem varstvu, bomo
udele2enci zagotovili skupnosti v okviru samoupravne interesne skup-
nosti za ekonomske odnose v tujini devizna sredstva,

29, &len
Potrebna sredstva za uresnidevanje vseh programov skupnosti (za
zugotovljen obseg zdravstvenih storitev po zakonu, za zagotovijen
obseg zdravstvenih storitev po tem sporazumu, za pravice do socialne
varmosti, za naloZbe in druge naloge skupnosti) znadajo po letih

1981. leta 137.976.000
1982, leta 142,115.000
1983, leta 146,380.000
1984, leta 150.770,000
1985, leta 155,293.000
Skupaj 1981 —85 732,534.000

Potrebna sredstva za posamezne programe po dejavnosti, pravicah,
pomenu nalog in vrstah naloZb in po letih zdruZevanja, so opredeljena
v prilogi, ki je sestavni del tega sporazuma.

IV. PRISPEVNE OSNOVE, PRISPEVNE STOPNIJE, DRUGI
PRISPEVKI IN REVALORIZACUA SREDSTEYV (VII;EDHOSTI
PROGRAMOYV)

30. élen

Osnove za prispevek za zdruZevanje sredstev v skupnosti za pro-
grame zdravstvenih storitev, za pravice do socialne varnosti in za druge
naloge in obveznosti skupnosti so:

— osebni dohodek (brutto) — za delavce v zdruZzenem delu, za de-
lovne ljudi, ki z osebnim delom in z delovnimi sredstvi, ki so last obéa-
nov, opravljajo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost in za pri njih
zaposlene delavce ter za kooperante — kmete, '

— katastrski dohodek — za kmete,

— za delovne ljudi in obcane, ki imajo dohodek iz drugih virov, ki
niso osebni dohodki in jim ni mogoce opredeliti osnove za prispevek,
dolo¢i skupséina skupnosti osnovo oziroma pripevek v pavialnem zne-
sku.

31. élen
Dejanske letne prispevne stopnje bomo udeleZenci tega sporazuma
dolo¢ali z letnimi planskimi akti po uskladitvi stalnih cen na tekoce
cene za posamezno leto

3laélen
Vrednost programa za zdruZeno delo za leto 1981, izraunana v
sporazumu v cenah leta 1980, je na osnovi metodologije Zavoda za
druzbeno planiranje, izralunana v tekode cene leta 1981

ter znada 162,745.000,00
Ob ocenjeni masi brutto osebnega dohodka v vidini
1,366.000,00 din bomo udeleZenci zdruZevali sred-
stva po stopnji 11,91
in sicer:

din  stopnja

1. iz brutto osebnega dohodka:
za nadomestila osebnih dohodkov
ob bolezni in povraéila
2. iz dohodka na osnovi brutto OD:
za neposredno zdravstveno varsivo, ma-
terialne in druge odhodke ter investicije

12,315.000 0,90

150,430.000 11,01

32, dlent
Obveznosti uporabnikov oziroma sredstva dologena s tem sporazu-
mom (ovrednoteni programi) izhajajo iz cen za 1980. leto.

' Vsakoletno nominalno vrednost programov oziroma nominalno vi-
§ino sredstev kot obveznosti uporabnikov ugotovi skupitina skupnosti
ob upostevanju gibanja cen.

Za valorizacijo sredstev skupnosti se"uporabi revalorizacijski koli¢-
nik, ki na podlagi podatkov o gibanju cen Zavoda za statistiko SRS

ugotovi za vse SIS na podro¢ju druzbenih dejavnosti oziroma za vse
zdravstvene skupnosti v SRS.
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V. OBLIKOVANIJE CEN ZDRAVSTVENIH STORITEV IN SA-
MOUPRAVNI SPORAZUM O SVOBODNI MENJAVI DELA
L]

33. ¢len '

Pri oblikovanju cen posameznih zdravstvenih storitev oziroma pri
vrednotenju programov zdravstvenih storitev ali dolo¢ene zdravstvene
dejavnosti bomo udeleZenci tega sporazuma uporabljali delovne in ka-
drovske normative ter druge kalkulativne elemente kot jih opredelju-
jemo s lem samoupravnim sporazumom.

. 34. clen
Zdravsivene storitve in njihova medsebojna relativna razmerja, ki
bodo temeljila na ugotovljenem potrebnem Stevilu zdravstvenih delav-
cev, izobrazbi in potrebam Casa za izvriitev posamezne zdravstvene
storitve, bomo udeleZenci tega sporazuma opredelili skupaj z drugimi
ob¢inskimi zdravstvenimi skupnostmi v SRS v okviru zdravstvene
skupnosti Slovenije ter sprejeli enoten seznam zdravstvenih storitev in
njihovih relativnih razmerij. '
Seznam zdravstvenih storitev iz prejSnjega odstavka je podlaga za
konkretno opredelitev delovnih normativov izvajalcev ter za obracu-
navanje opravljenega dela zdravstvenih organizacij.

35. ¢len

Zaoblikovanje cen zdraystvenih storitev bomo udelezenci tega spo-
razuma porabljali naslednje kalkulativne elemente:

a) ‘Osebni dohodki delavcev v zdravstvu: *

' — vsoodvisnosti od njihove visine in rasti v zdruzenem delu na po-
dro¢ju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— uposteva se Stevilo delaveey, ki ifzhaja iz kadrovskih normativov
za posamezno, zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov).

b) sredstva za skupno porabo:

— vsoodvisnosti od visine teh sredstev v zdruzenem delu na obmoc-
ju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— uposteva se Stevilo delavcev, ki izhaja iz kadrovskih normativov
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov),

¢) materialni stroski

— oblikujejo se po normativih materialnih stroskov,

— v odvisnosti od gibanja njihovih cen na trziséu,

¢) sredstva za zakonske, samoupravne obveznosti ter rezervo v
predpisani visini po zakonu oz. samoupravnih sporazumih

d) sredstva amortizacije v minimalnem znesku predpisanem po za-
konu; '

€) sredstva za dogovorjene znanstveno-raziskovalne naloge, kiso v
interesu udeleZzencev v svobodni menjavi dela;

f) sredstva za naloge s podrocja uresnicevanja kadrovske politike,
ket tudi za druge potrebe izobrazevanja s prenosom nalog med izobra-
Zevalno in zdravstveno skupnostjo;

g) sredstva za nalozbe:

— ¢e so dolocena s tem sporazumom;

h) sredstva za zbiranje, obdelavo in posredovanje podatkov na ra-
¢unalniski podlagi, ki so pomembni za zdravstveno varstvo.

V cene zdravstvenih storitev se kot kalkulativni element vkljuéijo
tudi sredstva za nalozbe (prostorske zmogljivosti in opremo, in sicer za
tiste nalozbe, ki izrecno dolo¢a ta sporazum ali na njegovi osnovi
drugi sporazumi o temeljih planov, katerih udeleZenec je skupnost.

36. élen
Cene zdravstvenih storitev, oblikovane na nacin kot ga doloca ta sa-
moupravni sporazum, veljajo le za zdravstvene storitve opravljene v
programiranem obsegu, ob uresni¢evanju dogovorjenih obveznosti
opredeljenih ciljev, prednostnih nalog in s tem povezanih pricakovanih
rezultatov v zdruzenem delu.

37. ¢len

Opredelitev materialnih obveznosti za celovite potrebe po
zdravstvenih storitvah na podlagi programov zdravstvenega varstva,
izoblikovanih po normativih, standardih in kazalcih iz tega samou-
pravnega sporazuma ter po cenah po elementih iz prejinjega ¢lena z
zagotavljanjem ciljev in prednostnih nalog kot jih opredeljuje ta sa-
moupravni sporazum, ne mMOTejo s samoupravnimi sporazumi o svo-
bodni menjavi dela in pogodbami preseéi sredstva zdruZenih po tem
Samoupravnem sporazumu.

——

38. clen

Udelezenci tega sporazuma smo si soglasni, da bo skupnost porgy.
nala ratune za opravljene zdravstvene storitve zdravstvenim organiza.
cijam, s katerimi bo sklenila samoupravae sporazume o svobodni me.
njavi dela v skupnosti, kakor tudi za upravlj.ene Zdravg;.[\.-,ene storitve, ki
jih bo zagotovila ydelezencem po 5kypnost| v medobéinski zdravstyen;
skupnosti ali v zdravstveni skupnosti S!ovc.m]c po dogovorjenih cengp,
za posamezno leto od obsega, kot ga predvidevajo programi zdraystye.
nih storitev oziroma do visine kot je predvidena s srednjeroénimi plani
oziroma z letnimi planskimi akti za posamezne zdravstvene dejaynost;

V1. PRISPEVEK UPORABNIKOV K STROSKOM ZA ZDRAV.
STVENE STORITVE (PARTICIPACLIE) _

39. ¢len

UdeleZenci tega sporazuma dolocamo, da posamezni uporabniki, ko
uresni¢ujemo pravice do zdravstvenih storitev, prispevajo k plagily z
dolocene zdravstvene storitve, zdravila in pripomocke iz svojega oseh.
nega dohodka oziroma iz drugih svojih sredstev.

Posamezni uporabnik prispeva k placilu za tiste zdravstvene storitve,
ki jih s tem sporazumom opredeljujemo z zagotovljenim programom
zdravstvenih storitev v skupnosti (14. ¢len).

4, élen
Zdravstvene storitve, zdravila in pripomocki, za katere prispeva po-
samezni uporabnik k placilu, so opredeljene v samoupravnem spora-
zumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva. Le-ta doloéa
tudi uporabnike, ki k placilu ne prispevajo.

41. élen
Skupscina skupnosti je dolZna usklajevati prispevke k pladilu z giba-
nji stroskov za zdravstvene storitve, zdravila in pripomocke vsako leto
najkasneje s sprejemom letnega planskega akta.

VII. PLAN OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI ZA 0B-
DOBIJE 1981—1985 IN LETNI PLANI

42, élen
Na podlagi tega samoupravnega sporazuma sprejme skupicina
skupnosti plan obcinske zdravstvene skupnosti za obdobje
1981 —1985 v soglasju s skups¢ino obéine.
Skups¢ina skupnosti sprejme tudi letne plane.

43. élen

Plan skupnosti za obdobje 1981 —1985 mora vsebovati:

— srednjerocne cilje razvoja zdravstvene dejavnosti na obmoéju
ob¢ine in na Sirfem obmo¢ju;

— naloge, obveznosti in sredstva iz samoupravnega sporazuma o
temeljih plana skupnosti,

— naloge, obveznosti in sredstva iz samoupravnega sporazuma 0
temeljih plana skupnosti,

— naloge, ki jih prevzema skupnost po drugih sporazumih, dogovo-
rih in predpisih ter ukrepe in sredstva za uresnicevanje tega samou-
pravnega sporazuma. '

44. ¢len
' (:):rgan za pripravo plana pripravi predlog plana in ga predloZi skups-
¢ini v roku, ki ga je dolocila skupséina skupnosti s sklepom o pripravi
plana ter skladno z delovnim programom pripravljanja plana.

45. ¢len

Letni plan skupnosti mora vsebovati:

— cilje zdravstvene dejavnosti v tekocem letu,

— prednostne naloge zdravstvenega varstva v tem letu,

— naloge, ki jih je prevzela skupnost ter ukrepe, sredstva in nacine
za njihovo uresni¢evanije,

— organizacijske, kadrovske in druge ukrepe za uresnievanje
plana skupnosti,

VIII. SPREMLJANIJE IN URESNICEVANIE
SPORAZUMA IN PLANA

46, ¢len :
Ures_mée\ranje lega samoupravnega sporazuma in plana skupnost
spremlja skupicina skupnosti.
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Uresnicevanje tega samoupravnega sporazuma in plana skupnosti
spremljajo ludi‘prismjni organi druzbenopolitiéne skupnosti ter druz-
beni pravobranilec samoupravljanja v mejah svojih pravic in dolznosti.
sti.

47. élen

Skupséina skupnosti je dolzna organizirati in redno spremljati ure-
snicevanje planov skupnosti ter obravnavati analize in ocene o uresni-
éevanju teh planov.

Skupscina skupnosti je dolzna dajati pobude za sklepanje samou-
pravnih sporazumov in dogovorov, s katerimi se zagotavlja uresnice-
vanje planov, kakor tudi pobude za morebitne spremembe in dopolni-
Ive tega samoupravnega sporazuma.

48. ¢len
Pristojni organ skupnosti spremlja uresni¢evanje tega sporazuma in
plana skupnosti, pripravija programe uresnievanja ter analize in
ocene o uresnicevanju ter predlaga ukrepe za uresniéevanje plana ozi-
roma-za dopolnjevanje tega samoupravnega sporazuma,
Organ, ki je pristojen za pripravo plana, pripravi predlog letnega
+ akta, s katerim se zagotavlja izvajanje srednjeroénega plana v nasled-
njem letu in ga predlozi skupséini skupnosti pred zakljuékom tekoéega
leta.

49. ¢len

Analize o uresniCevanju plana z oceno uresnicevanja ciljev in nalog,
izvrievanja obveznosti iz tega samoupravnega sporazuma, oceno po-
gojev in moZnosti razvoja v tekocem letu s predlogom ukrepov in ak-
tivnosti za uresnievanje plana in izpolnjevanje obveznosti, so skupajz
zakljuénimi in periodiénimi racuni eden od inStrumentov za morebitno
pripravo predlogov za ustrezne ukrepe in naloge v tekoéem letu, za
sklepanje novih sampupravnih sporazumov ozironra za spremembe in
dopolnitve teLa samoupravnega sporazuma, kakor tudi za morebitno
dopolnitve letnega planskega akta. '

IX. NADZOR NAD IZVAJANJEM SPORAZUMA

50). €len
Nadzor na d uresni¢evanjem tega samoupravnega sporazuma, zlasti
nadzor nad uresniéevanjem pravic do zdravstvenih storitev ter pravic
do socialne varnosti; kakor jih je opredelil ta samoupravni sporazum

ter nadzor nad izvrievanjem obveznosti v zvezi z zdruzevanjem sred-
stev ter drugih medsebojnih pravic in obveznosti, opravlja odbor za
samoupravni nadzor obéinske zdravstvene skupnosti.

51. élen

Odbor za samoupravni nadzor lahko doloéi (imenuje) ustrezne stro-
kovnjake ter s svojim poslovnikom opredeli-njihove pristojnosti, na-
loge in nain delovanja pri strokovnem ugotavljanju neuresnievanja
ali pomanjkljivega uresnic¢evanja pravic do zdravstvenih storitev, dru-
gih pravic do socialne varnosti, kakor tudi neizvrievanje drugih pravic
in obveznosti uporabnikov in izvajalcev oziroma njihovih temeljnih
organizacij zdruzenega dela in delovnih skupnosti. '

52. élen

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolZnost o svojih ugo-
tovitvah seznaniti skupsc¢ino skupnosti in predlagati ustrezne ukrepe za
odpravo pomanjkljivosti.

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolZnost o ugotovi-
tvah, za éigar ukrepanje ni pristojna skupiéina skupnosti, seznaniti pri-
stojne organe druzbenopoliti¢ne skupnosti in druzbenega pravobra-
nilca samoupravljanja ter jim predlagati usirezne ukrepe.

X. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

53. clen
Morebitne spremembe in dopolnitve tega sporazuma ali plana skup-
nosti predlaga skupnosti organ, ki je odgovoren za pripravo plana.
Postopek za spremembo oziroma dopolnitev sporazuma ali plana
zacne ta organ na podlagi analize o uresnicevanju plana in tega samou-
pravnega sporazuma.

54. ¢len
Za dolo¢anje o morebitnih sporih, ki nastanejo iz tega samouprav-
nega sporazuma, se udeleZenci sporazumejo, da je pristojno sodisce
zdruZenega dela.

55. élen
Ta sporazum je sklenjen, ko k njemu pristopi ¥s udelezencev.
Uporabljati se priéne s 1. januarjem 1981.
Strevilka: 02-24/81-2
Datum: 26, 3, 1981

SREDSTVA ZA ZAGOTAVLJANJE ZDRAVSTVENIH STORITEV, SOCIALNE VARNOSTI IN NALOZB

v 000 din (cene 1980)

Popr. Skupaj
BESEDILO ot 1981 1982 1983 1984 1985 SLT. 81—85
L. VIRISREDSTEV '
1. Prispevki iz dohodka, iz osebnega
dohodka, zdruzeno delo in
sk ke 1 135.847 139.922 144.121 148.444 152.897 3.0 721.231
2. Prispevki kmetov 2.129 2.193 2.259 2.326 2,396 11.303
Skupaj 137.976 142.115 146.380 150.770 155.293 3.0 732.534
1, Pﬂl’lidpﬂCijE uporabnikl:w 2.100 2.163 2.228 2.295 2.364 30 11,150
;
' :zg:;:idm zdrav. varstvo 105.106 108.322 112.726 116.417 120.226 3.0 562.797
3 :h':::mii:- povraila s 10.280 10.434 10.591 10.749 10.911 1.5 52.965
. D Ki
s i 2.116 2.352 1.804 1.634 Ly ]
ek et * 1.941 1.951 1.662 L8 18 1714 9.086
3. Ostal indatki 6.602 6.767 6.939 7.114 7.293 34.715
IV. NALOZBE 11.931 12,289 12.658 13.038 13.428 3.0 63.344
‘ 137.976 142.115 146.380 150.770 155.293 3.0 732.534

SKUPAJ IZDATKI
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OBCINSKA ZDRAVSTVENA gstPNdsr
SEZANA -

Na podlagi 38. élena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Ob-
¢inske zdravstvene skupnosti SeZana, je skupitina skupnosti na svoji’
seji dne 24, 3. 1981 sprejela naslednji

: SKLEP
Skupé¢ina skupnosti ugotavlja, da je ve¢ kot polovica delavcev v te-
meljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela ter delovnih skupnosti
. do 24, 3. 1981 pristopila k samoupravnemu sporazumu o ustanovitvi
Obeinske zdravstvene skupnosti SeZana.
S tem je samoupravni sporazum skladno z 38. &lenom veljaven.
Stevilka: 02-17/81-2

Datum: 24, 3. 1981 Predsednik skupiéine:

inz. ROBERT SILA, L. 1.

)

Na podlagi 58. &lena ustave SR Slovenije in 2. £lena zakona o zdrav-
stvenem varstvu (Ur. |. SRS, §t. 1/80) in zavoljo uskladitve nalog in or-
ganizacij ob¢inske zdravstvene skupnosti Sezana z zakonom o zdrav-
stvenem varstvu sklenemo delavei v zdruZenem delu, drugi delovni lju-
dje in ob¢ani, samoupravno organizirani v temeljnih,organizacijah
zdruZenega dela in drugih samoupravnih organizacijah ter skupnostih
in v krajevnih skupnostih (udeleZenci) spremembe in dopolnitve sa-
moupravnega sporazuma o ustanovitvi ob&inske zdravstvene skupnosti
Sezana (Uradne objave, §t. 15/76) tako, da se v prefii¢enem besedilu
glasi:

SAMOUPRAVNI SPORAZUM N
O USTANOVITVI OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
SEZANA

" 1. TEMELINE DOLOCBE

1. &len

Delavci v zdruzenem delu in delovni ljudje, ki samostojno opravljajo
kmetijsko, obrtno ali drugo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost s
sredstvi, ki so last obfanov, zdruZeni v temeljne organizacije zdruze-
nega dela in v druge samoupravne organizacije ter skupnosti ter de-
lovni ljudje, zdruzeni v krajevni skupnosti (v nadaljnjem besedilu:
uporabniki ) in delavci v zdravstvenih in drugih organizacijah'in drus-
tvih, ki opravljajo zdravstvene storitve na vseh podroéjih zdravstvene
dejavnosti za potrebe uporabnikov (v nadaljnjem besedilu: izvajalci)
se zdruZimo v obCinsko zdravstveno skupnost (v nadaljnjem besedilu:
skupnost), da bi si v njej z zdruZevanjem dela in sredstev po naéelih
vzajemnosti in solidarnosti ter z uresnievanjem svobodne menjave
dela zagotovili zdravstveno varstvo.

2. élen

Skupnost je pravna oseba z imenom: Obéinska zdravstvena skupnost
Seiana, sedez je v Sezani.

Skupnost predstaylja predsednik skupséine, zastopa pa jo delegat
oziroma delavec delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki ga doloéi
sKupééina.

Skupnost se vpise v register samoupravnih interesnih skupnosti pri
pristojnem registrskem sodi§¢u.

II. NALOGE SKUPNOSTI

3. élen

Uporabniki in izvajalci se zavoljo uresni¢evanja svobodne menjave
dela enakopravno sporazumevajo v skupnosti zlasti o:

— zdruZevanju dela in sredstev, da si po naéelih vzajemnosti in soli-
darnosti zagotavljajo zdravstveno varstvo,

— wrstah in obsegu pravic iz zdravstvenega varstva,

— politiki razvoja in prostorske razporejenosti zdravstvenih delov-
nih organizacij, )

— planih skupnosti, s katerimi usklajujejo in dolo¢ajo svoje osebne,
skupne in splodne potrebe in interese na podrocju celavitega zdrav-
stvenega varstva,

— skrbi za neposredno uveljavljanje in uresni¢evanje pravic iz
zdravstvenega varstva, y

— sklepanju samoupravnih sporazumov o svobodni menjavi dela 2
zdravstvenimi organizacijami zdruzenega dela oziroma pogodb z dry-
gimi izvajalei-zdravstvenega varstva,

— problematiki v medobginski zdravstveni skupnosti in Zdray-
stveni skupnosti Slovenije ter oblikujejo in usklajujejo svoja staliéa in
predloge,

— postopku in nadinu uresniéevanja pravic do zdravstvenega var.
stva in to skupaj z drugimi obginskimi zdravstvenimi skupnostmi v SR

v
SIiazg;otnvljanju moZnosti za vzgojo in izobraZevanje zdravstvenih
delaveev in za raziskovalno delo.

4, &len
Uporabniki in izvajalci uresniéujejo svoje pravice do samoupray-
nega odlodanja neposredno v temeljnih organizacijah in drugih sa.
moupravnih organizacijah in skupnostih ali prek svojih delegacij in de-
legatov. ' ; :

5. élen

Uporabniki in izvajalci urejajo zadeve s podroéja nalog skupnosti s
samoupravnimi splodnimi akti, zlasti pa s:

— samoupravnimi sporazumi o temeljih plana in s plani,

— statutom,

— samoupravnimi sporazumi o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva,

— samoupravnimi sporazumi o postopku in nainu uresni¢evanja
pravic iz zdravstvenega varstva, 2

— drugimi samoupravnimi sporazumi, pravilniki ter z drugimi
splo§nimi akti

I1I. ORGANIZACIJA SKUPNOSTI
1. Skupiéina skupnosti

6. ¢len
Mesto za samoupravno sporazumevanje uporabnikov in izvajalcev
zdravstvenega varstva je skupd¢ina skupnosti.
Skupééino sestavljata zbor uporabnikov in zbor izvajalcev.

7. élen
Delegacije za delegiranje delegatov v skupicino skupnosti se obliku-
jejo na naéin in po postopku, ki ga dolo¢a zakon o volitvah in delegira-
nju v skupi&ine (Ur. I. SRS, §t. 24/77), Stevilo in sestav delegatov posa-
meznega zbora pa dolo€a statut ali drug sploien akt skupnosti.

8. élen

Delegate v zbor uporabnikov delegirajo splosne, zdruzene ali po-
sebne delegacije v temeljnih organizacijah zdruZenega dela v delovnih
skupnostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, v ka-
terih se zdruZujejo delovni ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnost s
sredstvi v lasti obéanov, ter delegacije v krajevnih skupnostih.

Delegate v zbor izvajalcev delegirajo delavski sveti ali drugi ustrezni
organi upravljanja v temeljnih organizacijah zdruzenega dela in drugih
organizacijah, ki izvajajo program zdravstvenega varstva na vseh po-
dro¢jih zdravstvene dejavnosti, lahko pa volijo tudi posebno zdruzeno
ali splodno delegacijo, ki opravlja to funkcijo.

, 9. &len

Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsednika in podpredsednika
zbora, oba zbora na skupni seji pa predsednika in podpredsednika
skupicine.

Mandatna doba predsednikov in podpredsednikov zborov skupiéine
in drugih skupnih organov uporabnikov in izvajalcev se doloéi s statut-
tom skupnosti, Nihe ne more biti izvoljen na isto funkcijo veé kot dva-
krat zapored.

10. élen
§ sporazumom obeh zborov skupitine:
— usklajujemo in sprejemamo predlog elementov planov,
— dolo¢amo predlog samoupravnega sporazuma o temeljih planov,
— sprejemamo plane skupnosti,
— usklajujemo planske elemente med obéinskimi zdravstvenimi
skupnostmi, zdruZenimi v medob¢insko zdravstveno skupnost in med

samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podroéju druzbenih dejav-
nosti v obéini,

— sprejemamo statut skupnosti,
[
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' — sprejemamo samoupravni spormufo prnvu:ah ln obvmmih iz -

zdravstvenega varsiva,

— oblikujemo izhodiséa za uveljlvl;anle svobodne menp\re dt-la
med upombmh in izvajalei,

— oblikujemo podlage za delitev dela med izvajalei,

— skrbimo za skladen rmuj zdravstvenih 1W1(Wﬂl. : ;'

— oblikujemo kadrovsko poimlm na podrotiu um.m demr-
nmti.

.. — dolotamo medsebojne primn obvmmtl inw H
- izhajajo iz sodelovanja z drugimi organizacijami in skupnommi. A
— zagotavljamo uresnievanje drugih na’log skupnosti,

11. &len
Z vetino glasov vseh delegatov obeh zborov odloda :kupiﬁnl o:

 —zadevah, o katerih odlota engkupum s pnnojniml xboﬁ
skupiéine obgine, -

— izvolitvi skupnlh organov uporabnikov in izvajaicev,

— imenovanju vodje delovne skupnosti strokovne sluzbe, ki oprav-

lja naloge za skupnost,
— imenovanje organov, ki jih skupno z drugimi samoupravnimi in-
teresnimi skupnostmi ustanovijo za opravljanje skupnih nalog.

2. 88 T S SRR s

Rl R o

¥ ibora uporabnikov se delegati :poruumev:jo zluli 0f- Tk

— predlogu elementov plana ha podroju zdravstvenega varstva ln
o predlogu osnov in meril, na podiagi katerih zagotavljamo u‘eﬁnﬂan
obveznosti, ki jih prevzemamo v svobodni menjavi dela,

— obsegu in nadinu zagotavljanja pravic do socialne varnnﬂi po na-
gelih vzajemnosti in solidarnosti ter s tem povezanih medsebojnik pra- .

vic, obveznosti in odgovornosti, o koli¢ini sredstev, ki jih solidarno &

zdruZujejo in razporejajo za té namene, ter o oshm'ah in w:nl:h za do-»
lo¢anje teh sredstev,

— sprejemu samoupravnih sporazumov o svobodai li'l.el'ljl'fi delas

posameznimi izvajalci zdravstvenih storitev,
— izvolitvi delegata za zbor uporabnikov medobhnskc zdnv:tvtne
skupnosti in Zdravstvene .'.kllpﬂostl Slovemje '

13. &len UaH
V zboru :zva;alcev se delegati sporazumevajo Zasti o:

obveznostih izvajalcev na vseh podrodjih zdravstvenih deja\ruosl:l

— uresniCevanju .delitve dela med idravshremml organizacijami
zdruZenega dela, .

— usklajevanju razvojnih progmmov zdmﬂvenih orgamzmj
zdruZenega dela, S

— oizvolitvi delegata na zbor Izvajahev medobeinske zdmvsmme
skupnosti in Zdravstvene skupnosti Slovenije. ;

2. Odbor za wﬂl nadzor .

14. &len "~ , :
Nadzor nad uresni¢evanjem pravic in ubvuuos:i iz uﬁ'a\'ﬂvmga

varstva, oblikovanjem in porabo sredstev, uresnitevanjem planov,

programov in nalog ter delom organov skupnosti in njene strokovne.

sluzbe, ki opravlja strokovna in administrativna deia opravijaodborza

samoupravni nadzor.
Sestavo odbora in postopek za njegovo izvolitev doloza statut sknp-
nosti. :

3. Organi skupitine ﬁupnwﬂ
15. Elen Sl p!ém 2

Za pripravo predlogov in za izpolnjevanje itev skupitine
posameznega zbora in za opravljanje drugih nalog ima “skupiina -
skupne organe uporabnikov in izvajalcev, zlasti pa: _ )

— koordinacijski odbor za razvojne in druge skupne nalo;e. .

— koordinacijski odbor za svobodno menjavo dela, s

— odbor za ljudsko obrambo in druZbeno umm.iéuo

— odbor za varstvo pravic uporabmkmr_

Za posamezna podroja dela in naloge skl:piél"ﬂt ill‘lll:ﬂil_ fe dﬂ'ﬂ o

' stalna ali obasna de!wna telesa skupstine.

Iv. FLAN‘[RANJE ZDRAVSTVENEGA VARSTVA

16. Elen
Svoje celovite osebne in skupne potrebe po zdravstvénem varstvu ter
medsebojne pravice in obveznosti dolot‘.ap uponbmkl in mamd s

!puntuml o temeljih phna in z drugimi planskimi akti v skladu z druz-
benimi phm v obdini in republiki.

17. élen

Slmoupra'mi sporazum o temeljih plana temelji na elementih za
‘lhlnk teh sporazumov.

Pri dolofanju elementov za samoupravne sporazume o temeljih
phnl upoitevamo zlasti:
= potrebe in interese prebivalstva po zdravstvenem varstvu, ki
hha]lh iz zdravstvenega stanja in zdravstvenih razmer prebivalstva,

— strokovne, kadrovske, tehniéne, materialne, organizacijske in
druge :mugljivolli zdravstvenih in drugih organizacij, ki opravljajo
zdravstvene storitve,

— dohodkovne sposobnosti uporabrikov,
= zagotovijen obseg zdravstvenega varstva.

18, Elen
- Samoupravni sporazum o temeljih plana skupnosti temelji na ele-
mentih iz prejinjega ¢lena in obsega zlasti:
— program zdravstvenega varstva, v katerem je doloden obseg var-

stva po posameznih oblikah za vsa podrotja zdravstvene dejavnosti,

.- — osnove in merila za dolofanje cen zdravstvenih storitev,
; “— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
-. zagotavljanje pravic do socialne varnosti,

- /— obseg in nadin solidarnostnega zdruZevanja in razporejanja sred-
- stev, '

— program skupnih nalog in program nalozb,
< natin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

i 19. ¢len

.Na podlagi samoupravnih sporazumov o temeljih plana sprejme
lkupiﬂna skupnosti srednjeroéne in letne plane skupnosti, v katerih
dolotamo zlasti politiko in cilje razvoja zdravstvenega varstva, ki jih

_ uresni€ujemo v skupnosti in po njej, naloge, obveznosti in sredstva,

prikazana po sestavinah samoupravnega sporazuma o temeljih plana,

. naloge, ki jih prevzema skupnost z drugimi sporazumi, dogovori in

predpisi, ukrepe in sredstva za njihovo uresnic¢itev ter organizacijske,

: - kadrovske in materialne ukrepe za izpolnitev sprejetih nalog.
— organizaciji in izvajanju zdravstvenih storitev in v zvezi s temo

: 20, ¢len

Po nalelih kontinuiranega planiranja bomo uporabniki in izvajalci
sprcmijali in analizirali uresnicevanje planov ter jih sproti prilagajali
- dohodkovnim moZnostim uporabnikov tako glede pravic kot obvezno-

-sti iz zdravstvenega varstva.

V. URESNICEVANIJE SVOBODNE MENJAVE DELA

21. élen
Svobodna menjava dela med uporabniki in izvajalci temelji na spre-

- jetih planskih aktih, na podlagi katerih sklenemo srednjeroéne ali letne

sporazume o svobodni menjavi dela v skupnosti s posamezno organiza-

- cijo zdruZenega dela, ki opravlja zdravstveno de javnost, oziroma po-

godbe.

22. ¢len
- Udelezenci dolo¢ajo v sporazumih o svobodni menjavi dela zlasti
vrste in obseg zdravstvenih storitev, standard storitev, ceno oziroma
povradilo za opravijeno delo, medsebojna jamstva za sprejete obvez-
nosti in odgovornosti ter urejajo druga vpradanja, ki zadevajo medse-

bojne pravice, obveznosti in odgovornosti.

Uporabniki in izvajalci lahko uresnitujejo svobodno menjavo dela
tudi v neposrednih odnosih, ¢e to omogoéajo zmogljivosti izvajalcev in

- & s tem ne omejujejo ali onemogoéajo zadoveo!jevanja potreb in intere-

sov po zdravstvenem varstvu, za katerega smo se sporazumeli v skup-
nosti.

Vl ZDRUZEVANIE SREDSTEV ZA ZDRAVSTVENO
VARSTVO

23, élen
Sredstva za zdravstveno varstvo, ki si ga zagotavljajo v skupnosti,
zdruujejo uporabniki po natelih vzajemnosti in solidarnosti na pod-

~ lagi samoupravnih sporazumov o temeljih planov in drugih planskih

aktov.
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24, ¢len

Sredstva sa uresnifevanje programov skupnosti bomo zdruzevali:

— iz dohodka temeljne organizacije zdruzenega dela in delovne
skupnosti, i dohodka delovnih ljudi, ki z osebnim delom s sredstvi v
lasti obéanov opravljajo gospodarsko ali drugo dejavnost, iz dohodka
delovnih ljudi ter iz sredstev drugih oseb, ki uporabljajo dopolnilno
delo delavcev za obveznosti, ki jih dolota samoupravni sporazum o te-
meljih plana za uresnievanje dogovorjenega 7 Iravstvenega varstva;

— iz osebnih dohodkov delavcev in drugih de ovnih ljudi za zagoto-
vitev nadomestil osebnih dohodkov in drugih pravic iz socialne varno-
sti; : !

— iz drugih virov, ki so dologeni z zakonom.

. _
25. élen
V samoupravnem sporazumu o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva bomo dolo¢ili zdravstvene storitve in krog uporabni-
kov, ki bodo prispevali del svojih sredstev k stroSkom zdravstyenih sto-
ritev, :

26. ¢len
Z aneksi k samoupravnim sporazumom otemeljih plana bomo vsako
leto dologili merila po katerih bomo zdruzevali sredstva za uresniceva-
nje programov skupnosti. ’

27. clen
ZdruZen: -redsiva bomo s finanénim naértom namensko razporedili
vskladus s rcjetimi planskimi akti, Ob koncu poslovnega leta bomo z

zakljuénim ' :cunom ugotovili rezultate poslovanja skupnosti.

VIL. POVEZOVANIJE IN SODELOVANIJE SKUPNOSTI
. Z DRUGIMI SKUPNOSTMI

28. élen

Zavoljo uresni¢evanja solidarnosti pri zagotavljanju zdravstvenega
varstva, zagotovitve zdravstvenih storitev, katerih opravljanje ni orga-
nizirano na obmod¢ju skupnosti, usklajevanja in razvoja zdravstvenih
zmogljivosti in delitve dela med zdravstvenimi organizacijami ter ure-
sni¢evanja drugih skupnih interesov in potreb se skupnost povezuje z
drugimi'obcinskimi zdravstvenimi skupnostmi v Zdravstveno skupnost
Slovenije, Iahko pa tudi na podlagi samoupravnega sporazuma v me-
dobcinsko zdravstveno skupnost.

"29. €len
Zavoljo usklajevanja programov in planskih aktov sodeluje skup-
nost z drugiini interesnimi skupnostmi na podre¢ju druzbenih dejavno-
sti v obfini. z zdravstvenimi skupnostmi v drugih obcinah na SirSem
gravitacijskem oziroma zaokroZenem gospodarskem obmo¢ju pa za-
voljo zadovoljevanja skupnih interesov na podroéju zdravstvenega var-
stva, razvoja enotnega informacijskega sistema ter drugih skupnih

nalog.

30. élen
Skupsicina akupnosl{ enakopravno z ustreznimi zbori skupi¢ine ob-
c¢ine odloéa o vprasanjih zdravstvenega varstva, ki so skladno s statu-
tom obéine v pristojnosti skupséine obéine.

VIIL. ENOTE OZIROMA TEMELINE ZDRAVSTVENE
- SKUPNOSTI

31. ¢len

Uporabriki na obmoéju ene ali veé krajevnih skupnosti oziroma ene
ali ve¢ orginizacij zdruzenega dela lahko v soglasju s skupi¢ino skup-
nosti ustanovijo skupaj z izvajalci, ki zadovoljujejo del potreb po
zdravstven h storitvah uporabnikov, enovite oziroma temeljne zdrav-
stvene skujnosti.

Enote o: roma temeljne skupnosti so pravne osebe s pravicami, ob-
veznostmi || odgovornostmi, dolo¢enimi v samoupravnih splosnih aktih
enote oziroma temeljne skupnosti v skladu z zakonom in tem samou-
pravnim sporazumonm.

32. élen
Enote oz iroma temeljne zdravstvene skupnosti je mogoce ustanoviti
¢e so zagoiovljeni naslednji pogoji:
— wsebinska in programska zasnova enote oziroma temeljne skup-
nosti je usklajena z druzbenim dogovorom o temeljih plana obéine ins

samoupravnim sporazumom o temeljih plana skupnosti ter s splofnimi
druzbenimi interesi na tem podro¢ju;

— enota oziroma temeljna skupnost je zakljutena celnta v kr?jevni
skupnosti ali v organizaciji zdruZenega delas specifiénimi interesi upo-
rabnikov glede zdravstvenih storitev na podroCju osnovnega zdray-
stvenega varstva in z ustrezno organizacijsko obliko zdravstvene de-
javnosti, ki opravljajo te storitve;

— zazadovoljevanje posebnih potreb po zdravstvenih storitvah so v
enoti oziroma temeljni zdravstveni skupnosti zagotovljeni dodatni viri
sredstev. '

IX. POSEBNO SODISCE ZDRUZENEGA DELA

33. ¢len

Za odloéanje o samoupravnih pravicah in obveznostih v sporih, ki
nastanejo v druzbenoekonomskih in drugih samoupravnih odnosih
med uporabniki in izvajalci v skupnosti, za odloanje o sporih med
skupnostmi ter zavoljo sodnega varstva pravic iz zdravstvenega varstva
bomo uporabniki in izvajalci v skupnosti skupaj z uporabniki in izva-
jalci v drugih obéinskih zdravstvenih skupnostih ali drugih samouprav-
nih interesnih skupnostih ustanovili posebno sodii¢e zdruZenega dela
za podrocje zdravstvenega varstva.

Pristojnosti posebfiega sodis¢a, postopek za njegovo delo in za uve-
ljavljanje pravic, ki bodo v njegovi pristojnosti, sestavo ter druga vpra-
§anja bomo ustanoviltelji doloéili s posebnim aktom ustanovitvi po-
sebnega sodii¢a oziroma z drugim samoupravnim splosnim aktom.

X. STROKOVNA SLUZBA SKUPNOSTI

34. ¢len

Za opravljanje strokovnih, administrativnih in drugih pomoZnih del
za potrebe skupnosti oblikuje skupnost strokovno sluzbo skupaj z dru-
gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi na podroéju socialnega
varstva, lahko pa tudi skupno z drugimi ob¢inskimi samoupravnimi in-
teresnimi skupnostmi na podroéju druzbenih dejavnosti,

Na delovno skupnost strokovne sluzbe ni mogoée prenasati pravic,
‘pooblastil in odgovornosti skupnosti.

Medsebojna razmerja med skupnostjo in delovno skupnostjo stro-
kovne sluzbe ureja samoupravni sporazum.

35. ¢len
K dolotbam statuta delovne skupnosti, ki zadevajo uresni¢evanje
nalog, zavoljo katerih je bila ustanovljena delovna skupnost, k pro-
gramu njenega dela ter k razvidu del in nalog daje soglasje skupi¢ina
skupnosti.
Vodjo delovne skupnosti strokovne sluzbe imenuje skups&ina skup-
nosti potem ko dobi mnenje delovne skupnosti. -

XI. OBVESCANIE IN JAVNOST DELA

36. clen

Delo skupnosti in.njenih organov je javno.

Skupnost mora zagotoviti redno, pravoc¢asno, resniéno in popoino
obves¢anje uporabnikov in izvajalcev o celotnem delovanju skupnosti
in o problemih, stanju ter razvoju zdravstvenega varstva v ob¢ini, 0
uresni¢evanju planov skupnosti, o uresni¢evanju svobodne menjave
dela, o porabi zdruZenih sredstev kot tudi o drugih vprasanjih, ki so
pomembna za sklepanje in uresnievanje samoupravnega nadzora.

37. élen
Uporabnike in izvajalce obve§¢a skupnost zlasti:
— prek delegatov v skup§éini,
— s pismenimi gradivi za sejo zborov in drugih organov skupséine,
— 2 letnim poro¢ilom o delu skupnosti.

XII. PREHODNA DOLOCBA

38. ¢len

Samoupravni sporazum o ustanovitvi Obéinske zdravstvene skupno-
sti SeZana je sklenjen, ko k njemu pristopi vedina udelezencev.

Z dnem, ko zaéne veljati ta sporazum, preneha veljati samoupravni
sporazum o ustanovitvi obéinske zdravstvene skupnosti Sezana, objav-
ljen v Uradnih objavah, $t. 15/76, dne 13. avgusta 1976.

Stevilka: 02-17/81-2

Sezana, 24. 3. 1981
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Na podlagi 55. ¢lena samoupravnega sporazuma o temeliih
T : 1
Obéinske zdravstvene skupnosti Sezana za obdobje 1981 do 1’98; f'c'::

je skup€ina skupnosti na svoji seji dne 24. 3. 1981 sprejela nasledn ji

SKLEP

Skupétina skupnosti ugotavlja, da je veé kot dve tretjini delaveev v
temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela ter delovnih skup-
nostih do 24, 3. 1981 pristopilo k samoupravnemu sporazumu o teme-
ljih plana Obc¢inske zdravstvene skupnosti Sezana za obdobje od 1981
do 1985. leta. |

S tem je samoupravni sporazum skladno s 55. élenom veljaven.

Stevilka: 02-2581-2

Obdinska zdravstvena skupnost

Sezana, 24. 3. 1981 Predsednik skupséine

: inz, ROBERT SILA, I r.

Da uresnif&imo pravico in dolZnost planiranja druzbenega in mate-
rialnega razvoja svojih organizacij oziroma skupnosti, uskladimo od-
nose v druZbeni reprodukciji, zlasti odnose pri pridobivanju dohodka,
razpolaganju z dohodkom in uporabi sredstev ter dolo&imo pogoje za
razvoj materialne osnove dela ter za zadovoljevanje svojih osebnih,
skupnih in splofnih druzbenih potreb

sklenemo

delavci v temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela in delovnih
skupnosti ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in z delov-
nimi sredstvi, ki so last obfanov, opravljajo gospodarsko ali negospo-
darsko dejavnost ter ob¢ani v krajevnih skupnostih na obmoéju obéine
Sezana na podlagi 24. ¢lena zakona o zdruZzenem delu (Ur. . SFRJ, it.
53/76), 2. &lena zakona o temeljih sistema druzbenega planiranja in o
druzbenem planu Jugoslavije (Ur. I. SFRI, §t. 6/76), 2. ¢lena zakona o
temeljih sistema druZbenega planiranja in o druzbenem planu SR Slo-
venije (Ur. 1. SRS, §t. 1/80), 8. in 46. ¢lena zakona o skupnih osnovah
svobodne menjave dela (Ur. |. SRS, st. 17/79) ter 25. ¢lena zakona o
zdravstvenem varstvu (Ur. I. SRS, §t. 1/80) naslednji

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O TEMELJIH PLANA OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNO-
STI SEZANA ZA OBDOBIJE OD 1981. DO 1985. LETA

I. TEMELJNE DOLOCBE

1. ¢len

Delavci v temeljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela in de-
lovnih skupnostih ter kmetje in delovni ljudje, ki z osebnim delom in
delovnimi sredstvi, ki so last obZanov, opravljajo gospodarsko ali nego-
spodarsko dejavnost ter delovni ljudje in obéani v krajevnih skupno-
stih na obmoé&ju obéine Sezana (v nadaljnjem besedilu: udeleZenci)
zdruZeni v ob&inski zdravstveni skupnosti SeZana (v nadaljnjem bese-
dilu: skupnost) s tem samoupravnim sporazumom si na podlagi nacel
vzajemnosti in solidarnosti zagotavljamo zadovoljevanje potreb in in-
teresov pozdravstvenem varstvu in s tem pravico do zdravstvenih stori-
tev in druge pravice v primeru bolezni in poskodb, materinstva in
zmanjianja ali izgube delovne zmoznosti, ¢lanom svoje druZine pa pra-
vico do zdravstvenih storitev.

2. ¢len
S tem samoupravnim sporazumom udeleZenci usklajujemo in opre-
deljujemo svoje osebne, skupne in sploine potrebe in interese ter pra-
vice in obveznosti v zvezi z uresni¢evanjem nalog in ciljev, zaradi kate-
rih je hitajusmnovtjena skupnost, upoStevajo¢ smernice obéine"kot te-
meljnega srednjeroénega planskega akta ter elementov, kismo jih ude-
leZenci po svojih delegatih opredelili in uskladili v skupscini skupnosti.

. 3. ¢len

Udelezenci s tem samoupravnim sporazumom dolo¢amo:

— program zdravstvenega varstva, v katerem je dologen obseg
zdravstvenega varstva, ki se zagotavlja s svobodno menjavo dela v
skupnosti ter po njej v medobéinski in v zdravstveni skupnosti Sloveni-
je:

— osnove in merila za doloéanje cen zdravstvenih storitev:

— osnove in merila za oblikovanje sredstev ter koli¢ino sredstev,
potrebnih za izpolnjevanje obveznosti v svobodni menjavi dela ter za
zagotavljanje pravic do socialne varnosti;

— obseg in naéin solidarnostnega zdruzevanja in razpore janja sred-
stev;

— nacin in roke izpolnjevanja medsebojnih obveznosti.

Udelezenci doloéamo s tem samoupravnim sporazumom tudi izva-
jalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programov zdravstve-

" nega varstva in izvajalce drugih programov, medsebojne pravice, ob-

veznosti in odgovognosti materialnega in finanénega znacaja udelezen-
cev tega sporazuma ter njihove konkretne obveznosti glede ustvarjanja
in razporejanja dohodka ter razpoloZljivih sredstev za izvréevanje
zdravstvenih storitev, programa zdravstvenih storitev ali zdravstvene
dejavnosti in drugih nalog, ki smo jih posamezni udelezenci sprejeli v
zvezi z uresniCevanjem tega samoupravnega sporazuma ter dogovorov
o temeljih planov in sprejete ekonomske politike, opredeljcne v dru-
benem planu obéine.

4. élen

S tem samoupravnim sporazumom udeleZenci ugotavljamo celovite
potrebe in interese po zdravstvenem varstvu v ob¢ini, ki si ga bomao za-
gotavljali s svobodno menjavo dela v tej skupnosti in po njej.

§ svobodno menjavo dela v skupnosti si bomo zlasti zagotavljali za-
dovoljevanje potreb in interesov na podroéju osnovne zdra\ stvene de-
javnosti, preskrbe z zdravili in sanitetnim materialom ter nujne medi-
cinske pomoti.

. Doloéene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravstvencm varsivu
in ta samoupravni sporazum, si bomo zagotavljali s soli larnestnim
zdruzevanjem sredstev v medobéinski zdravstveni skupnost invzdrav-
stveni skupnosti Slovenije. V ta namenbomo skladno z opre delitvami v
tem samoupravnem sporazumu po uskladitvi potreb in interesov z dru-
gimi ob¢inskimi zdravstvenimi skupnostmi, sklenili po:svojih delegatih

- samoupravni sporazum o temeljih plana medobéinske zdravstvene

skupnosti in samoupravni sporazum o skupnih temeljih planov zdray-
stvenih skupnosti v SR Sloveniji za ¢as 1981 —1985.

5. ¢élen

Ob upostevanju dosezene stopnje razvoja zdravstvenega varsiva na
obmodéju ob¢ine in na SirSem obmocéju ter predvidene moznosti gospo-
darskega in socialnega razvoja v skladu s smernicami druzbenopoli-
ticne skupnosti, si udeleZenci tega samoupravnega sporazuma zastay--
ljamo za obdobje 1981 do 1985 naslednje cilje:

a) nadaljnji razvoj druzbenoekonomskih odnosov v skupnosti ter
po njej v medobéinski in zdravstveni skupnosti Slovenije z nadaljnjim
uveljavljanjem in krepitvijo odlocujole vioge delavcev pri uresniceva-
nju svobodne menjave dela ter usklajevanju svojih potreb, interesov in
moZnosti na pedrocju zdravstvenega varstva;

b) usklajen razvoj zdravstvenih dejavnosti in zmogljivosti na ob-
moéju obéine in na SirSem obmo¢ju z izvajanjem dogovorjene delitve
dela, ustreznej$ega razporejanja kadrov na obmo¢ju obéine in na Sir-
sem obmocju, kakor tudi na podlagi dohodkovne povezanosti in sood-
visnosti obsega zdravstvenega varstva in drugih pravic od ustvarjenega
dohodka v materialni proizvodnji;

¢) izboljsanje dostopnosti in ucinkovitosti zdravstvenih dejavnosti s
Siritvijo preventivnih in zdravstveno vzgojnih programov ter nadalj-
njim uveljavljanjem in Sirjenjem dispanzerskih metod dela ter s preho-
dom na racionalnejse opravljanje zdravstvenih storitev;

¢) zboljsanje zdravstvenega stanja in zdravstvenega varsiva prebi-
valstva, zlasti delavcev z zmanjSevanjem zacasne in trajne nezmoZnosti
dela, s povecanjem deleza zdravstvenih delavcev pri dvigu produktiv-
nosti, ustvarjalne in obrambne sposobnosti zdruZenega dela ter s tem
izboljSanje zivljenjske ravni in socialne varnosti prebivalstva;

d) postavitev enotnega zdravstveno informacijskega sistcma na raz-
¢unalniski podlagi, ki bo usklajen z druzbenim sistemom informiranja
in s katerim si bomo zagotovili celovito in usklajeno evidentiranje, zbi-
ranje, obdelavo, prenos in pravocasno izkazovanje podatkov, ki bodo
podlaga za planiranje, usklajevanje informacijskih tokov, ustreznejse
koriscenje kadrovskih zmogljivosti ter odlocanje na vseh ravneh;

e) posvecanje skrbi in odgovornosti vsakega delavca. delovnega
¢loveka in obéand za lastno zdravje in za zdravje drugih.

6. ¢len
Skladno z opredeljenimi cilji si udeleZenci tega samoupravnega spo-
razuma opredeljujemo kot prednostne naslednje naloge:
a) hitrejéi razvoj osnovne zdravstvene dejavnosti, njeno kadrovsko
okrepitev ter boljSo opremljenost in usposobljenost:
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— zdravstveno varstvo aktivnega prebivalstva s poudarkom na pre-
ventivni dejavnosti in zmanj§evanju odsotnosti z dela;

— nadaljnje krepitve zdravstvenega varsiva borcev NOV z uvemw-
ljanjem dispanzerjev (ambulant) za borce, ki naj postopoma prchajaio
v posebno obliko zdravstvenega varstva starejiih obéanov;

— vecanje obsega in kvalitete dela na podrotju medicine de!a..
sploine medicine, splodnega in mladinskega zobozdravstva ter sistema-
tiénih pregledov otrok in folarjev, tako da jih bo vsako leto pm;ledamh

vsaj 50 in zena zaradi zgodnjega odkrivanja raka na maternici in

dojkah:

b) razvijanje in Siritev dela na pedroéju zdramvem vzgoje v vuh
zdravstvenih dejavnostih;

¢) uvajanje in Sirjenje zdravijenja obolelih na domu z zagma\rlja-

njem nege na domu s posebnim poudarkom na starastnike in kroniéno .
bolnih;

¢) razvijanje zdravstvenega varstva v vzgojno varstvenih ﬂrg'an'iza-

cijah in v domovih za starejie obéane;

d) prilagajanje delovnega ¢asa v ordinacijah in d:iurm: “Juzbc de<
janskim potrebam delovnih ljudi in obéanov z uvajanjem izmenskega
dela za vse profile zdravstvenih delavcev in prizadevanje za preteino
opravljanje dela v rednem delovnem ¢asu;

— ustreznejia delitev dela med osnovno, specialistiéno in hnlmi-

ni¢na dejavnostjo z racionalizacijo dela in skrajSevanjem ¢akalnih dob; ~ -

— zmanjievanje obsega in trajanja bolniSnicénega zdn\rl]enja zta
#vojem zdravljenja in nege na domu;

e) prilagoditev Stevila obstojedih postelj v bolnisnicah, skladno s
samoupravnim sporazumom o delitvi dela na podroéju zdravstva:

f) postopna organizacija specialistiénih ambulantnih storitev v ok-
viru osnovne zdravstvene dejavnosti;

g) organizacija zdravstvene dejavnosti v pogojih splodne ljudske:
obrambe in druzbene samozaséite ter usposobitev zdravstvene sluibe
za delovanje v izrednih razmerah.

Il. PROGRAM ZDRAVSTVENEGA VARSTVA —
OBSEG PRAVIC IN SREDSTVA

" 7. clen

Z opredelitvijo pravic do zdravstvenih storitev ter pravic do socialne :

varnosti, ki si jih zagotavljamo v skupnosti in preko nje ter s programi-.
ranim obsegom po vrstah, koli¢ini in kakovosti 2dravstvenih storitev,
opredeljujemo udelezenci s tem sainoupravnim sporazumom celotne
potrebe za vse prebivalstvo obéine ter za delavee in njihove druZingke

Clune, ki stalno prebivajo oziroma delajo na obmoéju dm;nh obéin ﬁn i

republik).

Celovitost potreb in interesov zajema:

~ zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev po zlimml 0
zdravsivenem varstvu;

— zagotovljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev, uprndtljcnih
S lem sumoupravnim sporazumom; :

— obseg pravic do socialne vagnosti;

dobéinske in zdravstvene skupnosti Slovenije.

-

R. élen

Z rukonom zagotovljene pravice do zdravstvenih storitev mopudi e

ljene v samoupravnem sporazumu o skupnih temeljih planov 2drav~
stvenih skupnosti v SR Sloveniji in pravice do zdravsivenih storitev, ki °
Jih opredéljujemo s tem samoupravnim sporuzumom, pa v samoupray-
nem sporazumu o pravicah in obveznostih in zdravstvenega varstva,

1. Zagotovijeni program adravstvenih storlley po askons

9. Elen '
Pravice do zdruvstvenih storitev iz zagotovl jenega obsega pouhonuj
bomo udelezenci tega sporazuma prek skupnosti opredelili s samou-

sti v SR Sloveniji.

10, &len ;
Zin nadriovanje obsega, vrste in kakovosti zagotovijenega Dbllll '
#dravstvenih storitev po zakonu, skladno z opredeljenimi cilji in pred-
nostnimi nalogami, se upodteva jo normativi in standardi 2a opredelitey
vrste, obsega in zahtevnosti storitev iz zagotovljenega obsega 2drav-
stvenega varstva po zakonu kot so dogovorjeni v zdravstveni skupnosti
Slovenije in so sestavni del samoupravnega sporazuma o skupnih teme-
ljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

URADNE OBJAVE.
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; 11. &en: -
Za apredelitev programa zdraystvenih storitev po lcuh za zagotov-

: ljeni obseg zdravstvenih storitev po zakonu za:

. QSROYNO ;da‘avslvcnu dejavnost; -

-~ bolniénitno zdravstveno dejavnost; -
"~ zdravilitko.zdravstveno dejavnost;

_— zdravstveno dejavnost univerzitetnih 2dravstvenih organizacij;
* ' preskebo z zdravili, sanitetnim materialom, ortopedskimi pripo-
rnnélu in konzervirano knqou. kr\rmmi derivati in krynimi prmzvoch ter
- = nujno medicinsko pomo¢ in reevalni prevoz

se dolodij jo in upoitevajo kazalci o fiziénem obsegu zdravstvenih stori-
tev, programov zdravstvenih storitev oziroma zdravstvene dejavnosti,

ki so kot skupni kazalci za doloitev zagotovljenega programa zdrav-

stvenega varstva po zakonu za obdobje 1981—1985 dogovorjeni v
zdravstveni skupnosti Slovenije in so sestavni del samoupravnega spo-

raznm ° skupmh mmnlj:h plamov zdravmemh skupnosl:l vSR Slme-ﬁ :
"'“J* AT P RO TRNGS : vy

.’r

T 12, Elen
Potrebna sredstva za uresniditev opredeljenega programa iz preji-
njega ¢lena (z zakonom zagotovljeni obseg zdravstvenih storitev) po

‘stalnih cenah iz Jeta 15!30 {po letih znasajo):

‘za 1981. leto . '69,960.000

- 28 1982. leto ° '71,499.000

za 1983 leto: 73,756.000

" za 1984, leto 75,926.000

za 1985, leto 78,773.000

Skupaj 1981 —85 369,914.000
13. clen

Po enutnq dogovorjem ﬁmpcvm stopnji v SR. Slovenul se samou-

‘pravni sporazum o skupnih temeljil planov zdravstvenih skupnosti v

SR Sloveniji za obdobje 1981—1985 bodo znaala zbrana sredstva za

. zagotovljeni obseg pravic iz zdravstvenega varstva po zakonu din:

L vI98L. letn - © . 78,950.000
v 1982 lety 79,834.000
v 1983, letu 81,869.000
v 1984 fetu . 82,974.000
“VI9BS: letu ‘85,262.000
~ Skupaj 1931—35 408, 3390{10 ;

Giedena h,pl"ﬁjﬂﬂ merila v SRS bo uknpnmt prejemala naslednja m—
lidarnostna - sredstva v vidini din: ,

v letu 198] 8,991.000
Vieni 1982 .. - 8,334,000
-'.-'Slupaj -'I‘JH ] : l? 325'(1'01]

Fhu?rhn: srcdma 50 le akvirna ur se bodo skupnosti v SRS vuho

S e wpeatt dngovarjalo o konkretnih obveznostih do solidarnosti,
— druge skupne potrebe in interese v tej skupnosti ter v okviru me- -

2 MH m nﬁnuh-nlh storitey v obdinski adravstveni

R s SN e

Pravi« do zduvstuenlh storitev, ki si jih skladno z 8, Slenom tega.

g qmrmlma zagotavljamo v obéinski 1drnvslv|m skupnosti, poleg zago-
- tovljenega obsega zdruystvenih storitev po zakonu, opredeljujemo

udeleZenci s tem samoupravnim sporazumom kot za;nmvl jeni obseg

_:druvhiwmh storitev'v ob¢inski skupnosti.

Zu natrtovanje v ob&inski skupnosti zagotovljenega obsega zdray-

-mn]-h storitey, se upodtevajo normativi i in standardi, ki veljajo za za-

gotovljen| program v SRS in mt}hpvljml v Delegatskem obveddevalou

it H Konkretizitani bodo s nmu-nqmvniml npnruuml o izvajanju
¥ :wnbndnt nanjau dﬁh. 1

pravnim sporuzumom o skupnih temeljih planov zdravstvenih nl:upno-' :

l-

' TS .

Fulrlbna iudlﬂ'n za uresnititev uptoduljmegn programa iz prejs-
njegh Clens {v obdinski uhupnmli zagotovljeni obseg zdravstvenih sto-
ritev) po ltllnih uhnh iz leta 1980 {po letih) znll.njo din:

za 1981, jeto .32,992.000
zn 1982; leto -, 35,245.000 .
za 1983 leto 37,407.000
201984 leto 39,523.000
za 1988, leto 40,542.000
[185,709.000
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, 16. &len

Dolodene pravice kot jih opredeljuje zakon o zdravstvenem varstvu
in ta samoupravni sporazum si bomo udeleZenci zagotavljali s solidar-
nostnim zdruZevanjem sredstev v medobé&inski zdravstveni skupnosti,
V ta namen bomo skladno z opredelitvami v tem samoupravnem spo-
razumu po uskladitvi potreb in interesov z zdravstvenimi skupnostmi
llirska Bistrica, [zola, Koper, Piran, Postojna in SeZana sklenili po svo-
jih delegatih samoupravni sporazum o temeljih plana medobéinske
zdravstvene skupnosti.

V samoupravnem sporazumu medobginske zdravstvene skupnosti
bomo opredelili raven zdravstvenega varstva, za katero se sredstva so-
lidarnostno zdruZujejo in dolodili osnove za upravitenost do medob-
#inske solidarnosti, na osnovi povpreénih izdatkov in obremenitev.

17. &len _

0d skupno ugotovljenega dohodka v skupnosti bomo udeleZenci
sporazuma zdruZevali pri zdravstveni skupnosti Slovenije dodatna
sredstva za nepredvidene rizike v vidini 0,10,

Pogoje za zdruZevanje in porabo sredstev iz prejinjega odstotka,
bomo udelezenci doloéili s samoupravnim sporazumom o skupnih te-
meljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloyeniji.

18. ¢len

Za izvajalce posameznih vrst zdravstvenih storitev iz programov
zdravstvenega varstva in za izvajalce drugih programov v obéinski
skupnosti udeleZenci tega sporazuma dolotamo:
* TOZD Zdravstveni dim SeZana

Kradke lekarne [lirska Bistrica

lzvajalce posameznih vrst zdravstvenih storitev, programov zdrav-
stvenih storitev ali dejavnosti tistih zdravstvenih dejavnosti, ki niso or-
ganizirani na obmoéju ob¢inske skupnosti, bomo udeleZenci spora-
zuma dolo¢ili s samoupravnim sporazumom o temeljih plana medob-
tinske zdravstvene skupnosti oziroma zdravstvene skupnosti Sloveni-
Wiy

19. ¢len

Z izvajulei iz prvega odstavka prejinjega ¢lena bomo udelezenci
sklenili samoupravne sporazume o svobodni menjavi dela v obinski
zdravstveni skupnostl,  izvajalei iz drugega odstavka prejinjega ¢lena
pa bomo udelezenci sklenili samoupravne sporazume o svobodni me-
njavi dela po tej skupnosti v medobéinski zdravstveni skupnosti ozi-
roma v zdravstveni skupnosti Slovenije skladno s samoupravnimi spo-
razumi o temeljih planov teh skupnosti.

). élen
Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti materialnega in fi=
nanénega znataja ter konkretne obveznostl glede uresnicevanju pro-
grama zdravstvenega varstva in razporejanje razpololjivih sredstey za
lzvréevanje zdravstvenih storitev, bomo udele2enci tega sporuzuma na-
tanéneje opredelili s samoupravnimi sporazumi o svobodni men javi
deln,

3, Pravice do soclalne varnosti in upravitenci

21. ¢len
Udelezenci tega sporazuma dolodamo za delavee in druge delovne
ljudi obseg pravic in upravi¢ence za pravice do socialne varnm?fi v tej
skupnosti kot je opredeljen s samoupravnim sporazumom o pravicah in
obveznostih iz zdravstvenega varstva.

22, tlen :
Potrebna sredstva za uresniéevanje pravic do socialne varnosti (na-

domestila in povraéila za pogrebnine in posmrtnine) znasajo din:

‘28 1981, leto o 12,025,000
za 1982. leto 12,205.000
za 1983, leto 12,388,000
20 1984, leto 12,574.000
2a 1985, leto 12,763.000
Skupaj 1981 —85 61,955.000

I1l. PROGRAM NALOG SKUPNEGA POMENA,
DRUGIH NALOG IN NALOZB

a) Program nalog skupnega pomena in nalozb v
Zdravstveni skupnosti Slovenije
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| 23. dlen

Udelezenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
OZS v SR Sloveniji oblikujemo program skupnih nalog v zdravstveni
skupnosti Slovenije kot ga opredeljujejo samoupravni sporazumi o
skupnih temeljih planov zdravstvenih skupnosti v SR Sloveniji.

Program nalog skupnega pomena obsega tudi nalozbe skupnega
pomena v SRS in naloZbe solidarnostnega pomena v SRS na manj ra-
zvitih obmoéjih.

NaloZbe skupnega pomena v SR Sloveniji, ki jih bomo uresniéevali z
zdruenimi sredstvi pri Zdravstveni skupnosti Slovenije so: Onkologki
indtitut v Ljubljani, Medicinska fakulteta v Ljubljani, Otroka onkolo-
gija, Mladinsko zdravili§¢ée » Debeli rti¢« Ankaran, Zdravstveno re-
kreacijski center Strunjan (odplaéilo anuitet), sofinanciranje nalozb na
manj razvitih obmo&jih v vidini 40 % predraéunske vrednosti (osnovna
zdravstvena dejavnost), Splodna bolni§nica Murska Sobota,

24, &len
Za skupni program iz prejinjega ¢lena bomo v skupnosti zdruZevali
sredstva po enotni stopnji od planiranega bruto osebnega dohodka v
obgini, po letih znala obveznost v vidini din:

1981 2,272.000
- 1982 2,548.000
1983 1,971,000
1984 3 1,801,000
1985 1,914.000
Skypaj 1981 —85 10,506,000

b) Program nalog skupnega pomena in naloZb
v zdravstveni skupnosti

25. ¢len
Udelezenci tega sporazuma skupaj z udelezenci sporazumov drugih
OZS zdruzenih v medobéinski zdravstveni skupnosti oblikujemo pro-
gram skupnih nalog v medobéinski zdravstveni skupnosti kot ga opre-
deljuje samoupravni sporazum o temeljih plana medobginske zdrav-
stvene skupnosti.

26, &len
Sredstva za delovanje samoupravnih organov skupnosti In delovne
skupnostl, ki za skupnost opravija administrativna, strokovna-po-
moZna In tem podobna dela ter za druge materialne potrebe kot tudi za
itipendiranje, ter za naloge LO In DS, usmerjenega izobraZevanja in
raziskovalne dejavnosti, bomo zdruZevall sredstva, ki po letih znadajo .
din:

1981 7,238.000

1982 7,416.000

1983 7,598.000

1984 7,786,000

1985 7,978.000

Skupaj 198185 38,016.000
27, tlen

Za nalozbe bomo udeleZenci v ob&inski zdravstveni skupnosti zdru-
Jevali sredstva v znesku din za:

Spl. boln,  Boln, . Reg.  Zdray, dom Stanov,
Leto v lzoli — Sedana  ScZanu — gradnja Skupuj
novograd, novograd,
1981 8,710,000 4,355.000 9,656.000 597.000 23.318.000
1982 8,884.000 4,442,000 9.963.000- 615.000 23.904.000
1983  9,062.000 4,531,000 10,272.000 634,000 24,499.000
1984  9,243.000 4,622.000 10,591.000 653.000 25,109.000
1985 9,428,000 4,714.000 10,919.000  672.000 25,733.000
Skup.

%1-85 45,327.000 22,664,000 51,401.000 3,171.000 122,563.000

2N, tlen
Za zdravljenje uporabnikov skupnosti v tujini, kadar zdravijenje ni
mogoée v SFRJ in za zdravijenje v drzavah, s katerimi Jugoslavija nima
sklenjenih mednarodnih sporazumov o zdravstvenem varstvu, bomo
udelezenci zagotovili skupnosti v okviru samoupravne interesne skup-
nosti za ekonomske odnose v tujini devizna sredstva.
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’ 29, &len
Potrebna sredstva za uresnifevanje vseh programov skupnosti (za
zagotovljen obseg zdravstvenih storitev po zakonu, za zagotovljen
obseg zdravstvenih storitev po tem sporazumu, za pravice do socialne
varnosti, za naloZbe in druge naloge <kupnosti) znadajo po !enh

1981. leta 156,795.000
1982. leta 161,152.000
1983, leta 165,732.000
1984. leta 169,767.000
1985. leta 174,192.000
Skupaj 1981—85 827,638.000

Potrebna sredstva za posamezne programe po dejavnosti, pravicah,
pomenu nalog in vrstah naloZb in po letih zdruZevanja, so opredeljena
v prilogi, ki je sestavni del tega sporazuma.

IV. PRISPEVNE OSNOVE, PRISPEVNE STOPNJE, DRUGI
PRISPEVKI IN REVALORIZACIJA SREDSTEV (VREDNOSTI
PROGRAMOV)

30. ¢élen

Osnove za prispevek za zdruZevanje sredstev v skupnosti za pro-
grame zdravstvenih storitev, za pravice do socialne varnosti in za druge
naloge in obveznosti skupnosti so:

— osebni (bruto) — za delavee v zdruzenem delu, za delovne ljudi,
ki z osebnim delom in z delovnimi sredstvi, ki so last obéanov, oprav-
ljajo gospodarsko ali negospodarsko de;avnost in za pri njih zaposlene
delavce ter za kooperante — kmete,

— katastrski dohodek — za kmete,

— za delovne ljudi in obtane, ki imajo dohodke iz drugih virov, ki
niso osebni dohodki in jim ni mogoée opredeliti osnove za prispevek,
dolo¢i skupitina skupnosti osnovo oziroma prispevek v pavialnem
znesku.

31. élen

Dejanske letne prispevne stopnje bomo udelezenci lega sporazuma
dolodali z letnimi planskimi akti po uskladitvi stalnih cen na tekoce
cene za posamezno leto.

3lacélen

Vrednost programa za zdruZeno delo za leto 1981, izraZena v spora-
zumu o cenah leta 1980, je na osnovi dolofenega programa v ob¢ini
in metodologije Zavoda za druzbeno planiranje, izradunana v tekode

cene leta 1981 ter znasa 158,724.000,00 din.
Ob ocenjeni masi brutto osebnega dohodka v vidini din 1,514.545
bomo udeleZenci zdruZevali sredstva po stopniji in sicer: 10,48
din  stopnja

1. iz brutto osebnega dohodka za nadomestila

osebnih dohodkov ob bolezni in povradila  14,193.000 0,94
2. iz dohodka na osnovi brutto OD za nepo-

sredno varstvo, materialne in druge od-

hodke ter investicije 144,531.000 9.54

32, ¢len

vaeznostl uporabnikov oziroma sredstva, dolofena s tem spora-
zumom (ovrednoteni programi), izhajajo iz cen za 1980, leto.

Vsakoletno nominalno vrednost programov oziroma nominalno vi-
sino sredstev kot obveznosti uporabnikov ugotovi skupiéina skupnosti
ob upostevanju gibanja cen.

Za valorizacijo sredstev skupnosti se uporabi revalorizacijski koli¢-
nik, ki na podlagi podatkov o gibanju cen Zavoda za statistiko SRS
ugotovi za vse SIS na podroéju druzbenih dejavnosti oziroma za vse
zdravsivene skupnosti v SRS,

V. OBLIKOVANIJE CEN ZDRAVSTVENIH STORITEV IN SA-
MOUPRAVNI SPORAZUM O SVOBODNI MENJAVI DELA

33. élen
Pri oblikovanju cen posameznih zdravstvenih storitev oziroma pri
vrednoten ju programov zdravstvenih storitev ali dolo¢ene zdravstvene

dejavnosti bomo udeleZenci tega sporazuma uporabljali delovne in ka-
drovske normative ter druge kalkulativne elemente kot jih opredelju-
]GI'I'ID s tem samuupravmm S]JOI'BZI.IITIDI‘II

34. ¢len ¢

Zdravstvene storitve in njihova medsebojna relativna razmerja, ki
bodo temeljila na ugotovljenem potrebnem stevilu zdravstvenih delav-
cev, izobrazbi in potrebam Casa za izvriitev posamezne zdravstvene
storitve, bomo udeleZenci tega sporazuma opredelili skupaj z drugimi
obginskimi zdravstvenimi skupnostmi v SRS v okviru zdravstvene
skupnosti Slovenije ter sprejeli enoten seznam zdravstvenih storitev in
njihovih relativnih razmerij.

Seznam zdravstvenih storitev iz prejinjega odstavka je podlaga za
konkretno opredelitev delovnih normativov izvajalcev ter za obraéu-
navanje opravljenega dela zdravstvenih organizacij.

35. &len

Za oblikovanje cen zdravstvenih storitev bomo udeleZenci tega spo-
razuma porabljali naslednje kalkulativne elemente:

.a) osebni dohodki delavcev v zdravstvu:

— v soodvisnosti od njihove vidine in rasti v zdruzenem delu na po-
dro&ju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— upoiteva se Stevilo delaveev, ki izhajajo iz kadrovskih normati-
vov za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v
mejah normativov),

b) sredstva za skupno porabo:

— v soodvisnosti od viSine teh sredstev v zdruzenem delu na obmog¢-
ju, na katerem deluje temeljna zdravstvena organizacija,

— uposteva se Stevilo delavcev, ki izhaja iz kadrovskih normativov
za posamezno zdravstveno dejavnost (ter dejanska zasedba v mejah
normativov),

c) materialni stroski:

— oblikujejo se po normativih materialnih stroskov,

— v odvisnosti od gibanja njihovih cen na trZiséu,

¢) sredstva za zakonske, samoupravne obveznosti ter rezervo v
predpisani viSini po zakonu oziroma samoupravnih sporazumih,

d) sredstva amortizacije v minimalnem znesku predpisanem po za-
konu,

e) sredqtva za dogovorjene znanstveno-raziskovalne'naloge, ki so v
interesu udelezencev v'svobodni menjavi dela,

f) sredstva za naloge s podroéja uresni¢evanja kadrovske polmke.
kot tudi za druge potrebe izobraZzevanja s prenosom nalog med izobra-
Zevalno in zdravstveno skupnostjo,

g) sredstva za nalozbe:

— ¢e so dolofena s tem sporazumom,

h) sredstva za zbiranje, obdelavo in posredovanje podatkov na ra-
Cunalniski podlagi, ki so pomembni za zdravstveno varstvo.

V cene zdravstvenih storitev se kot kalkulativni element vkljuéijo
tudi sredstva za naloZbe (prostorske zmogljivosti in opremo, in sicer za
tiste nalozbe, ki jih izrecno dolota ta sporazum ali na njegovi osnovi
drugi s‘.;:n::razumli o temeljih planov, katerih udelezenec je skupnost.

36. ¢len
Cene zdravstvenih storitev, oblikovane na na¢in kot ga dolo¢a ta sa-
moupra®ni sporazum, veljajo le za zdravstvene storitve opravljene v
programiranem obsegu, ob uresni¢evanju dogovorjenih obveznosti
opredeljenih ciljev, prednostnih nalog in s tem povezamh pricakoval-
nih rezultatov v zdruzenem delu.

37. élen
Opredelitev materialnih obveznosti za celovite potrebe po zdrav-
stvenih storitvah na podlagi programov zdravstvenega varstva, izobli-
kovanih po normativih, standardih in kazalcih iz tega samoupravnega
sporazuma ter po cenah po elementih iz prejinjega ¢lena z zagotavlja-
njem ciljev in prednostnih nalog kot jih opredeljuje ta samoupravni
Sporazum, ne morejo s samoupravnimi sporazumi o svobodni menjavi

dela in pogodbami preseci sredstva zdruzenih po tem samoupravnem
sporazumu.

38. &len
Udelezenci tega sporazuma smo si soglasni, da bo skupnost porav-
nala ratune za opravljene zdravstvene storitve zdravstvenim organiza-
cijam, s katerimi bo sklenila samoupravne sporazume o svobodni me-
njavi dela v skupnosti, kakor tudi za opravljene zdravstvene storitve, ki
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jih bo zagotovila ude!eicn_cem po skppnmti v medobéinski zdravstveni
skupnosti ali v zdravstveni skupnosti Slovenije po dogovorjenih cenah
za posamezno leto do obsega, kot ga predvidevajo programi zdravstve-
nih storitev oziroma do viSine kot je predvidena s srednjeroénimi plani
oziroma z letnimi planskimi akti za posamezne zdravstvene dejavnosti.

vi. PRISPEVEK UPORABNIKOV K STROSKOM ZA ZDRAV-
STVENE STORITVE (PARTICIPACIIE)

39. élen
UdeleZenci tega sporazuma dolo¢amo, da posamezni uporabniki, ko
. uresnicujemo pravice do zdravstvenih storitev, prispevajo k plaéilu za
doloéene zdravstvene storitve, zdravila in pripomoéke iz svojega oseb-
nega dohodka oziroma iz drugih svojih sredstev.
' Posamezni uporabnik prispeva k placilu za tiste zdravstvene storitve,
ki jih s tem sporazumom opredeljujemo z zagotovljenim programom
zdravstvenih storitev v skupnosti (14. ¢len),

40. ¢len
Zdravstvene storitve, zdravila in pripomocki, za katere prispeva po-
samezni uporabnik k plaéilu, so opredeljene v samoupravnem spora-
zumu o pravicah in obveznostih iz zdravstvenega varstva. Le-ta dolo¢a
tudi uporabnike, ki k placilu ne prispevajo.

41. ¢len
Skupscina skupnosti je dolZna usklajevati prispevke k placilu z giba-
nji stroskov za zdravstvene storitve, zdravila in pripomocke vsako leto
najkasneje s sprejemom letnega planskega akta.

VIL. PLAN OBCINSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI ZA OB-
DOBIE 1981—1985 IN LETNI PLANI
42.¢len X
Na podlagi tega samoupravnega sporazuma sprejme skupicina
skupnosti® plan obéinske zdravstvene skupnosti za obdobje
1981—1985 v soglasju s skupicino obéine.
Skupscina skupnosti sprejme tudi letne plane.

43. ¢len
.Plan skupnosti za obdobje 1981 —1985 mora vsebovati:
— srednjeroéne cilje razvoja zdravstvene dejavnosti na obmoéju
obCine in na SirSem obmodéju,

— naloge, obveznosti in sredstva iz samoupravnega sporazuma o -

temeljih plana skupnosti,
— naloge, ki jih prevzema skupnost po drugih sporazumih; dogovo-

rih in predpisih ter ukrepe in sredstva za uresniCevanje tega samou- -

pravnega sporazuma.

44, ¢len
: Organ za pripravo plana pripravi predlog plana in ga predloZi skupﬁ-_
€ini v roku, ki ga je dolocila skupsc¢ina skupnosti s sklepom o pripravi
Plana ter skladno z delovnim programom pripravljanja plana.

45. ¢len

Letni plan skupnosti mora vsebovati:

— cilje zdravstvene dejavnosti v tekodem letu,

— prednostne naloge zdravstvenega varstva v tem letu, .

~ naloge, ki jih je prevzela skupnost ter ukrepe, sredstva in nacine
2a njihovo uresnicevanje, .

— organizacijske, kadrovske in druge ukrepe za uresnicevanje
plana skupnosti. '

VIl SPREMLJANJE IN URESNICEVANJE
SPORAZUMA IN PLANA

46. clen ;
Uresnicevanje tega swmoupravnega sporazuma in plana skupnosti
*Premlju skupscinag skupnosti.

Uresnicevanje tega samoupiavnega sporazuma in plana skupnosti
spremljajo tudi pristojni organi druzbenopolitiéne skupnosti ter drui-
beni pravobranilec samoupravljanja v mejah svojih pravic in dolznosti.

47. len

Skupétina skupnosti je dolZna organizirati in redno spremijati ure-
sni¢evanje planov skupnosti ter obravnavati analize in ocene o uresni-
Eevanju teh planov.

Skupiina skupnosti je dolZna dajati pobude za sklepanje samou-
pravaih sporazumov in dogovorov, s katerimi se zagotavlja uresnite-
vanje planov, kakor tudi pobude za morebitne spremembe in dopolni-
tve tega samoupravnega sporazuma.

48. ¢élen !

Pristojni organ skupnosti spremlja uresniéevanje tega sporazuma in
plana skupnosti, pripravlja programe uresniievanja ter analize in
ocene o uresni¢evanju ter predlaga ukrepe za uresni¢evanje plana ozi-
roma za dopolnjevanje tega samoupravnega sporazuma. )

Organ, ki je pristojen za pripravo plana, pripravi predlog letnega
akta, s katerim se zagotavlja izvajanje srednjeroénega plana v nasled-

njem letu in ga predlozi skupicini skupnosti pred zakljuékom tekoéega
leta.

49. clen _

Analize o uresnicevanju plana z oceno uresniéevanja ciljev in nalog,
izvrievanja obveznosti iz tega samoupravnega sporazuma, oceno po-
gojev in moznosti razvoja v tekocem letu s predlogom ukrepov in ak-
tivnosti za uresni¢evanje plana in izpolnjevan je obveznosti, so skupaj z
zakljuénimi in periodiénimi racuni eden od inStrumentov za morebitno
pripravo predlogov za ustrezne ukrepe in naloge v tekocem letu, za
sklepanje novih samoupravnih sporazumov oziroma za spremembe in
dopolnitve tega samoupravnega sporazuma, kakor tudi za morebitno
dopolnitev letnega planskega akta.

IX. NADZOR NAD IZVAJANJEM SPORAZUMA

50. élen
Nadzor nad uresniéevanjem tega samoupravnega sporazuma, zlasti
nadzor nad uresniéevanjem pravic do zdravstvenih storitev ter pravic
do socialne varnosti, kakor jih je opredelil ta samoupravni sporazum
ter nadzor nad izvrsevanjem obveznosti v zvezi z zdruZzevanjem sred-
stev ter drugih medsebojnih pravic in obveznosti, opravlja odbor za
samoupravni nadzor ob¢inske zdravstvene skupnosti.

51. élen

Odbor za samoupravni nadzor lahko dolo¢i (imenuje) ustrezne stro-
kovnjake ter s svojim poslovnikom opredeli njihove pristojnosti, na-
loge in naéin delovanja pri strokovnem ugotavljanju neuresnicevanja
ali pomanjkljivega uresniéevanja pravic do zdravstvenih storitev, dru-
gih pravic do socialne varnosti, kakor tudi neizvrsevanje drugih pravic
in obveznosti uporabnikov in izvajalcev oziroma njihovih temeljnih
organizacij zdruZzenega dela in"delovnih skupnosti.

52, ¢len

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolznost o svojih ugo-
tovitvah seznaniti skupséino skupnosti in predlagati ustrezne ukrepe za
odpravo pomanjkljivosti. .

Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolznost o ugotovi-
tvah, za ¢igar ukrepanje ni pristojna skups¢ina skupnosti, seznaniti pri-
stojne organe druzbenopoliticne skupnosti in druzbenega pravobra-
nilca samoupravljanja ter jim predlagati ustrezne ukrepe.

X. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

53. ¢len ¢
Morebitne spremembe in dopolnitve tega sporazuma ali plana skup-
nosti predlaga skupnosti organ, ki je odgovoren za pripravo plana.
Postopek za spremembo oziroma dopolnitev sporazuma ali plana
zaéne ta organ na podlagi analize o uresnicevanju plana in tega samou-
pravnega sporazuma.



310

URADNE OBJAVE

10. julja 1981 — &t 21

54, &len

Za dolodanje o morebitnih sporih, ki nastanejo iz tega samouprav-
nega sporazuma, se udeleZenci sporazumejo, da je pristojno sodiite
zdruZenega dela.

55, &len
Ta sporazum je sklenjen, ko k njemu pristopi 2/3 udelezencey.
Uporabiti se priéne s 1, januarjem 1981, '
Stevilka: 02-25/81-2
Datum: 24, 3. 1981

SREDSTVA ZA ZAGOTAVLJANJE ZDRAVSTVENIH STORITEV, SOCIALNE VARNOSTI IN NALOZB

v 000 din (cene 1980)

BESEDILO 1981 1982 1983 1984 1985 Popr. st.r. Skupaj 81—85
I. VIRISREDSTEV
1. Prisp. iz doh. in oseb. dohodka :
2dru2eno delo in zasebni sektor 145.008 149.994 162,880 166.887 171.283 5.0 796,052
2. Prispevki kmetov 2.796 2.824 2.852 2.880 2.909 1,0 14,261
3. Solidarnost SRS 8.991 8.334 17.325
Skupaj 156,795 161,152 165.732 169.767 174.192 4,1 827,638
“4. Participacije uporabnikov 2.200 2,255 2.311 2.369 2.428 2,5 11.563
Il. IZDATKI
1. Neposred. zdrav. varstvo 111.942 115.079 119.276 122.497 125.804 2.5 594.598
2. Nadomestila osebnega dohodka
ob bolezni in povradila 12,025 12.205 12,388 12,574 12.763 1,5 61.955
3. Drwgl odhodki
a) skupni program SRS 2.272 2.548 1.971 1.801 1.915 1,3 10.506
b) ostali izdatki 7.238 7416 7.598 7.786 7978 38.016
4, Naloibe 23.318 23.904 24.499 25.109 25.733 122.563
156.795 161,152 165,732 169,767 174,192 4.1 827.638

SKUPAJ IZDATKI

OBCINE ILIRSKA BISTRICA, IZOLA, KOPER, PI-
RAN, POSTOINA IN SEZANA

Na osnovi 24, &lena Zakona o arhivskem gradivu in o arhivih (UL
SRS 34/73) ter na osnovi sklepov skupidin obdin llirska Bistrica, Izola,
Koper, Postojna In SeZana iz leta 1966 ter skupiéine obdine Piran |z
leta 1974 o ustanovitvi regionalnega arhivskega zavods Pokrajinskega
arhiva Koper (v nadaljnjem besedilu: arhiv), sprejemajo ustanovitel)
Skupilina obtine Koper in soustanovitel)l Skupdéina ob&ine Ilirska Bi-
;l:l:), Izola, Postojna, Piran in Sefana (v nadaljnjem besedilu: udele-

n

DRUZBENI DOGOVOR
O ZAGOTAVLIANJU POGOJEV USPESNEGA VARSTVA
ARHIVSKEGA GRADIVA IN REGISTIRANEGA GRADIVA
NA OBMOCJU S8ESTIH JUZNOPRIMORSKIH OBCIN

= 1. &len

Dne 19. februarja 1980 je izvrini svet Skupddine obdine Koper spre-
Jel sklep o namembnosti sedanjih koprskih Zaporov za bodode potreba
arhiva (varianta I) in sklep o rezervaciji lokacije v Kareju VIII. za po-
trebe arhiva, kolikor se Zapori Koper ne preselijo do leta 1983 (va-
rianta 11), lzvrini svet Skupitine obline Piran pa je na seji dne 25."
marca 1980 sklenil nadaljevati adaptacije v biviem franfilkanskem
samostanu v Piranu za potrebe Pokrajinskega arhiva Koper v Piranu.

2. &len
S tem druibenim dogovorom se podpisniki zavezujemo arhivu zago-
toviti osnovne pogoje delovanja po 25. élenu Zakona o arhivskem gra-
divu in 0 arhivih; strokovno osebje, ustrezne skladiSéne in delovne pro-
store, tehniéno opremo in finanéna sredstva za delo arhiva,

3. tlen
Podpisniki soglalamo z lokacijami, navedenimi v 1. &lenu in se zave-
zujemo z letnimi plani zagotoviti ustrezne pogoje iz 1. élena do konéne

ureditve arhiva. V primeru novogradnej arhiva v Kareju VIII. (va-
rianta IT) se podpisniki zavezujemo nadaljevati 2 I1. fazg izgradnje ob-
Jekta v srednjerotnem obodobju 1986 do 1990 in objekt dokonéati.

4, flen
Investicljo zagotovimo vsi podplsniki po kijudu finansiranju redne
dejavnostl. Piran sam zagotovi finanéna sredstva za investicijo v Pira-
u. V skupni nalo2bl v Koptu je v sredn jeroénem obdobju 1981—1985
obdina Piran soudeleZena s 15 % od kljula sedanjega sofinanciranja
redne dejavnosti arhiva 11,10 %. 3

5, &len
Vpralanja Iz 1. in 2. ¢lena tega dogovora urejajo posebni samou-
ravnl sporazumi. Postopek in nadin zdrulevanja sredstev v vilini de-
fm posamezne druzbenopolititne skupnosti uredi vsaka druibenopo-
liti¢na skupnost,

6. ¢élen
Nosilci sprejemanja dogovora in sporazumov so izvrini sveti §estih
juznoprimorskih druzbenopolitiénih skupnosti.

7. &len
UdeleZenci tega drutbenega dogovora ustanovijo odbor za sprem-
ljanje in izvajanje druzbenega dogovora in samoupravnega sporazuma
tako, da vsaka druzbenopolitiéna skupnost imenuje po enega &lana od-
bora, enega pa imenuje investitor. Odbor deluje po poslovniku, ki g
sprejme na ustanovni seji.

8. &len
Investiciji operativno vodita dva gradbena odbora, ki ju imenujeta
na predlog sveta arhiva izvrini svet skupitine ob&ine Koper in izvrini
svet skupitine obeine Piran. ;
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9. Elen . . . . el
§ posebnim aneksom k' samoupravnemu “ ik UdeleZenci: Skupitina obéine “Il‘i::ﬂ 3;::::
tega dogovara sporazume;jo 0 vsakoletnem vnaganju obveznosti iz tega BOJAN BROZINA, I.r
drutbenega dogovora v letne plane za naslednje koledarsko leto. N
10. &en ' Skupétina obgine Izola
Ce bi nastali objektivai razlogi za spremembo kljuéa sofinansiranja e
adne dejavnost arhiva, j investtor dotfan o tem g BRUNO PODREKA, 1.1
Iﬂ‘ i o e e i Skupitina ob&ine Koper
> PR 11. &len Predsednik

Spremembe in dopolni*tve tega dogovora se sprejemajo na nadin in
po postopku, ki je predviden za sklenitev tega druZbenega dogovora.

: 12, élen :
Drutbéni dogovor jé sklenjen, ko ga vimenu udeleZencev podpiejo
njihovi pooblaieni predstavniki in zaZne veljati z dnem, ki ga soglasno
dolodijo vsi udelezenci, vendar ne pred izpolnitvijo pogojev iz 1. Elena
tega dogovora, :
13. élen

Ta dogovor Skupicina ob¢ine Koper kot ustanoviteljica arhiva ob-
javi v Uradnih objavah.

V Kopru, 20. maja 1981

MARIO ABRAM, L. r

Skupééina obéine Piran
Predsednik
ANTON MIKELN, L. r

Skupétina obéine Postojna
Predsednik
ZVONE NASTRAN, L. r

" Skupé€ina obéine SeZana
Predsednik
BORIS BERNETIC, I. r

Pokrajinski arhiv Koper
Predsednik sveta PAK
JANJA TERNOVEC, |. r
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